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Potpisna strana

OKVIR RAZVOJNE POMOĆI UJEDINJENIH NACIJA 
(UNDAF) ZA BOSNU I HERCEGOVINU
2010 – 2014

Ovaj UNDAF je sačinjen od strane Tima UN Agencija u Bosni i Hercegovini uz konsultacije sa vlastim 
u Bosni i Hercegovini i drugim partnerima, a s ciljem poboljšanja života ljudi u BiH a posebno onih 
najugroženijih .

Identifi cirana su četiri glavna ishoda koja usmjeravaju i određuju oblike razvojne pomoći sistema UN-a 
u narednih pet godina .  Ti ishodi su:

l  Do kraja 2014 ., vlasti u BiH, uz učešće civilnog društva provodi praksu u cilju transparentnijeg i 
odgovornijeg upravljanja i ispunjava uslove koje nameće proces pristupanja Evropskoj uniji .

l  Do kraja 2014 . godine, vlasti u BiH izrađuju i provode politike rada i praksu kako bi osigurale 
inkluzivne i kvalitetne usluge u oblasti zdravstva, obrazovanja, stambene politike te socijalne 
zaštite i zapošljavanja .

l  Do kraja 2014 . godine, vlasti u BiH ispunjava zahtjeve koje nameću proces pristupanja Evropskoj 
uniji i multilateralni sporazumi o zaštiti okoliša (MEA), prihvata okoliš kao sveprisutno pitanje od 
značaja za participatorno planiranje razvoja u svim sektorima i na svim nivoima, te jača upravljanje 
okolišem u cilju zaštite prirodnih i kulturnih dobara i smanjenja utjecaja faktora koji predstavljaju 
prijetnju za okoliš .

l  Do 2014 . godine, vlasti u BiH usvaja politike rada te regulatorne i institucionalne okvire potrebne 
za rješavanje problema u oblasti sigurnosti ljudi, uključujući tu i prijetnje od širenja zaraznih 
bolesti i prirodnih katastrofa, mina, malog oružja i lakog naoružanja, izbijanja oružanog nasilja; te 
za rješavanje problema u oblasti migracija i žena, mira i sigurnosti .

Potpisujući ovaj dokument zainteresirane strane odobravaju UNDAF i ističu svoja zajednička nastojanja 
ka ostvarivanju njegovih ishoda .

Ispred Vijeća ministara BiH:     Ispred Tima Ujedinjenih nacija u BiH:

Nj .E . gospodin Nikola Špirić     gospođa Christine NcNab
Predsjedavajući       Rezidentna koordinatorica UN-a
        

  
Sarajevo, Bosna i Hercegovina

mart 2009

Ispred Vijeća ministara BiH:     Ispred Tima Ujedinjenih nacija u BiH:

Nj .E . gospodin Nikola Špirić     gospođa Christine NcNab
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Potpisna strana

TIM UN AGENCIJA U BOSNI I HERCEGOVINI

Potpisujući ovaj dokument članovi Tima Ujedinjenih nacija u Bosni i Hercegovini odobravaju UNDAF 
i ističu svoja zajednička nastojanja ka ostvarivanju njegovih ishoda .

Rezidentne agencije

gđja . Christine McNab      gđja . Christine McNab 
UNDP/UNV Rezidentna predstavnica    UNFPA Predstavnica
     

gđja . Lejla Tanovic      gđja . Regina Boucault
ILO Nacionalna koordinatorica     IOM Šefi ca misije

gosp . Engelbert Ruoss      gosp . Haris Hajrulahović
UNESCO BRESCE Direktor ureda u Veneciji   WHO Šef ureda u BiH

gosp . Naveed Hussain       gđja . Anne-Claire Dufay
UNHCR Predstavnik      UNICEF Predstavnica, v .d . 

gđja . Erika Kvapilova      
UNIFEM Šefi ca regionalnog ureda      
     
Nerezidentne agencije

gosp . J . Christophe Bouvier     gosp . Grzegorz Donocik
UNEP Direktor i regionalni predstavnik UNIDO Šef regionalnog programa za 

Evropu i ZND države

gosp . Krzysztof Mularczyk     gđja . Zamira Eshmambetova
UN-HABITAT Šef ureda u Varšavi UNECE Direktorica tehničke jedinice za 

kooperaciju 

gosp . Abdelaziz Merzouk
IFAD Rukovodilac programa za državu 
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Spisak skraćenica

BiH	 Bosna i Hercegovina
BHMAC	 Centar za uklanjanje mina u BiH
CCA	 Zajednička državna procjena
CDS	 Državna razvojna strategija  
CEDAW	 Konvencija o ukidanju svih vidova diskriminacije nad ženama
CERD	 Međunarodna konvencija o ukidanju svih vidova rasne diskriminacije
CPAP	 Državni programski akcioni plan
CRIA	 Procjena uticaja na prava djeteta
CRC	 Konvencija o pravima djeteta
CSO	 Organizacija civilnog društva
DEP	 Direkcija za ekonomsko planiranje
DEI	 Direkcija za evropske integracije
DHS	 Demografsko istraživanje o zdravlju
DRR	 Smanjenje rizika nepogoda
EBRD	 Evropska banka za rekonstrukciju i razvoj
EC	 Evropska komisija
EIB	 Evropska investiciona banka
EU	 Evropska unija 
EUR	 Euro
FAO	 Fond Ujedinjenih nacija za poljoprivredu
FBiH	 Federacija Bosne i Hercegovine
GDP	 Bruto domaći proizvod
GFAP	 Opći okvirni sporazum za mir
IASCI	 Međunarodna agencija za izvorne informacije o zemljama
IBFAN	 Međunarodni akciona mreža za dječju prehranu
ICESCR	 Međunarodni pakt o ekonomskim, socijalnim i kulturnim pravima
ICCPR	 Međunarodni pakt o građanskim i političkim pravima
ICPAMW	 Međunarodni pakt o zaštiti svih migracijskih radnika
IDP	 Interno raseljene osobe
IFAD	 Međunarodni fond za poljoprivredu i razvoj
IFI	 Međunarodne financijske institucije
ILO	 Međunarodna organizacija rada
IFI	 Međunarodne finansijske institucije
IDP	 Interno raseljene osobe 
IMF	 Međunarodni monetarni fond 
IOM	 Međunarodna organizacija za migracije 
KM	 Konvertibilna marka
LFS	 Anketa mjerenja radne snage 
LSMS	 Anketa mjerenja životnog standarda
MDG	 Milenijumski razvojni cilj
MDG-F	 Fond UNDP-a i Španije za ostvarivanje Milenijumskih razvojnih ciljeva
MEA	 Multilateralni ugovori o zaštiti okoliša
MICS	 Istraživanje višestrukih indikatora
MIS	 Sistem upravljanja informacijama
MIPAA	 Madridski međunarodni akcioni plan o starenju
MoFTER	 Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa
MTDS	 Srednjoročna strategija razvoja
MTEF	 Srednjoročni okvir potrošnje
NAB	 Državni savjetodavni odbor
NATO	 Organizacija Sjevernoatlantskog saveza
NHDR	 Nacionalni izvještaj o humanom razvoju
NGO	 Nevladina organizacija 
OHR	 Ured visokog predstavnika 
OSCE	 Organizacija za sigurnost i saradnju u Evropi
PAR	 Reforma javne uprave
PARCO	 Ured koordinacije reforme javne uprave
PHI	 Institut javnog zdravstva
PIP	 Javni investicioni projekt	
PRSP	 Razvojna strategija
RS	 Republika Srpska
SAA	 Ugovor o stabilizaciji i pridruživanju
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SAC	 Kontrola malog oružja
SALW	 Malo oružje i lako naoružanje
SIGMA	 Podrška jačanju uprave i upravljanja
SIS	 Strategija socijalne uključenosti
SPIS	 Politike socijalne zaštite i uključenosti
UN	 Ujedinjene nacije
UNCT	 Tim Ujedinjenih nacija u zemlji
UNDAF	 Okvir razvojne pomoći Ujendinjenih nacija
UNDG	 Razvojna grupa Ujedinjenih nacija
UNDP	 Razvojni program Ujedinjenih nacija
UNGASS	 Posebna sjednica Generalne skupštine Ujedinjenih nacija
UNECE	 Ekonomska komisija Ujedinjenih nacija za Evropu
UNEP	 Ekološki program Ujedinjenih nacija
UNESCO	 Organizacija Ujedninjenih nacija za obrazovanje, nauku i kulturu
UNFPA	 Populacijski fond Ujedinjenih nacija
UN-HABITAT	 Program Ujedinjenih nacija za naseljavanje
UNHCR	 Visoka komisija Ujedinjenih nacija za izbjeglice
UNICEF	 Dječji fond Ujedinjenih nacija
UNIDO	 Organizacija Ujedinjenih nacija za industrijski razvoj
UNICTY	 Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslavije
UNIFEM	 Razvojni fond Ujedinjenih nacija za žene
UNISDR	 Međunarodna strategija Ujedinjenih nacija za smanjenje nepogoda
UNV	 Volonteri Ujedinjenih nacija
USD	 Američki dolar
ILO	 Međunarodna organizacija rada
WHO	 Svjetska zdravstvena organizacija
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Karta Bosne i Hercegovine
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  Indikator Vrijednost Jedinice Godina Izvor

Demografski

Stanovništvo (procjena) 3,315 000 2007. LFS 2007

Stanovništvo prema spolu 51.4 % žena 2007. LFS 2007

Stanovništvo po starosti 
(mlađi od 15) 17.8 % 2007. LFS 2007

Stanovništvo po starosti 
(15-64) 67.4 % 2007. LFS 2007

Stanovništvo po starosti 
(stariji od 64) 14.8 % 2007. LFS 2007

Stopa nataliteta 1 rađanja po ženi 2006. Razvojni indikatori 
Svjetske banke

Stopa prirodnog priraštaja: 
prirodna promjena 
(rođeni minus umrli)  
(na 1,000 stanovnika)

-0.2 rođeni - umrli 2007. EC – Izvještaj o 
napretku BiH iz 2008.

Ekonomski

BDP (nominalni) 20,950 miliona KM 2007. Godišnji izvještaj
Centralne banke BiH

BDP (nominalni) 14,655 miliona USD 2007. Godišnji izvještaj 
Centralne banke BiH

BDP po glavi stanovnika 3,802 USD 2007. Godišnji izvještaj 
Centralne banke BiH

BDP, stvarni rast 6.0 % 2007. Godišnji izvještaj 
Centralne banke BiH

Stopa nezaposlenosti 23.4 % 2008. LFS 2008 (preliminarni podaci)

Stopa nezaposlenosti po spolu 
(žene) 26.8 % 2008. LFS 2008 (preliminarni podaci)

Stopa nezaposlenosti po spolu 
(muškarci) 21.4 % 2008. LFS 2008 (preliminarni podaci)

Stopa nezaposlenosti, mladi 47.5 % 2008. LFS 2008 (preliminarni podaci)

Udio u radnoj snazi prema spolu 
(muškarci) 63.5 % 2007. LFS 2007

Udio u radnoj snazi prema spolu 
(žene) 36.5 % 2007. LFS 2007

Stopa inflacije - april 2008. 
(prosjek za 12 mjeseci) 3.5 %; godina – 

tokom godine 2008. Statistika BiH

Stopa inflacije 
– april 2008. 7.5 %; godina – 

tokom godine 2008. Statistika BiH

Industrijska proizvodnja (FBiH) 8.6 % 2007. Godišnji izvještaj 
Centralne banke BiH

Industrijska proizvodnja (RS) 1.4 % 2007. Godišnji izvještaj 
Centralne banke BiH

Prosječna neto plaća (FBiH) 662 KM mjesečno 2007. Statistika BiH

Penzija (FBiH) 284 KM mjesečno 2007. Statistika BiH

Potrošačka korpa (FBiH) 509 KM mjesečno 2007. Statistika BiH

Prosječna neto plaća (RS) 585 KM mjesečno 2007. Statistika BiH

Penzija (RS) 230 KM mjesečno 2007. Statistika BiH

Potrošačka korpa (RS) 500 KM mjesečno 2007. Statistika BiH

Osnovni indikatori za BiH   
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Prosječna neto plaća (BD) 684 KM mjesečno 2007. Statistika BiH

Penzija (BD) 243 KM mjesečno 2007. Statistika BiH

Potrošačka korpa (BD) 438 KM mjesečno 2007. Statistika BiH

Prosječna neto plaća (BiH) 630 KM mjesečno 2007. Statistika BiH

Vanjski dug vladinog 
sektora/ BDP 18.6 % 2007. Godišnji izvještaj 

Centralne banke BiH

Servisiranje vanjskog duga 3.0 % izvoza 2007. Godišnji izvještaj 
Centralne banke BiH

Direktna strana ulaganja 2.89 milijardi KM 2007. Godišnji izvještaj 
Centralne banke BiH

Direktna strana ulaganja 13.8 % BDP-a 2007. Godišnji izvještaj 
Centralne banke BiH

Uvoz 13.9 milijardi KM 2007. Godišnji izvještaj 
Centralne banke BiH

Izvoz 5.9 milijardi KM 2007. Godišnji izvještaj 
Centralne banke BiH

Vanjskotrgovinski deficit 8.0 milijardi KM 2007. Godišnji izvještaj 
Centralne banke BiH

Bruto strane rezerve 6.7 milijardi KM 2007. Godišnji izvještaj 
Centralne banke BiH

Neto slobodne strane rezerve 393.7 miliona KM 2007. Godišnji izvještaj 
Centralne banke BiH

Siromaštvo

Laeken indikator, “Stopa onih u 
riziku od siromaštva” (relativna 
mjera; 60% prosječnog prihoda)

23.7 % 2007. NHDR 2007 / Anketa o 
potrošnji domaćinstava

Laeken indikator po spolu 
(žene) 23.7 % 2007. NHDR 2007 / Anketa o 

potrošnji domaćinstava

Laeken indikator po spolu 
(muškarci) 23.7 % 2007. NHDR 2007 / Anketa o 

potrošnji domaćinstava

Ukupan broj 17.8 % 2004. Svjetska banka LSMS (talas #4)

Indeks ljudskog siromaštva 13.9 % 2004. Izvještaj o humanom razvoju

Zdravlje

Očekivani životni vijek 
(muškarci) 72.1 godina 2006. Razvojni indikatori 

Svjetske banke

Očekivani životni vijek (žene) 77.3 godina 2006. Razvojni indikatori 
Svjetske banke

Stopa smrtnosti novorođenčadi/
djece (na 1,000, ispod 5 godina) 15 umrlih 2006. Razvojni indikatori 

Svjetske banke

Stopa smrtnosti novorođenčadi 
(na 1,000, ispod 1 godine) 7.5 umrlih 2006. EC – Izvještaj o 

napretku BiH iz 2008

Stopa smrtnosti majki 
(na 100,000 poroda) 5.05 (e) umrlih 2001. Odjel za statistiku UN-a

Stopa novorođenčadi s malom 
tjelesnom težinom na porodu 4.5 % 2006. UNICEF BiH (MICS 2006)

Stopa vakcinacije djece 
(tuberkuloza) 95.8 % 2006. UNICEF BiH (MICS 2006)

Stopa vakcinacije djece (polio) 79.0 % 2006. UNICEF BiH (MICS 2006)

  Indikator Vrijednost Jedinice Godina Izvor
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Stopa vakcinacije djece (DPT) 78.0 % 2006. UNICEF BiH (MICS 2006)

Stopa vakcinacije djece (ospice) 75.0 % 2006. UNICEF BiH (MICS 2006)

Stopa vakcinacije djece 
(potpuna vakcinacija) 61.2 % 2006. UNICEF BiH (MICS 2006)

Prevalencija HIV-a
među odraslima < 0.1 % 2005. Razvojni indikatori 

Svjetske banke 

Stanovništvo priključeno na 
glavni sistem vodosnabdijevanja < 60 (e) % 2007.

UNDP BiH Ažurirani izvještaj 
o postizanju MDG u BiH, 
2004.: UNDP proc.)

Stanovništvo koje ima 
priključak na kanalizaciju < 40 (e) % 2007.

UNDP BiH Ažurirani izvještaj 
o postizanju MDG u BiH, 
2004.: UNDP proc.)

Obrazovanje

Stopa pohađanja osnovne škole 98.4 % 2006. UNICEF BiH (MICS 2006)

Stopa pohađanja srednje škole 79.3 % 2006. UNICEF BiH (MICS 2006)

Žene bez ikakvog školskog 
obrazovanja 17 % 2007. Nacionalni izvještaj o 

humanom razvoju (2007.)

Muškarci bez ikakvog školskog 
obrazovanja 6 % 2007. Nacionalni izvještaj o 

humanom razvoju (2007.)

Sigurnost ljudi

Pokrivenost minama 3.42 % ukupnog tla 2008. Protuminsko djelovanje - BiH

Povratnici (iz inostranstva od 
GFAP-a – 1995.) 446,611 pojedinaca 31.12.

2007. UNHCR BiH

Povratnici (raseljene osobe od 
GFAP-a – 1995.) 578,400 pojedinaca 31.12.

2007. UNHCR BiH

Povratnici (ukupno od
GFAP-a – 1995.) 1,025,011 pojedinaca 31.12.

2007. UNHCR BiH

Interno raseljene osobe 130,984 pojedinaca 31.12.
2007. UNHCR BiH

Stil življenja
Ulazak Interneta 20.3 % 2007. Međunarodna 

telekomunikacijska unija

Broj korisnika mobilnih 
telefona na 1000 stanovnika 274.2 vlasnika 2003. EC – Izvještaj o

napretku BiH – 2008. 

Infrastruktura Gustina željezničke mreže 
(na 1,000 km2) 20.1 operativne 

linije 2007. EC – Izvještaj o 
napretku BiH – 2008. 

Humani razvoj

Indeks humanog razvoja 0.804 2004. NHDR 2007.

Indeks razvoja po spolovima 0.801 2004. NHDR 2007.

Rukovodni položaji u vlasti koje 
zauzimaju žene (predsjedništva, 
ministarska i zamjenička mjesta)

9 % 2007. Vlada BiH

  Indikator Vrijednost Jedinice Godina Izvor
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Sažetak

Drugi Okvir razvojne pomoći Ujedinjenih nacija (UNDAF) za Bosnu i Hercegovinu 
(BiH) daje okvir za koherentnu i koordiniranu pomoć Ujedinjenih nacija (UN) za razvoj 
u periodu od 2010. do 2014. godine. Ovaj okvir ima u vidu pridruživanje Evropskoj uniji 
kao krajnji državni prioritet, kao i smanjenje siromaštva, socijalnu inkluziju, izgradnju 
kapaciteta, te jednakost među spolovima kao specifične oblasti saradnje između Vlade 
i UN-a. Kroz UNDAF, Tim Ujedinjenih naroda (UNCT) u BiH ima za cilj povećanje 
efikasnosti i efektivnosti u rješavanju državnih razvojnih prioriteta, istovremeno 
uzimajući u obzir globalne razvojne okvire ukorijenjene u Milenijumskoj deklaraciji i 
Milenijumskim razvojnim ciljevima (MDG), kao i međunarodne konvencije i sporazume 
koje je potpisala Bosna i Hercegovina. 

U okviru provedbe UNDAF-a, UN je zauzeo opći strateški pristup razvoja kapaciteta na 
svim nivoima vlasti u državi i civilnog društva. U ovom pogledu, UNCT će se naročito 
baviti razvojem kapaciteta vladinih institucija kako bi se izradile i primijenile politike rada 
zasnovane na činjenicima i promovirale inkluzivne kvalitetne javne službe. Intervencije 
na lokalnom nivou će staviti kao prioritet pristup koji je zasnovan na pravima i koji je 
rodno osjetljiv, te će prioritetno tretirati marginalizirane i isključene grupe.  Nadalje, 
podrška će biti pružena civilnom društvu na polju učešća u procesu odlučivanja i jačanja 
u smislu zahtijevanja svojih prava. Također će se uspostaviti partnerstvo sa privatnim 
sektorom.Četiri područja saradnje su dogovorena kao posebno značajna za podršku 
Ujedinjenih naroda vlastima BiH i civilnom društvu tokom petogodišnjeg perioda 
UNDAF-a: 

1) Transparentno i odgovorno demokratsko upravljanje, koje ispunjava pristupne 
zahtjeve Evropske unije, što podrazumijeva kreiranje politika rada na temelju činjenica; 
lokalnu upravu; reformu javne uprave; pristup pravdi; ravnopravnost spolova i učešće 
civilnog društva u mehanizmima i procesima izrade politika rada.     

2) Socijalna inkluzija, koja obuhvata učešće u izradi i provedbi politika rada kako 
bi se osigurale kvalitetne osnovne usluge socijalne zaštite i zapošljavanja, s posebnim 
naglaskom na pristup i učešće socijalno isključenih i ugroženih kategorija društva.  

3) Okoliš, što podrazumijeva jačanje mehanizama upravljanja na polju zaštite okoliša 
kako bi se ispunili pristupni zahtjevi Evropske unije i zahtjevi multilateralnih sporazuma 
o zaštiti okoliša i, isto tako, pružanje podrške razvoju kapaciteta na lokalnom nivou na 
polju upravljanja prirodnim resursima i na polju održivog razvoja.

4) Sigurnost ljudi, posebno u odnosu na prijetnje koje izazivaju prirodne katastrofe,  
zarazne bolesti (HIV/AIDS i tuberkoloza), minska polja, malokalibarsko oružje i lako 
naoružanje,  kao i pitanja migracije.

Ujedinjene nacije pružaju podršku BiH u sva ova četiri područja na njenom putu ka 
Evropskoj uniji. Centralni značaj aktivnosti na pridruživanju BiH Evropskoj uniji poziva 
na poseban oblik saradnje, pri čemu se pomoć UNCT-a podudara s ciljem pridruživanja 
Evropskoj uniji, a istovremeno je potpomognuta posebnim naglaskom na ljudska prava i 
inkluziju. U skladu s UN-ovim principima angažmana, sljedeći prinicipi će predstavljati 
primarnu osnovu svih aktivnosti koje se provode u sklopu ovog drugog kruga UNDAF-a: 
pristup razvoju na temelju poštivanja ljudskih prava, ravnopravnost spolova, održivost 
zaštićenosti okoliša, upravljanje na temelju činjenica i razvoj kapaciteta.
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1. Uvod

Kontekst razvoja Bosne i Hercegovine (BiH) čvrsto je utemeljen na težnjama države za 
članstvo u Evropskoj uniji (EU). Potpisivanje sporazuma s NATO-om o Partnerstvu za 
mir, krajem 2006. godine, i Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju (SSP), u junu 2008. 
godine, dalo je snažan podstrek za daljnje reforme. Ipak, problemi na polju ljudskog 
razvoja u BiH i dalje su prisutni. Država prolazi kroz velike preobrazbe kada su u 
pitanju razvoj, politički sistem i ekonomija, dok je istovremeno suočena s nasljeđem 
ratnog sukoba i složenom političkom strukturom. U isto vrijeme, proces pridruživanja 
Evropskoj uniji uslovljava i zahtijeva ravnopravan, socijalno inkluzivan razvoj na 
temelju poštivanja ljudskih prava. Ujedinjene nacije  u BiH se nalaze na odgovarajućoj 
poziciji za pružanje  pomoći vlastima BiH, nadgrađujući se na postignute aktivnosti sa 
vlastima u periodu UNDAF-a od 2005-2009. godine. 

U ovom smislu, i u skladu s procesom reforme Ujedinjenih nacija koji je pokrenut  1997. 
godine, Tim Ujedinjenih nacija (UNCT) u BiH je izradio drugi Okvir razvojne pomoći 
Ujedinjenih nacija  (UNDAF) za period od 2010. do 2014. godine. Sa Zajedničkom 
procjenom stanja u državi (CCA), UNDAF osigurava okvir za koordiniranu razvojnu 
pomoć UN-a. Kroz UNDAF, UNCT ima za cilj povećanje efikasnosti i efektivnosti svoje 
podrške vlastima u rješavanju državnih razvojnih prioriteta, istovremeno uzimajući u 
obzir razvojne okvire Milenijumske deklaracije i Milenijumskih razvojnih ciljeva (MDG). 
Drugi krug UNDAF-a za period od 2010 - 2014. godine zasnovan je na pridruživanju 
Evropskoj uniji kao krajnjem državnom prioritetu, i dokument je u potpunosti usklađen 
s principima Pariške deklaracije, kao i sa međunarodnim konvencijama i sporazumima 
koje je potpisala BiH. 

Trenutna situacija na planu razvoja u BiH je složena. Iako je država postigla značajan 
napredak u smislu ekonomske stabilnosti i stabilnog rasta, kompleksna politička i 
upravna struktura otežava ispunjenje razvojnih ciljeva. Postizanje konsenzusa i donošenje 
odluka uključuje različite nivoe vlasti: državni nivo BiH, dva entiteta, (Federcija Bosne 
i Hercegovine i Republika Srpska), te Brčko distrikt. Zatim je Federacija BiH dodatno 
podijeljena na 10 kantona, od kojih svaki ima primarnu odgovornost za pružanje usluga. 
Efikasno odlučivanje otežava nedostatak  sistema upravljanja zasnovanih na sposobnostima 
i znanju potrebnim za državnu službu. Pored toga, razvojni program države se provodi u 
političkom kontekstu pojačane nacionalističke retorike1, koja se pojačala tokom i nakon 
lokalnih izbora u oktobru 2008. godine. Povjerenje javnosti u institucije vlasti i dalje je na 
prilično niskom nivou, a mehanizme transparentnosti i održivosti potrebno je dalje jačati. 
Iako su neke institucije u sektoru pravosuđa, kao što su Visoko sudsko i tužilačko vijeće, 
Sud BiH i Tužilaštvo, do sada adekvatno djelovale kada su u pitanju kazneni postupci, 
pristup pravdi općenito je i dalje ograničen, posebno u smislu mehanizama za rješavanje 
događaja iz prošlosti.   

Iako je BiH doživjela stabilan rast BDP-a, u prosjeku za otprilike 6% godišnje od 
2000. godine, stopa nezaposlenosti i dalje je visoka i iznosi 23,4 posto2. Sa globalnim 
ekonomskim padom, učinak će najvjerovatnije oslabiti iz kratkoročnog u srednjoročni, 
sa značajnim usporenjem rasta na između 2 – 4 %, padom u prilivima, stagnirajućim ili 
čak opadajućim prihodima vlasti, te manjim stopama privatnih investicija zbog kreditne 
krize.

1  Vijeće Evrope, 2008. “Poštivanje dužnosti i obaveza od strane Bosne i Hercegovine”, Dok.11700, 15. 
09. 2008. godine, 15. 09.
2  Agencija za statistiku Bosne i Hercegovine (BHAS), Federalni zavod za statistiku, Republički zavod za 
statistiku Republike Srpske, 2007., Anketa o radnoj snazi.
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Što se tiče zaposlenja,  veliki neformalni sektor će najvjerovatnije i dalje biti prisutan, 
kao i visoka stopa nezaposlenosti za mlade,  pri čemu su mlade ženske osobe posebno 
ugrožene. Situacija na polju siromaštva je relativno loša, sa gotovo jednom četvrtinom 
stanovništva koji žive na ivici siromaštva, a više od polovine stanovništva se suočava 
sa nekim oblicima isključenosti. Najugroženiji su starije osobe, osobe s invaliditetom, 
raseljene osobe, povratnici, izbjeglice, azilanti, Romi, porodice s dvoje ili više djece, 
nezaposlena ili nekvalificirana omladina, kao i nacionalne manjine i konstitutivni 
narodi koji žive u statusu manjine. 37 posto raseljenih osoba živi u siromaštvu, a 
djeca raseljenih osoba ili povratnika često su predmetom socijalne isključenosti zbog 
stigmatizacije, segregacije na polju nastavnog plana i programa, nedostatka prevoza 
do škole ili prepreka u pristupu osnovnim uslugama. Oko 76% Roma nema osnovno 
obrazovanje, a 92% ih je nezaposleno ili radi u okviru neformalne ekonomije.3  

Žene u BiH su u prilično nesigurnoj situaciji i suočavaju se sa tri vrste razvojnih 
problema: isključenost iz političkih procesa, pristup zaposlenju i nasilje zasnovano 
na spolu. Na političkoj sceni, žene čine samo 9% političkog vodstva na državnom i 
entitetskim nivoima vlasti. Stopa nezaposlenosti žena iznosi 26,8% i veća je od stope 
nezaposlenosti muškaraca (21,4%), a istraživanja na polju nasilja u porodici pokazuju 
da je nasilje nad ženama i djecom pet puta češće nego nad muškarcima. 

Socijalne službe i sistemi socijalne zaštite suočavaju se s nizom vlastitih problema. 
Pravo na socijalnu pomoć u BiH uveliko je zasnovano više na statusu nego na potrebi, 
dok pružanje usluga socijalne pomoći na lokalnom nivou ometa nedostatak finansijskih 
sredstava i kadrova u centrima za socijalni rad. Pristup zasnovan na statusu podrazumijeva 
da su davanja narodu neefikasna, kao što je slučaj sa borcima i penzionerima, dok mnogi 
koji žive u teškom siromaštvu nemaju nikakva primanja. S druge strane, obrazovni sistem 
je okarakteriziran visokim nivoom etničke diskriminacije i niskim stopama pohađanja 
škole u odnosu na ostatak regije. Zdravstveni sistem je fragmentiran i nedjelotvoran: 
petina stanovništva nema zdravstveno osiguranje.

Pored ovih problema vezanih za razvoj, BiH se još uvijek suočava i s nasljeđem rata. 
Oko 16% domaćinstava posjeduje nezakonito oružje, 3,4% teritorije je prekriveno 
minama i postoji velik broj zaostalog nagomilanog viška oružja i municije. Pored dire
ktne prijetnje sigurnosti ljudi, zagađenost minama otežava razvoj sektora kao što su 
poljoprivreda, zaštita okoliša i turizam. Iako zaštita okoliša postaje prioritetom vlasti, 
nedovoljan je broj potrebnih kapaciteta, kao i nedovoljno djelotvornih politika rada i 
pravnog okvira na državnom nivou.  

Uprkos ozbiljnim problemima, kako na političkoj tako i na javnoj sceni, postoji visok 
nivo konsenzusa o budućnosti države u okviru Evropske unije. To  je kontekst u sklopu 
kojeg država pokreće proces planiranja na državnom nivou, s  naglaskom na usklađivanje 
državnih strategija s Evropskim partnerstvom i Sporazumom o stabilizaciji i pridruživanju. 
Centralni značaj aktivnosti na pridruživanju BiH Evropskoj uniji poziva na poseban oblik 
saradnje s UN-om, pri čemu se pomoć UN-a podudara s ciljem pridruživanja Evropskoj 
uniji, sa posebnim naglaskom na ljudska prava i inkluziju. UN ima jedinstvenu poziciju 
za pružanje podrške vlastima u razvoju kapaciteta relevantnih za pridruživanje Evropskoj 
uniji, koji podrazumijevaju i one koji se odnose na usvajanje i primjenu predpristupnih 
finansijskih mehanizama. Kao drugo, UN-ovo razumijevanje inkluzivnog razvoja  je 
vođeno pristupom razvoju utemeljenim na poštivanju ljudskih prava, imajući u vidu 
odgovornost “nosilaca dužnosti”, tj. vlasti i pružatelja usluga, prema “nosiocima prava”, 
tj. ljudima i njihovim mogućnostima da ostvare svoja urođena i neotuđiva prava. Na 
drugom nivou, zadaci organizacija UN-a su jasno propisani Poveljom UN-a, i zato UNCT 

3  UNICEF, 2007., Socijalna isključenost s posebnim osvrtom na romsku djecu u jugoistočnoj Evropi.
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ima posebnu dužnost  da pruži podršku vlastima u BiH u ispunjenju svojih dužnosti i 
obaveza prema međunarodnim konvencijama i sporazumima.

Novi državni proces planiranja zvanično je otpočeo u septembru, 2007. godine, od 
strane BiH Koordinacijskog odbora za ekonomski razvoj i evropske integracije, i stoga 
je UNCT inicirao drugi krug UNDAF-a u 2008. godini, sa odgodom od jedne godine 
kako bi uskladio svoje planiranje sa planovima BiH. U skladu s ključnim odlukama BiH 
Koordinacijskog odbora, Direkcija za ekonomsko planiranje (DEP) je pristupila izradi 
dvije razvojne strategije za period 2008-2013. Državna razvojna strategija i Strategija 
socijalne inkluzije. Nove strategije temelje se na metodologiji Evropske unije i sadrže 
lekcije naučene u okviru prethodne strategije, tj. Srednjoročne razvojne strategije (2004 – 
2007.)4. Nove strategije će definirati srednjoročne i dugoročne ekonomske razvojne ciljeve 
i prioritete i poslužiće kao osnova za pripremu Državnog razvojnog plana i Zajedničkog 
memoranduma o inkluziji (trogodišnji period), a oba dokumenta su obavezni uslovi koje 
treba ispuniti radi pridruživanja Evropskoj uniji, u trenutku kad država dobije kandidatski 
status za ulazak u Evropsku uniju. Država također priprema Program javnih investicija za 
period 2009-2011. godine. Pokazatelj državnih investicija u razvoj je sadržan u planiranim 
kapitalnim troškovima za 2009. godinu u iznosu od 1,55 milijardi KM (1 KM je približno 
0,5 Eura), što uključuje donacije, ali ne i zajmove od IFI, EIB, EBRD i ostalih institucija, 
što bi moglo biti od suštinske važnosti.  Kako je prikazano u CCA, zajmovi su postali 
važniji izvor prihoda od finansiranja kroz grantove.  

BiH još uvijek nije finalizirala nove strategije. Direkcija za ekonomsko planiranje obavila 
je Analizu situacije u državi, koju je odobrio Savjetodavni odbor BiH u oktobru 2008. 
godine i koji će poduprijeti Državnu razvojnu strategiju i Strategiju socijalne inkluzije. 
Analiza situacije u državi pruža pregled trenutne socijalno-ekonomske situacije u BiH, 
definira probleme, resurse, mogućnosti i daje prijedlog niza radnih ciljeva i prioriteta 
za dva strateška dokumenta5. Predloženi ciljevi i prioriteti Državne razvojne strategije 
su: jača makroekonomska stabilnost; održiv razvoj; konkurentnost; zapošljavanje; 
evropske integracije i socijalna inkluzija. Konačni cilj ove strategije, socijalna inkluzija, 
formiraće osnovu za Strategiju socijalne inkluzije, za koju je utvrđeno pet ključnih ciljeva 
i prioriteta: poboljšana mirovinska politika rada; poboljšana zaštita porodica s djecom; 
poboljšan zdravstveni sistem; poboljšan obrazovni sistem; politika zapošljavanja i 
socijalna politika. Ove dvije grupe ciljeva i prioriteta predstavljaju ukupan kontekst 
razvojne pomoći UN-a i buduću saradnju s vlastima u BiH.

Planiranje UNDAF-a za period 2010-2014. obavlja se kroz konsultativan, sveobuhvatan 
i dinamičan proces utvrđivanja strateških prioriteta, koji obuhvata  sve organizacije UN-a 
prisutne u državi (rezidentne i nerezidentne), s naglaskom na nadležnosti i djelokrug rada 
UN-a u pogledu konkrektnih problema na polju razvoja u BiH. Na seminarima  o temi 
Zajedničke procjene stanja u državi, održanim u aprilu 2008. godine, naglašen je  izvjestan 
broj problema s kojima se država suočava i koji trebaju biti uzeti u obzir prilikom planiranja 
novog kruga i perioda UNDAF-a, što podrazumijeva reformu državne strukture; pripremu 
za članstvo u Evropskoj uniji; ekonomski razvoj i rast na temelju zapošljavanja; praznine u 
statistikama i potrebu za državnim popisom stanovništva; uništavanje/zagađenje/upravljanje 
okolišem; potrebu za socijalnom inkluzijom/zaštitom; pomirenje i institucijski razvoj.

4  Analiza rezultata Srednjoročne razvojne strategije pokazala je da njeni ciljevi, pokazatelji i prioriteti nisu 
omogućili pouzdanu evaluaciju. Pored jasnijeg definiranja ciljeva, analiza ove strategije od strane Vijeća 
ministara BiH pokazala je da bi sljedeće strategije trebale definirati snažniji okvir monitoringa i evaluacije, 
jasnu definiciju finansijskih i ljudskih resursa potrebnih za provedbu strategija, ugrađivanje pitanja spolova 
u strategije, ponovno utvrđivanje prioritetnih mjera koje nisu provedene, kao i ciljeve koje treba dogovoriti 
u okviru konsultacijskog procesa.
5  Vijeće ministara BiH, Direkcija za ekonomsko planiranje “Priprema razvojnih dokumenata za period 
2008 – 2013.”, Prezentacija na Forumu za koordinaciju donatora, Sarajevo, 23. 09. 2008. godine



15( U N D A F )  2 0 1 0  –  2 0 1 4

Zajednička procjena se oslanja na istraživanja koja su obavile vlasti u BiH, organizacije 
UN-a i druge organizacije međunarodne zajednice u BiH. Na UNDAF seminaru za 
utvrđivanje prioriteta, koji je održan u oktobru 2008. godine, prisustvovali su predstavnici 
ključnih državnih partnera iz DEP-a, Direkcije za evropske integracije (DEI), Ministarstva 
finansija i trezora, kao i dviju entitetskih vlada. Tu su također bili i predstavnici civilnog 
društva, Evropske komisije (EK) i pojedini partneri donatori.   

Odabir područja rada Ujedinjenih naroda na polju razvoja zasniva se na četiri konkretne 
okolnosti: pomak na razvojnom planu BiH od perioda poslije krize ka razvoju; proces 
pridruživanja Evropskoj uniji; potreba da se osigura da BiH ispuni svoje MDG ciljeve i 
obaveze iz Milenijumske deklaracije do 2015. godine i obaveza države BiH da ispoštuje 
obaveze prema međunarodnoj konvenciji o ljudskim pravima i ostalim međunarodnim 
konvencijama. Tokom radionice za utvrđivanje prioriteta UNDAF-a i internog dogovaranja 
UNCT-a o planiranju, održanog nakon radionice u oktobru 2008. godine, kao i daljnjim 
konsultacijama s državnim i entitetskim institucijama i predstavnicima civilnog društva, 
postignut je dogovor za  četiri sektora koji će predstavljati osnovu za zajednički program 
rada države BiH i UNCT-a: demokratsko upravljanje, socijalna inkluzija, okoliš i sigurnost 
ljudi.  Ovi sektori su u skladu s državnim prioritetima i prioritetima Evropske unije, s 
pristupom utemeljenim na poštivanju ljudskih prava s naglaskom na sve  intervencije i u 
skladu s pitanjima ravnopravnosti spolova i omladine, koji su ugrađeni u program.  

Četiri UNDAF-ove radne grupe preuzele su na sebe značajan rad na daljnjoj razradi 
prioritetnih područja i odgovarajućih strategija. Konkretni rezultati i pokazatelji četiri 
Ishoda UNDAF-a i Ishodi i učinci agencija za državu dalje su  razrađeni. Planiranje je 
obavljeno na bazi pristupa utemeljenog na poštivanju ljudskih prava, kao i na bazi principa 
i instrumenata upravljanja na temelju rezultata. Takav rezultirajući okvir UNDAF-a je 
zamišljen kao dokument dovoljno fleksibilan da može odgovoriti na razvijajući politički, 
socijalni i ekonomski kontekst BiH. Ostali projekti se mogu razviti tokom perioda 
UNDAF-a, a posebno zajedničke aktivnosti koje se mogu finansirati iz zajedničkog fonda 
UNDP-a i Vlade Španije za postizanje Milenijumskih razvojnih ciljeva, kao i ostalih trust 
fondova UN-a. 

Na temelju lekcija naučenih tokom prethodnog kruga UNDAF-a, ovaj krug UNDAF-a:
l	 Održava doprinose pojedinačnih organizacija UN-a, kao i UNCT-a u cjelini, u 

okruženju orijentiranom ka Evropskoj uniji; 
l	 Formulira okvir saradnje u skladu s razvojnim okruženjem BiH, s posebnim 

naglaskom na promociju inkluzivnog razvoja;
l	 Ima ciljne grupe i pravce djelovanja i 
l	 Odražava povećanu konvergenciju u planiranju UNCT-a kroz izvjestan broj 

zajedničkih inicijativa na ključnim ciljnim poljima rada.

Sve u svemu, trenutni krug UNDAF-a ima za cilj omogućiti Ujedinjenim nacijama da 
bude aktivan i koordiniran partner i partner koji će odgovoriti na potrebe naroda i države 
Bosne i Hercegovine.
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2. Rezultati UNDAF-a

Krajnji cilj saradnje UN-a u BiH za period 2010-2014. jeste pružiti podršku  u provedbi 
državnog razvoja i planova socijalne inkluzije, gdje će se posebna pažnja posvetiti  putu 
BiH ka članstvu u Evropskoj uniji (EU). Budući da je duboko usađen u pristup na temelju 
poštivanja ljudskih prava, UNDAF daje okvir za pomoć i vlastima i civilnom društvu. 
Program je usmjeren na jačanje kapaciteta institucija na svim nivoima s ciljem izrade 
i primjene politika rada utemeljenih na činjenicama i osiguranje jednakih i inkluzivnih 
kvalitetnih javnih usuga. Istovremeno, pomoć će biti pružena civilnom društvu u učešću 
u izradi i primjeni politika rada i procesu odlučivanja.   

UNDAF sadrži tri nivoa rezultata koji se očekuju od saradnje UN-a u BiH za period 
2010-2014. Na nivou Ishoda UNDAF-a, doprinos će biti vezan uz konkretne razvojne 
rezultate koji će odražavati planirane prioritetne aktivnosti vlasti u BiH i civilnog 
društva, što će im omogućiti da bolje obavljaju svoje dužnosti. Kroz konkretne Ishode u 
svakom području intervencije, ovaj program će se također baviti  glavnim prazninama u 
politici rada i glavnim pravnim i institucijskim prazninama, koje onemogućavaju vlasti 
na svim nivoima da formuliraju politike rada utemeljene na dokazima i da nadležni 
organi pruže inkluzivne osnovne socijalne usluge. Na nivou Učinka, intervencije  će biti 
usmjerene na praznine u kapacitetima koje onemogućavaju različitim nivoima vlasti  da 
izvrše svoje obaveze i, time, onemogućavaju stanovništvu u BiH da ostvari svoja prava. 
Iako je državna služba dobro organizirana i popunjena kapacitetima, postoje određene 
praznine kao što su motivacija, konkretna znanja i sposobnosti, ljudski i finansijski 
resursi, kao i koordinacijski i komunikacijski kapaciteti.   

Kako bi se postigli ovi rezultati, organizacije UN-a će, u okviru svih svojih aktivnosti, 
dati prioritet sljedećem:

l	 Promociji izrade politike rada utemeljene na činjenicama kroz pružanje podrške 
kapacitetima države u prikupljanju i analizi podataka, s posebnim naglaskom na 
ekonomske i socijalne nedostatke i utjecaje političkih i ekonomskih reformi na 
socijalnu isključenost;  

l	 Podršci integraciji politike rada na svim nivoima uprave, kako bi se osigurala 
standardizacija protokola, smjernica i operativnih procedura na državnom, 
entitetskom (kao i relevantnim kantonalnim nivoima), te općinskom nivou;  

l	 Podršci integracije politike rada u svim sektorima, kako bi se promovirala 
višesektorska politika rada i pristup pružanju usluga, s naglaskom na socijalno 
isključene kategorije stanovništva i   

l	 Promociji participatornog pristupa izradi politike rada, kako bi se osigurao aktivan 
angažman nevladinog sektora u planiranju, primjeni i praćenju provedbe politike rada.  

Rezultati koje treba postići kroz BiH UNDAF za period 2010-2014. ukratko su opisani 
u nastavku teksta. Kompletan Okvir rezultata i resursa detaljno je opisan u Aneksu I. 
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2.1.1. UNDAF Ishod 1: DEMOKRATSKO UPRAVLJANJE
Do kraja 2014., vlasti u BiH, uz učešće civilnog društva, provode praksi s ciljem 
transparentnijeg i odgovornijeg upravljanja i ispunjavaju uslove koje nameće proces 
pristupanja Evropskoj uniji.
Državni prioriteti:
Državna razvojna strategija i Strategija socijalne inkluzije, 2008-2013.
Evropsko partnerstvo/Strategija integracije u Evropsku uniju
Relevantni državni Milenijumski razvojni ciljevi (MDG):
MDG 1: Iskorijeniti siromaštvo i glad 
MDG 3: Osigurati ravnopravnost spolova
MDG 8: Uspostaviti globalne partnerske odnose na polju obrazovanja
Četiri Ishoda na polju demokratskog upravljanja (DG) su sljedeća:
DG Ishod 1.1: Vlasti na svim nivoima sposobne su razvijati svoje politike rada na 
osnovu kvantitativnih i kvalitativnih analiza razvrstanih podataka, procjena i pregleda 
politika rada, uz stavljanje socijalno isključenih grupa i migrantskih populacija u 
središte interesovanja.
DG Ishod 1.2: Vlasti na svim nivoima moderniziraju praksu u javnom sektoru 
provedbom reforme javne uprave i promoviranjem socijalnog dijaloga između vlade, 
organizacija zaposlenih i poslodavaca,  i javno-privatnog partnerstva za urbani i 
ruralni razvoj. 
DG Ishod 1.3: Nadležne institucije vlasti na svim nivoima stvaraju prilike za 
ravnopravan pristup pravdi i jačaju mehanizme zaštite i promoviranja ljudskih prava, 
te stvaraju institucionalne mehanizme za rješavanje događaja iz prošlosti.
DG Ishod 1.4: Građani i predstavnici građanskog društva aktivno učestvuju u izradi 
politika rada, donošenju odluka, javnoj raspravi i zagovaranju boljeg demokratskog 
upravljanja, te osiguranju većeg stepena odgovornosti na relaciji država – građanin.

Transparentno, odgovorno i participatorno upravljanje je ključ osiguranja inkluzivnog 
razvoja. Problemi BiH proizilaze iz posebne ustavne i upravne strukture, uz nedostatak 
jasno zacrtanih odgovornosti različitih nivoa institucija i dupliciranje struktura. Trenutni 
sistem vlasti i javne uprave, zajedno sa društvenom potrošnjom, prema izvještaju EBRD-a 
iz 2008. godine, predstavlja glavni makroekonomski izazov, jer je nivo konsolidirane 
javne potrošnje rastao sa procentom BDP-a i trenutno iznosi oko 44 posto.  BiH se nalazi 
na dnu globalne ljestvice među 20% država u smislu efektivnosti vlasti. Neuobičajene 
karakteristike bh  sistema upravljanja povezane su s upravnim problemima, koji se 
odražavaju u  izradi politika rada i upravljanju javnim finansijama i ljudskim resursima. 
Iako je Evropska komisija u svom posljednjem izvještaju o BiH6 pohvalila postignuti 
napredak  u usaglašavanju zakona i politika rada s evropskim standardima, naglasila je 
kako je upravni kapacitet države još uvijek slab. Ključne praznine u kapacitetima javne 
uprave još uvijek treba riješiti, kako bi se uključilo upravljanje finansijama i nabavkom, 
e-upravljanje, te upravljanje u smislu monitoringa i evaluacije. Na lokalnom nivou, 
pravni i upravni okviri i izdvajanja resursa ograničavaju građanima pristup osnovnim 
javnim uslugama, što doprinosi  socijalnoj isključenosti.  

Zbog toga će veliki dio podrške UN-a na području demokratskog upravljanja u BiH 
biti usmjeren na jačanje kapaciteta za izradu politika rada i institucijskih i kadrovskih 
kapaciteta vlasti na državnom, entitetskom i lokalnom nivou, kao i na nivou civilnog 
društva, s ciljem razvoja participatornog procesa izrade politika rada. Predlažu se sljedeća 
četiri područja intervencije:  

6  Izvještaj Evropske komisije o napretku BiH, 07. 11. 2008.
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Kao prvo, UNCT će pružiti podršku kapacitetima vlasti na svim nivoima da formuliraju i izrade 
visokokvalitetne politike rada utemeljene na dokazima, putem pružanja tehničke pomoći u 
prikupljanju i analizi podataka, s posebnim osvrtom na mehanizme koji će poboljšati analizu 
utjecaja na socijalno isključene kategorije društva i migrantsku populaciju.    

Drugo područje podrške vlastima u BiH će biti usmjereno na proces reforme javne uprave i 
lokalne uprave, što se posebno odnosi na modernizaciju rada javne uprave i javnog sektora 
na svim nivoima vlasti, u skladu s predpristupnim uslovima Evropske unije. To se odnosi na 
podršku usvajanju Standardnog radnog postupka i podršku na polju upravljanja resursima  
i uvođenja sistema e-upravljanja. Ugrađivanje  ravnopravnosti spolova u državne politike 
rada i strategije će biti podržano kroz  Budžet, kojim se uzima u obzir pitanje ravnopravnosti 
spolova. Podrška uspostavi Socijalno-ekonomskog vijeća BiH će imati ključnu ulogu u 
razvoju socijalnog dijaloga i promoviranju transparentnosti i odgovornosti uprave.   

Paralelno s tim, pažnja će se posvetiti pružanju podrške tijelima lokalne uprave, koja često 
ne dobijaju neophodne resurse u obavljanju dužnosti koje su im dodijeljene. U odabranim 
općinama, UNCT će podržati predstavnike vlasti u aktivnostima vezanim za participatoran 
proces izrade politika rada, njihovu provedbu i monitoring, s naglaskom na pružanje 
socijalnih usluga. Ove aktivnosti će se obavljati kroz sistematski pristup, koji je povezan sa 
svim relevantnim partnerima (na primjer, sektorskim ministarstvima, entitetskim vlastima, 
organizacijama civilnog društva i privatnim sektorom) u okviru šireg programa reforme 
(reforma javne uprave, reforma državne službe, obrazovna reforma, urbani razvoj). Pored 
toga, posebni napori će biti uloženi u pružanje podrške ruralnom razvoju u odabranim 
općinama, kroz model partnerskog odnosa javnog i privatnog sektora. Sveukupno, dvije 
okolnosti će usmjeravati aktivnosti na lokalnom nivou: fokus će biti na intervencijama koje 
će odmah unijeti promjene na lokalnom nivou, dok će istovremeno osigurati povezanost s 
intervencijama na polju politike rada koje pokreću strukturalne i sistemske promjene; kao 
drugo, pažnja će biti posvećena usklađivanju intervencija na lokalnom nivou s potrebama 
lokalne vlasti u procesu pridruživanja Evropskoj uniji.

Treće područje ima za cilj pristup pravdi, posebno u smislu koncepta tranzicijske pravde. Kako 
je naglašeno u Izvještaju Evropske komisije o napretku, pristup pravdi na polju građanskih 
i kaznenih postupaka i dalje je problem, a jednakost pred zakonom nije uvijek zajamčena. 
Nadalje, pravda i pomirenje su od suštinske važnosti za buduću stabilnost i demokratsko 
upravljanje BiH. Izazovi u smislu kako rješavati događaje iz prošlosti i zadovoljenje pravde 
žrtvama rata i preživjelim osobama rata predstavljaju  temeljne okolnosti koje treba uzeti u 
obzir u pristupu pomirenju u BiH. UN će osigurati podršku vladi BiH i civilnom društvu u 
izradi sveobuhvatnijih strategija tranzicijske pravde, osmišljenih na način na koji će utvrditi 
i pravnim sredstvima riješiti sva zla nanesena u prošlosti, strategija kao što su nastojanje 
utvrđivanja istine, spomen-obilježja i programi naknade štete. Nadalje, aktivnosti će se 
preduzimati s predstavnicima pravosudnog sistema i lokalnim partnerima na poboljšanju  
kapaciteta o pitanjima ravnopravnosti spolova i povjerenja u nadležne institucije.   

Četvrti Ishod na polju demokratskog upravljanja je usmjeren na podršku “nosiocima 
prava”. Intervencije će ojačati kapacitete civilnog društva, što podrazumijeva i najugrože
nije kategorije društva, u smislu aktivnog učešća u procesu odlučivanja. Posebna podrška 
će biti ciljana na osposobljavanje civilnog društva da pridonese procesu planiranja 
politika rada, i  na razvoj njegovih kapaciteta, kako bi mogli predstavnike vlasti smatrati 
odgovornima za način na koji javne politike rada i resursi zadovoljavaju potrebe, poštuju 
prava i rješavaju prioritete svih građana.
 
Ujedinjeni narodi u BiH su dobro pozicionirani za pružanje efikasne podrške vladi BiH 
u rješavanju pitanja na polju demokratske uprave. UN posjeduje širok spektar stručne 
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spreme i iskustva na polju demokratske uprave, izrade politika rada utemeljenih na 
dokazima, kao i međunarodno iskustvo u procesima tranzicijske pravde. Politička 
neutralnost UN-a u kreiranju programa je posebno značajna u državi u kojoj je proces 
odlučivanja često predmetom podijeljenosti nacionalnih i političkih stranaka.  

Očekuje se da će državni partneri, između ostalih, biti Direkcija za ekonomsko planiranje, 
Direkcija za evropske integracije, Agencija za statistiku BiH, entitetski zavodi za statistiku, 
Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice, Ministarstvo civilnih poslova, Ministarstvo 
vanjskih poslova, linijska ministarstva na entitetskom i kantonalnom nivou zadužena za 
socijalni sektor, Agencija za ravnopravnost spolova i entitetski gender centri, tužilački i 
sudski sistemi, mediji, kao i razne nevladine organizacije i organizacije civilnog društva, 
koje podrazumijevaju mreže organizacija za prava djece, omladinskih organizacija i 
organizacija žena. Međunarodni partneri će biti Evropska komisija, Svjetska banka, 
OSCE, OHR i organizacije za bilateralnu saradnju.

2.1.2. UNDAF Ishod 2: SOCIJALNA INKLUZIJA
Do kraja 2014. godine, vlasti u BiH izrađuju i provode politike rada i praksu kako bi 
osigurale inkluzivne i kvalitetne usluge u oblasti zdravstva, obrazovanja, stambene 
politike te socijalne zaštite i zapošljavanja.
Državni prioriteti: 
Državna razvojna strategija za period 2008 - 2013. 
Strategija socijalne inkluzije za period 2008 - 2013. 
Državni akcijski plan za pitanja djece za period 2002 - 2010. (revidirani dokument 
za period 2008 - 2010.)
Strategija za provedbu Aneksa VII Dejtonskog mirovnog sporazuma
Akcijski plan za pitanja Roma u oblasti zdravstva, smještaja i zapošljavanja
Strateška tijela za razvoj obrazovanja u BiH za period 2008 - 2015.  
Relevantni državni Milenijumski razvojni ciljevi (MDG):
MDG 1: Iskorijeniti siromaštvo i glad
MDG 2: Osigurati bolje obrazovanje za sve
MDG 3: Osigurati ravnopravnost spolova
MDG 4: Umanjiti stopu smrtnosti djece
MDG 5: Poboljšati zdravstveno stanje majki
MDG 8: Uspostaviti globalne partnerske odnose na polju razvoja
Tri Ishoda na polju socijalne inkluzije (SI):
SI Ishod 2.1: Vlasti u BiH koordiniraju, prate, izvještavaju i revidiraju politike rada 
u oblasti zapošljavanja, obrazovanja, stambenih pitanja, zdravstva, socijalne zaštite i 
kulturalnih politika kako bi osigurale da su te politike rada u većoj mjeri utemeljene 
na činjenicama i ljudskim pravima, te da obuhvataju sve socijalne kategorije.
SI Ishod 2.2: Općinske vlasti, građani, građansko društvo i privatni sektor u sve 
većoj mjeri su sposobni pružiti efikasan doprinos planiranju i provedbi inkluzivnih 
socijalnih politika rada na lokalnom nivou. 
SI Ishod 2.3: Pružaoci osnovnih usluga u oblasti zdravstva i obrazovanja, socijalne 
zaštite i zapošljavanja u većoj su mjeri osposobljeni za osiguranje pristupa kvalitetnim 
uslugama za socijalno isključene i ugrožene kategorije građana, uključujući margina
lizirano ruralno stanovništvo.

Uloga UN-a u socijalnoj inkluziji zasniva se na UN-ovom osnovnom mandatu na polju 
ljudskih prava. Socijalna inkluzija je koncept koji je postao populariziran kroz pristup 
Evropske unije socijalnoj politici i održivom ekonomskom rastu. Evropska komisija 
definira socijalnu inkluziju kao “proces kojim se omogućava da oni koji su izloženi 
riziku siromaštva i socijalnog isključenja steknu mogućnost da u potpunosti učestvuju u 
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ekonomskom, društvenom i kulturnom životu, kao i da uživaju u životnim standardima 
i dobrobiti za koje se smatra da su uobičajene za društvo u kojem žive” (Zajednički 
izvještaj EK, 2004.). Zasnovan je na apsolutnom pravu pojedinca da “ima život u kojem 
je on član zajednice” i relativnoj procjeni okolnosti tog pojedinca u odnosu na ostale u 
sklopu istog društva. S obzirom na to da je takva socijalna inkluzija direktno povezana 
sa sposobnošću pojedinca da ostvari svoja osnovna ljudska prava, organizacije UN-a u 
BiH imaju jedinstvenu poziciju da odgovore na ovaj konkretni izazov. Stoga se socijalna 
inkluzija promovira kao društveno dobro samo po sebi i kao aspekt procesa pristupanja 
BiH Evropskoj uniji. 

Socijalno isključene kategorije stanovništva u BiH žive u najvećem riziku od siromaštva, 
nezaposlenosti i stambenim prilikama ispod standarda, te nailaze na velike poteškoće u 
pristupu osnovnim socijalnim uslugama i učešću u političkom životu, što se posebno odnosi 
na marginalizirano ruralno siromašno stanovništvo. Socijalna, ekonomska i politička 
isključenost, kao i višedimenzijsko siromaštvo, predstavljaju sveprisutne probleme. Pru
žanje podrške inicijativi vlade BiH u smanjenju stope socijalne isključenosti je ključno 
prioritetno područje djelovanja, posebno u oblasti obrazovanja, zaposlenosti, socijalne 
zaštite, smještaja, zdravstva i ruralnog razvoja. Ova područja su odabrana ne samo zbog 
svoje suštinske uloge u ljudskom razvoju i socijalnoj inkluziji, već i zbog posebnih prob
lema s kojima se ovi sistemi suočavaju u BiH. Naprimjer, iako je opće prihvaćena činje
nica da je obrazovanje strateško sredstvo rješavanja socijalne isključenosti i davanja 
doprinosa socijalno-ekonomskom razvoju, pristup obrazovanju, kvalitetu i upravljanje 
ovim sektorom i dalje su veliki problemi u BiH. Nadalje, ovaj sistem je obilježen visokim 
nivoom etničke diskriminacije  i malim stopama pohađanja škole, posebno kad je u pitanju 
srednjoškolsko obrazovanje. Ugrožene kategorije stanovništva također imaju ograničen, ili 
nikakav pristup kvalitetnim osnovnim zdravstvenim uslugama i uslugama reproduktivnog 
zdravlja. Mnogi od njih nisu u potpunosti pokriveni zdravstvenim osiguranjem, dok službe, 
neprilagođene klijentu, dalje obeshrabruju te ljude, a posebno omladinu, da potraže savjet 
i pomoć. Kvalitet smještaja je problem za mnoge ugrožene porodice.

Postoji velika povezanost između nivoa obrazovanosti, nezaposlenosti i siromaštva 
u BiH, gdje 49% ljudi bez srednjoškolskog obrazovanja živi u siromaštvu, u odnosu 
na one sa srednjom školom ili višim nivoom obrazovanja.7 Štaviše, gotovo 80% 
preduzeća smatra da obrazovni sistem ne priprema omladinu na odgovarajući način za 
ulazak u svijet rada8. Na sistematskom nivou, slabo upravljanje tržištem rada, oštećena 
ekonomska osnova i slaba provedba privatizacije predstavljaju probleme vlastima u 
BiH u rješavanju visoke stope nezaposlenosti. Također je tu i pitanje dostojnog posla, u 
smislu kako osigurati i javnom i privatnom sektoru da postignu međunarodne standarde 
rada. Na kraju krajeva, imati posao ne znači uvijek imati dugoročno rješenje za smanjenje 
stope socijalne isključenosti. Iako zaposleni, oko 34 posto radnika u BiH zaposleni 
su u neformalnoj ekonomiji (50 posto među omladinom)9 i neformalno zaposlenje se 
vrlo brzo može preokrenuti u nezaposlenje. Nizak nivo kvaliteta i ograničen pristup 
prilikama za zapošljavanje se mora rješavati kako na nivou politika, tako i na nivou 
pružanja usluga.  

Sistem socijalne zaštite igra važnu ulogu u sprečavanju siromaštva i socijalne isklju
čenosti porodica s djecom, omladine, starijih osoba, osoba s invaliditetom i ostalih 
kategorija stanovništva s ograničenom mogućnošću učešća u ekonomskim aktivnostima. 
Socijalna pomoć i penzijski sistem su ključni elementi u osiguranju sigurnosnih mreža 
za najugroženije kategorije stanovništva u smislu ublažavanja rastuće neravnopravnosti 

7  Međunarodna organizacija rada (ILO), 2008., Revizija politike zapošljavanja u Bosni i Hercegovini.
8  Davorin Pavelić, Studija o omladini i zapošljavanju u BiH, CISP, Sarajevo, 2006.
9  Međunarodna organizacija rada (ILO), 2008., Revizija politike zapošljavanja u Bosni i Hercegovini. 
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u pristupu, ekonomske nesigurnosti i socijalne isključenosti. U BiH socijalna zaštita se 
uveliko zasniva više na statusu nego na potrebi, a centri za socijalni rad nisu adekvatno 
finansirani i nemaju dovoljno kadrova,  i ti problemi se moraju rješavati.   

U svom pristupu, UN će pružiti podršku vlastima u BiH u osiguranju pristupa pravu 
na zdravstvenu njegu,10 obrazovanje,11 socijalnu zaštitu12 i rad13 socijalno isključenim 
kategorijama društva, i to na tri nivoa: 1) kroz pružanje podrške izradi politike rada 
utemeljene na dokazima i inkluzivnom razvoju; 2) kroz pružanje podrške participatornom 
planiranju i provedbi politike rada i 3) kroz provedbu relevantnih politika rada u 
praksi u smislu pružanja integriranih kvalitetnih usluga na lokalnom nivou. Kao prva 
oblast ishoda je podrška državnim i entitetskim institucijama za izradu politika rada 
i strategija na polju zdravstva, obrazovanja, zapošljavanja i socijalne zaštite s ciljem 
rješavanja ključnih područja socijalne isključenosti ugroženih kategorija društva. To 
će podrazumijevati podršku u procesima planiranja i kreiranja budžeta, kao i na polju 
ugrađivanja pitanja ravnopravnosti spolova u sektorske politike rada i strategije.  

U okviru drugog Ishoda na polju socijalne inkluzije, podrška će biti usmjerena ne samo 
na lokalne vlasti, već i na civilno društvo i sastavne dijelove zajednice, s ciljem povećanja 
odgovornosti lokalnih vlasti kao pružalaca usluga. Organizacije civilnog društva i pojedinačni 
predstavnici socijalno isključenih kategorija društva biće podržani u smislu aktivnog učešća 
u izradi i provedbi lokalnih socijalnih politika rada, kao i u nadgledanju pristupa i kvaliteta 
pružanja socijalnih usluga.  Biće podržane i posebne inicijative povezivanja izrade politika rada 
na nivou zajednice, s aktivnostima na povećanju razumijevanja među kulturama, kao način 
pružanja podrške održivom participatornom razvoju na lokalnom nivou. U okviru provedbe 
Državne politike rada na polju omladine, podrška će biti pružena kako bi se omogućio veći 
pristup omladine informacijama o prilikama za zaposlenje, i kako bi se obrazovanje prilagodilo 
tržištu rada. Biće razmotrena i podrška pažljivoj migraciji omladine u druge države kako bi se 
poboljšao razvoj njenih znanja i sposobnosti i potpomogao njen povratak u BiH. 

U okviru trećeg Ishoda na polju socijalne inkluzije, aktivnosti  će biti usmjerene na pružanje 
podrške pružaocima socijalnih usluga. Konkretno, intervencije će imati za cilj jačanje kapa
citeta službi za zapošljavanje, obrazovanje i pružanje zdravstvenih usluga i usluga socijalne 
zaštite kako bi se doprlo do najugroženijih socijalno isključenih kategorija društva. Naglasak 
će biti stavljen na pristup i kvalitet usluga i na jednak tretman pri pružanju usluga.

Pojedine UN organizacije imaju mandate za promoviranje posebnih socio-ekonomskih 
prava i pristupa kvalitetnim osnovnim socijalnim uslugama i u mogućnosti su da se 
oslone na značajno iskustvo i naučene lekcije u pružanju podrške konkretnim društvenim 
sektorima.  Nadalje, zbog velikog prisustva UN-a u BiH, UN organizacije već imaju čvrsto 
uspostavljene veze sa resornim ministarstvima na različitim nivoima vlasti, što omogućava 
djelotvornu saradnju u oblasti socijalne inkluzije. Čvrste veze su također uspostavljene sa 

10  Pravo na zdravstvenu njegu (pristup i kvalitet)  (ICESCR, čl. 12; CRC, čl. 24; ICPAMW, čl. 43); Jednaka 
prava žena na zdravstvenu njegu (CEDAW, čl. 12); Posebna zaštita majki prije i nakon poroda (ICESCR, 
čl. 10); Pravo svih ljudi na uživanje najviših dostupnih standarda fizičkog i mentalnog zdravlja (ICESCR, 
čl. 12); Pravo na zdravstvene usluge bez rasne diskriminacije (CERD, čl. 5).
11  Pravo na obrazovanje (ICESCR, čl. 13 i 14; CRC, čl. 28 i 29; CERD, čl. 5; ICPAMW, čl. 30); Jednaka prava 
žena u obrazovanju (CEDAW, čl. 10); Prava izbjeglica na isti tretman kao i državljana u pogledu osnovnog 
obrazovanja (CSR, čl. 22)
12  Pravo na socijalnu sigurnost, što obuhvata i socijalno osiguranje (ICESR, čl. 9 i 10; CRC, čl. 26); Pravo 
na posebnu zaštitu djece i omladine (ICESCR, čl. 10; ICCPR, čl. 24; CRC, čl. 20); pomoć, oporavak i 
društvena reintegracija (CRC, čl. 20, čl. 39)
13  Pravo na rad (ICESCR, čl. 6), Jednaka prava žena na zaposlenje (CEDAW, čl. 11), Pravo na rad i posjedova-
nje imovine bez rasne diskriminacije (CERD, čl. 5), Pravo migrantskih radnika na prenos zarade i ušteđevine 
(ICPAMW, čl. 32), Prava izbjeglica na isti tretman kao i državljana u pogledu uslova rada i socijalne sigurnosti 
(CSR, čl. 24).
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raznim sudionicima na lokalnom nivou (vlada, civilno društvo i privatni sektor). Očekuje 
se da će partneri, među ostalima, na ovom polju biti Direkcija za ekonomsko planiranje, 
Direkcija za evropske integracije, Ministarstvo sigurnosti, Ministarstvo vanjskih poslova, 
Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice, Ministarstvo finansija, Ministarstvo civilnih 
poslova, Parlamentarna komisija za ravnopravnost spolova, ministarstva obrazovanja, 
zdravstva i socijalne zaštite na entitetskom i kantonalnom nivou i općinske vlasti. 
Međunarodni partneri će biti Evropska komisija, Svjetska banka, organizacije za bilateralni 
razvoj i međunarodne nevladine organizacije.

2.1.3. UNDAF Ishod 3: OKOLIŠ
Do kraja 2014. godine, vlasti u BiH ispunjavaju zahtjeve koje nameće proces pristupanja 
Evropskoj uniji i multilateralni sporazumi o zaštiti okoliša (MEA), prihvataju okoliš kao 
sveprisutno pitanje od značaja za participatorno planiranje razvoja u svim sektorima i 
na svim nivoima, te jačaju upravljanje okolišem s ciljem zaštite prirodnih i kulturnih 
dobara i smanjenja utjecaja faktora koji predstavljaju prijetnju za okoliš.
Državni prioriteti: 
Državna razvojna strategija za period 2008.2013.
Multilateralni sporazumi o zaštiti okoliša, koji podrazumijevaju Okvir Ujedinjenih 
nacija o klimatskim promjenama i Konvenciju o biodiverzitetu,
Državni akcijski plan za okoliš. 
Relevantni državni Milenijumski razvojni ciljevi (MDG):
MDG 7: Ostvariti održivost okoliša
MDG 8: Uspostaviti globalne partnerske odnose na polju razvoja 

Tri Ishoda na polju okoliša (EN) su sljedeća:
EN Ishod 3.1: Ministarstva nadležna za zaštitu okoliša na državnom, entitetskom i 
kantonalnom nivou osiguravaju donošenje pravnog okvira i uspostavu veza između 
zaštite okoliša i ostalih sektora s ciljem institucionaliziranja održivog razvoja okoliša. 
EN Ishod 3.2: Vlasti u BiH raspolažu većim kapacitetima potrebnim za smanjenje 
stope uništavanja okoliša i promoviranje postupaka usmjerenih na zaštitu okoliša i 
održivo iskorištavanje prirodnih i kulturnih resursa. 
EN Ishod 3.3: Lokalne vlasti, pružaoci usluga u javnom i privatnom sektoru te 
građansko društvo na participatoran način formuliraju i provode lokalne planove 
zaštite okoliša, kojima se osigurava čišći, sigurniji i održiviji razvoj.

Nakon sukoba u BiH, obnova i ekonomski oporavak su bili primarni ciljevi, dok su 
ekološke dimenzije razvoja bile uveliko zanemarene. To je uzrokovalo ograničen razvoj 
institucijskih kapaciteta u smislu zaštite okoliša. Međutim, BiH je naznačila da se pitanje 
okoliša pojavljuje kao prioritet. Trenutno, upravljanje okolišom je onemogućeno zbog 
nedostataka u pravnom okviru i okviru politika rada, nepostojanja mandata i kapaciteta 
na državnom nivou i jasne raspodjele odgovornosti među razlitičitim nivoima vlasti. 
Upravljanje okolišem je također onemogućeno i zbog  nedostataka u prikupljanju i 
praćenju podataka, kao i zbog opće neinformiranosti i neznanja javnosti o problemima 
u vezi sa okolišem. Pored potrebe da se riješi problem uništavanja i propadanja oko
liša, postoji i urgentna potreba za izradom i primjenom standarda na polju okoliša 
usaglašenih sa standardima Evropske unije. Proces pridruživanja Evropskoj uniji će 
sve više nametati izazove na polju upravljanja okolišem i zahtijevaće velike promjene u 
postojećoj infrastrukturi i pravnom okviru. 

U okviru UNDAF-a, UN će pružiti podršku državi BiH kada su u pitanju okolišni 
prioriteti u okviru tri oblasti: jačanje relevantnih pravnih okvira;  održivo upravljanje 
prirodnim i kulturnim resursima i participatorno planiranje održivog razvoja na 
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lokalnom nivou. Sve aktivnosti  u oblasti Ishoda UNDAF-a zasnivaće se na konkretnim 
uslovima koje postavlja proces pridruživanja Evropskoj uniji. U okviru realizacije prve 
oblasti, aktivnosti će biti usmjerene na pružanje podrške institucionaliziranju razvoja 
na temelju održivosti okoliša kroz adekvatne pravne okvire na svim nivoima vlasti. 
Pored toga, aktivnosti će biti usmjerene i na pružanje podrške državnim, entitetskim i 
kantonalnim vlastima u ugrađivanju metodologije upravljanja okolišom u relevantne 
procese strateškog planiranja.

Kao drugo, na području održivog upravljanja prirodnim i kulturnim resursima, aktivnosti 
će biti usmjerene na pružanje pomoći svim nivoima vlasti i javnom i privatnom sektoru u 
stjecanju znanja i poboljšanju tehničkih kapaciteta na području smanjenja efekata promjene 
klime i upravljanja vodenim resursima; očuvanja biološkog i reljefnog diverziteta; meha
nizama čistog razvoja i upravljanja otpadom. Nadalje, podrška će biti pružena institucijama 
na državnom nivou u pogledu kapaciteta potrebnih za ispunjenje konkretnih međunarodnih 
obaveza, što obuhvata i multilateralne sporazume u oblasti okoliša. 

U trećoj oblasti Ishoda, UN će sarađivati s državnim, entitetskim i kantonalnim vlastima 
na jačanju mehanizama za formuliranje i primjenu lokalnih akcijskih planova na polju 
okoliša kroz participatoran pristup, u okviru kojeg će učestvovati i općinske vlasti, 
pružaoci usluga u javnom i privatnom sektoru i civilno društvo. Posebna pažnja će biti 
posvećena zajednicama koje su ugrožene zbog minskih polja i ostalih pitanja u vezi sa 
neeksplodiranim sredstvima, zaostalim iz rata.

Komparativna prednost UN-a ogleda se u njegovoj regionalnoj i međunarodnoj tehničkoj 
ekspertizi i iskustvu u ugrađivanju pitanja okoliša u planiranje politika rada i programa u 
oblasti održivog razvoja, na svim nivoima vlasti. Pored toga, u okviru svog pristupa, UN 
stavlja veliki naglasak na veze između okoliša, siromaštva i zdravlja, kao i na šire odnose iz
među inkluzivnog razvoja, čvrstog upravljanja okolišom i ljudskih prava, što je u nedostatku 
ostalih prominentnih učesnika dodatni razlog za UNCT da se pozabavi ovim pitanjem. 

Partneri u ovoj oblasti su ministarstva okoliša na državnom, entitetskom i kantonalnom 
nivou, lokalne vlasti odabranih općina, organizacije civilnog društva, kao i privatni sektor. 
UN će blisko sarađivati s partnerima, a to su Evropska komisija, Svjetska banka, kao i 
donatorske organizacije za bilateralnu saradnju. 
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2.1.4. UNDAF Ishod 4: SIGURNOST LJUDI
Do 2014. godine, vlasti u BiH usvajaju politike rada te regulatorne i institucionalne okvire 
potrebne za rješavanje problema u oblasti sigurnosti ljudi, uključujući i prijetnje od širenja 
zaraznih bolesti i prirodnih katastrofa, mina, malog oružja i lakog naoružanja, izbijanja 
oružanog nasilja; te za rješavanje problema u oblasti migracija i žena, mira i sigurnosti.
Državni prioriteti: 
Državna strategija za malo oružje i lako naoružanje
Državni zakon o spremnosti i upravljanju u slučaju prirodnih katastrofa 
Relevantni državni Milenijumski razvojni ciljevi (MDG):
MDG 3: Osigurati ravnopravnost spolova
MDG 6: Boriti se protiv  HIV-a/AIDS-a
MDG 7: Ostvariti održivost okoliša
MDG 8: Razvoj globalnog partnerstva za saradnju    

Četiri Ishoda na polju sigurnosti ljudi (HS):
HS Ishod 4.1: Vlasti na državnom i lokalnom nivou razvijaju regulatorni i institucionalni 
okvir s ciljem smanjenja rizika i pružanja odgovora na prirodne katastrofe i epidemije 
zaraznih bolesti, uključujući i HIV/AIDS, tuberkulozu, te pandemiju gripe.
HS Ishod 4.2: Državne, entitetske i općinske vlasti, u saradnji sa lokalnim zajednicama, 
unapređuju upravljanje u oblasti malog oružja i lakog naoružanja, uklanjanja mina i 
prevencije oružanih sukoba. 
HS Ishod 4.3: Država BiH usvaja regulatorni i institucionalni okvir za potrebe 
ispunjenja uslova sadržanih u međunarodnim standardima kao i uslova koje nameće 
proces pristupanja EU u oblasti migracija i upravljanja državnom granicom.
HS Ishod 4.4: Organi u oblasti sigurnosti i provedbe zakona integriraju pitanja 
ravnopravnosti spolova u svoje politike rada i protokole, te preduzimaju aktivnosti 
na zaštiti žena od nasilja

Sigurnost ljudi je veoma povezana s mogućnošću pojedinaca da u potpunosti ostvare 
svoja osnovna ljudska prava. Situacija je posebno složena u BiH s obzirom na zaostalo 
ratno nasljeđe (minska polja, višak oružja i municije, nezakonito posjedovanje vatrenog 
oružja među civilima) i nove izazove, kao što su globalne opasnosti (zarazne bolesti, 
pandemija gripe, klimatske katastrofe), nasilje nad ženama, te izazove poput upravljanja 
granicama i migracijom, što se posebno odnosi na plan pristupanja EU. Pitanja ljudske 
sigurnosti u BiH predstavljaju direktan izazov u oblasti ispunjenja dužnosti i obaveza 
koje je država BiH preuzela u smislu međunarodnih mehanizama na polju ljudskih prava 
i odražavaju složen skup pitanja nastalih kao rezultat pitanja koja se pojavljuju u okviru 
procesa tranzicije države i nasljeđa iz sukoba u periodu 1992-1995. godina.  

Prva oblast Ishoda se bavi pitanjima sigurnosti ljudi, a pitanja koja zahtijevaju  neposredno 
rješavanje su smanjenje rizika od katastrofe, upravljanje rizikom i prijetnje koje nose 
zarazne bolesti. Država BiH nema koordinacijske mehanizme kojima bi rješavala 
postojeće probleme. Zbog toga će UN usmjeriti svoju podršku na državni nivo vlasti u 
BiH i Državno koordinacijsko tijelo za upravljanje u katastrofama, kako bi izgradilo ka
pacitete potrebne za koordinaciju, sprečavanje i ublažavanje efekata prirodnih i drugih 
tipova katastrofa, kao i pandemija gripe. U smislu zdravlja populacije, BiH posjeduje 
problematičnu mješavinu determinanti bolesti i morbiditeta. Kategorije stanovništva, 
posebno podložne oboljenjima, su one koje žive u siromaštvu, zatim nacionalne manjine, 
Romi, zatvorenici i raseljene osobe. Iako je nivo pojavljivanja HIV-a/AIDS-a u BiH nizak, 
pažnja je potrebna kako bi se spriječilo povećanje nivoa zaraženosti. Stoga će UN pomoći 
Vladi BiH u planiranju i utvrđivanju prioritetnih aktivnosti, izgradnji partnerskih odnosa i 
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promoviranju koordinacije, te provedbi Državnih strategija za borbu protiv HIV-a/AIDS-a 
i tuberkuloze. Podrška će također biti pružena na državnom nivou u promoviranju sveobu
hvatnog odgovora obrazovnog sektora na HIV i AIDS.

Drugo područje Ishoda o pitanju sigurnosti ljudi odražava pitanja zaostalih mina, oružja 
i municije, koji su nastali kao direktan rezultat sukoba od 1992-1995. godine. Iako je 
postignut značajan napredak kada je u pitanju uništavanje oružja i municije, visok nivo 
posjedovanja oružja među civilima i vojnim osobama, kao i velike vojne zalihe viška 
municije, i dalje predstavljaju prijetnju sigurnosti ljudi. Upravljanje malokalibarskim 
oružjem i lakim naoružanjem, kao i drugim neeksplodiranim sredstvima zaostalim iz rata, 
i dalje je jedan od glavnih problema na polju sigurnosti ljudi u BiH. UN će nastaviti 
pružati podršku vlastima na državnom, entitetskom i lokalnom nivou u smislu upravljanja 
protuminskim akcijama i malokalibarskim i lakim naoružanjem, kao i na polju prevencije 
oružanih sukoba. UN će također podržati i vlasti na lokalnom nivou kako bi se izradili 
modeli i akcijski planovi, što obuhvata komunikacijske strategije za intervencije na nivou 
zajednice u smislu malokalibarskog oružja, oružanog sukoba i sigurnosti djece.

Centralni značaj aktivnosti na pridruživanju BiH Evropskoj uniji reflektira se i u trećoj 
oblasti Ishoda, gdje migracija predstavlja jedno od glavnih pitanja koje treba rješavati 
u okviru procesa pridruživanja BiH Evropskoj uniji. BiH se suočava s velikim brojem 
problema koji proizilaze iz pribilžavanja BiH Evropskoj uniji. Nepouzdano upravljanje 
granicom doprinijelo je da se BiH koristi kao država porijekla, tranzita i odredišta za 
ilegalnu migraciju, trgovinu ljudima i krijumčarenje. Kao što je naglašeno u posljednjem 
izvještaju Evropske komisije o napretku, BiH mora dalje napredovati na polju viznog režima 
i uspostaviti funkcionalan sistem davanja azila. Efektivno rješavanje nepropisnih ulazaka 
državljana trećih zemalja je pitanje od sve većeg značaja za državnu vlast u BiH, posebno 
u skladu sa Sporazumom o ponovnom prihvatu potpisanom s Evropskom unijom, koji je 
na snazi od 01. 01. 2008. godine. Aktivnosti UN-a će biti usmjerene na pružanje podrške 
provedbi državnih strategija na polju migracije i integriranog upravljanja granicom. Pored 
toga, pomoć će biti pružena u razvoju kapaciteta za bavljenje migrantskom populacijom, 
(što podrazumijeva i prisilne migrante) izbjeglicama i azilantima. 

Četvrta oblast Ishoda jeste osiguranje potpune ugradnje pitanja ravnopravnosti spolova 
u politiku sigurnosnog sektora u BiH, kao i u srodne reforme, uključujući prava žena za 
zaštitu od nasilja  U BiH primjetno je odsustvo žena u strukturama sigurnosnog sektora. 
U graničnoj policiji BiH, u Državnoj agenciji za istrage i zaštitu (SIPA) i u policijskim 
snagama oba entiteta, manje od 10% osoblja su žene, a svi ministri unutrašnjih poslova 
i šefovi policijskih službi su muškarci. Prava žena na učešće i davanje doprinosa u 
sigurnosnom sektoru su ograničena. Postoje velike praznine u provedbi politika rada i 
zakona na polju zaštite ljudskih prava žena. UN će podržati ministarstva na državnom 
i entitetskom nivou da izrade politike rada utemeljene na ravnopravnosti spolova, 
i sarađivaće s policijskim snagama kako bi se pružila podrška izradi politika rada i 
zaštitnih sistema o pitanju nasilja zasnovanog na spolu. 

Organizacije UN-a su u jedinstvenoj poziciji da pruže pomoć vladi BiH u rješavanju 
problema na polju sigurnosti ljudi u BiH. Kroz primjenu pristupa razvoju, utemeljenog 
na poštivanju ljudskih prava, UNCT posjeduje konkretnu metodologiju ispitivanja i 
rješavanja problema sigurnosti ljudi. Imajući u vidu da je priroda problema na polju 
sigurnosti ljudi višestrana, a sadrži i mnoge druge aspekte u oblasti ljudskog razvoja, 
organizacije UN-a mogu pružiti podršku vladi BiH u rješavanju tih problema u okviru 
pojedinačnih mandata organizacija i postojećih utvrđenih mehanizama koordinacije 
državnih i međunarodnih partnera.
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Partneri na ovom polju su, na državnom nivou, Ministarstvo sigurnosti, Ministarstvo 
vanjske trgovine i ekonomskih odnosa, Ministarstvo vanjskih poslova, Ministarstvo 
odbrane, Ministarstvo komunikacija i prometa, Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice,  
uredi za boračka pitanja u državi, Državni odbor za borbu protiv HIV-a/AIDS-a i Centar 
za deminiranje BiH. Ostali važni partneri će biti općinske vlasti, granična policija BiH, 
nevladine organizacije i privatni sektor. U okviru međunarodne zajednice, UNCT će, 
među ostalima, blisko sarađivati s Uredom visokog predstavnika, EUFOR-om, OSCE-om 
i Evropskom komisijom. 

2. Inicijative izvan matrice rezultata UNDAF-a

Iako je UNDAF okvir koji obuhvata planirane aktivnosti koje će provoditi pojedinačne 
organizacije UN-a, ostale zajedničke i pojedinačne aktivnosti organizacija UN-a mogu biti 
provođene tokom perioda UNDAF-a ako država BiH i UNCT utvrde nova područja podrške, 
koja su adekvatna za akciju UN-a. Konkretno, Fond za postizanje Milenijumskih razvojnih 
ciljeva i ostali UN trust fondovi  mogu podržati provedbu posebnih zajedničkih aktivnosti 
na rješavanju razvojnih potreba koje se trenutno nalaze izvan matrice UNDAF-a.
 

3. Procijenjene potrebe za resursima

Procjena finansijskih sredstava potrebnih Sistemu organizacija UN-a s ciljem doprinosa 
postizanju svih Ishoda UNDAF-a, prikazana je u Matrici rezultata UNDAF-a, Aneks A. 
Ti doprinosi se odnose na (1) finansijska izdvajanja svake organizacije UN-a pojedinačno 
ili direktna sredstva i (2) sredstva koja organizacije očekuju da će dobiti tokom ciklusa 
UNDAF-a, kao dodatak na njihova direktna sredstva. Brojke, iako indikativne, precizirane 
su onoliko koliko je to bilo moguće odrediti u vrijeme izrade UNDAF-a. Određivanje 
sredstava će se i dalje vršiti samo u programskim i projektnim dokumentacijama orga
nizacija, u skladu s procedurama i mehanizmima odobravanja  sredstava svake organizacije 
pojedinačno. Revizija i ažuriranje budžeta za UNDAF će se obavljati na godišnjoj 
osnovi, kako bi budžet odražavao različite cikluse finansiranja od strane specijaliziranih i 
nerezidentnih organizacija. 
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Procijenjene potrebe za resursima za BiH UNDAF 2010-2014. – kratak pregled (u USD)

UN 
Organizacija

Ishod 1: 
Demokratsko 
upravljanje

Ishod 2:          
Socijalna 
inkluzija

Ishod 3:           
Okoliš

Ishod 4:
Sigurnost 
ljudi

Ukupno Osnovna 
sredstva

Sredstva koja 
će biti dobijena 
od donatora

UNDP 19,750,000 33,201,000 12,828,000 21,155,000 86,934,000 26,499,000 60,435,000

UNIFPA 1,596,244 3,223,240 870,516 5,690,000 2,380,000 3,310,000

UNICEF 1,591,000 18,795,000 100,000 1,200,000 21,586,000 7,736,000 13,850,000

UNIFEM 500,000 400,000 900,000 - 900,000

UNHCR 600,000 700,000 520,000 1,820,000 - 1,820,000

UNESCO 300,000 2,144,000 100,000 2,544,000 1,644,000 900,000

UNV 1,235,000 1,023,000 2,258,000 303,000 1,955,000

ILO 500,000 500,000 500,000 -

IOM 950,000 2,150,000 1,300,000 2,150,000 660,000 1,490,000

WHO 200,000 200,000 - 200,000

UN-HABITAT 700,000 900,000 1,600,000 200,000 1,400,000

IFAD 50,000,000 50,000,000 23,000,000 27,000,000

UNIDO 1,100,000 1,100,000 600,000 500,000

UNECE 200,000 73,000 273,000 - 273,000

UNEP 985,700 985,700 985,700 -

Ukupno 26,387,244 110,504,240 18,253,700 25,745,516 178,540,700 64,507,700 114,033,000

4. Provedba

U pogledu provedbe, organizacije Ujedinjenih nacija će biti usmjerene na dva ključna 
pitanja. Kao prvo, razvoj kapaciteta vlasti i ostalih državnih partnera u procesu pridruži
vanja Evropskoj uniji će poduprijeti aktivnosti UNCT-a u sva četiri područja Ishoda. 
Pristup će biti takav da će, u onim područjima u kojima se aktivnosti UN-a podudaraju 
s programom pridruživanja Evropskoj uniji, UN pružiti tehničku podršku i stručnu 
spremu, zasnovanu na procjeni mogućnosti, koja će se provesti sa vladom i partnerskim 
organizacijama. Istovremeno, u drugim područjima, nadopuniti prioritete za ulazak 
u Evropsku uniju snažnijim naglaskom na ljudska prava. Drugo ključno pitanje će biti 
inkluzija najugroženijih kategorija stanovništva u društvo, s izričitim naglaskom na učešće 
i pristup osnovnim uslugama socijalne zaštite.   

UNCT i rezidentni koordinator će biti odgovorni za efektivnost aktivnosti Ujedinjenih 
nacija, posebno u slučajevima u kojima se kombiniraju sredstva. Tokom perioda trajanja 
UNDAF-a, UNCT šefovi organizacija će preuzeti ulogu Upravnog odbora UNDAF-a 
i predvodiće ukupnu koordinaciju i upravljanje procesom provedbe UNDAF-a. 
Programski aranžmani pojedinačnih organizacija UN-a podržaće napredak ka korištenju 
državnih sistema provedbe, upravljanja i monitoringa, na temelju međunarodno priznatih 
standarda i dobrih praksi. 

Pod ukupnim pokroviteljstvom i nadzorom UNCT-a, četiri radne grupe UNDAF-a za 
ishod snosiće glavnu odgovornost za provedbu, monitoring i evaluaciju UNDAF-a. Pored 
izrade Okvira rezultata UNDAF-a, radne grupe će imati zadatak da uspostave okvir i 
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sistem monitoringa i evaluacije UNDAF-a, s posebnim osvrtom na pokazatelje, podatke 
osnovne linije i izvore podataka. Tokom čitavog perioda provedbe UNDAF-a, radne 
grupe će podnositi kvartalne izvještaje Upravnom odboru UNDAF-a o napredovanju i 
ograničenjima u postizanju svakog Ishoda UNDAF-a pojedinačno, što podrazumijeva i 
posebne prijedloge za nastavak provedbe UNDAF-a i utvrđivanje potreba za razvojem 
kapaciteta provedbenih partnera. Radne grupe će izraditi zajedničke planove aktivnosti 
programa  i druge zajedničke aktivnosti, postavljajući  jasne ciljeve i zadatke, koji će 
biti ugrađeni u Godišnji izvještaj i Radni plan rezidentnog koordinatora. Država BiH 
će dobiti podršku i poticaj za regionalnu saradnju, posebno u raspravama o obavezama 
prema međunarodnim sporazumima i instrumentima Ujedinjenih nacija.

Izvjestan broj tematskih radnih grupa već daje doprinos integraciji organizacija Ujedinjenih 
nacija u ključnim tematskim i međusobno povezanim oblastima, kao što su pitanja omladine, 
HIV-a/AIDS-a i ravnopravnosti spolova. One će biti nastavljene i poticat će poboljšanje koor
dinacije putem poboljšane razmjene informacija, kao i zajedničkog planiranja i odlučivanja. 
UN-ova Grupa za ravnopravnost spolova će preuzeti vodeću ulogu u ugrađivanju pitanja 
ravnopravnosti spolova u Ishode UNDAF-a i u Plan monitoringa i evaluacije.

Odredbe okvira UNDAF-a biće provedene kroz državne okvire za saradnju i programe 
dogovorene među partnerskim organizacijama u BiH. Odabir i definiranje ciljeva, ishoda 
i strategija pojedinačnih organizacija biće u skladu s okvirom UNDAF-a. Pojedinačni 
programi za državu i projektni dokumenti detaljno će utvrditi načine njihovog doprinosa 
ciljevima UNDAF-a i strategijama saradnje. U okviru svih planiranih aktivnosti, UNCT 
će osigurati da se partnerski odnosi izgrađuju s širokoobuhvatnim grupama državnih i 
međunarodnih partnera u BiH. Posebna pažnja će biti posvećena uspostavi partnerskog 
odnosa s ključnim državnim partnerima, kao što su Direkcija za ekonomsko planiranje, 
Direkcija za evropske integracije, Ministarstvo finansija i trezora, kao i s predstavnicima 
Evropske komisije. S obzirom na izričit naglasak na socijalnoj inkluziji i učešću, 
partnerski odnosi na općinskom nivou, kao i s civilnim društvom i privatnim sektorom, 
biće od suštinskog značaja za uspjeh Ishoda UNDAF-a.

Kao dio općenitih aktivnosti Ujedinjenih nacija na poticanju upravljanja i provedbe 
programa od strane države, u skladu sa smjernicama  globalne Razvojne grupe Ujedinjenih 
nacija za razvoj - UNDG, UNCT će kroz usklađen pristup postepeno povećavati korištenje 
sistema vlasti u BiH u raspodjeli finansijskih sredstava i izvještavanju kroz provedbene 
partnere, kao i smanjivati administrativne troškove. 
 

5. Monitoring i evaluacija

Plan monitoringa i evaluacije UNDAF-a osigurava pregled aktivnosti na monitoringu i 
evaluaciji, s obzirom na njihovu povezanost s ciljem postizanja razvojnih rezultata od 
strane vlade BiH, UNCT-a, i, onoliko koliko je moguće, od strane ostalih razvojnih par
tnera. Plan monitoringa i evaluacije usmjeren je na aktivnosti monitoringa i evaluacije 
kako ishoda UNDAF-a, tako i srodnih ishoda Progama za državu.14 

Skup objektivno dokazivih i ponovljivih ključnih pokazatelja provedbe je od suštinskog 
značaja za monitoring, evaluaciju i izvještavanje o postignućima. Ključni pokazatelji, 
zajedno s osnovnim linijama i ciljevima, formulirani su za svaki Ishod Programa za državu 
u okviru svake od četiri prioritetne oblasti saradnje. Kako bi se doradile osnovne linije i 
dalje razradile programske strategije, nekoliko anketnih ispitivanja će biti obavljeno tokom 
14  Pokazatelji učinaka biće razrađeni tokom procesa planiranja CPAP-a, a okvir za monitoring i evaluaciju 
UNDAF-a će biti prilagođen u skladu s tim.
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ciklusa UNDAF-a. [Vidi Okvir monitoringa i evaluacije u Aneksu B radi sveobuhvatnih 
pokazatelja monitoringa i evaluacije. Kalendar monitoringa i evaluacije, sadržan u Aneksu 
C, pruža provizoran raspored svih velikih aktivnosti na monitoringu i evaluciji]. To će 
također omogućiti i konkretne revizije okvira UNDAF-a, u skladu sa zahtjevima stalno 
promjenjljive ekonomske, političke i društvene situacije. 

Jedinica za monitoring i evaluaciju Ureda rezidentnog koordinatora osiguraće podršku 
funkciji četiri radne grupe UNDAF-a za Ishod na polju monitoringa i evaluacije. Članovi 
Jedinice za monitoring i evaluaciju radiće u okviru sve četiri pomenute radne grupe kako 
bi se osigurala potpuna integracija mehanizama monitoringa i evaluacije u te radne grupe. 
Radne grupe će svojim kvartalnim izvještajima o napredovanju, koje podnose Upravnom 
odboru UNDAF-a, obuhvatiti posebno poglavlje o monitoringu i evaluaciji, u vezi s 
provedbom UNDAF-a i u skladu s pristupom upravljanja utemeljenom na rezultatima. 
Predstavnici vlasti i partnera će moći dati svoj doprinos i strateške smjernice najmanje 
jednom mjesečno. Pored toga, Tematska grupa UN-a za ravnopravnost spolova će izraditi 
i nadgledati provedbu pokazatelja UNDG-a na polju ravnopravnosti spolova tokom ovog 
ciklusa UNDAF-a.  

Radne grupe UNDAF-a za Ishod će također sazivati i koordinirati godišnje revizijske 
sastanke UNDAF-a, koji će služiti kao osnova za praćenje i izvještavanje o napredovanju 
rada UNCT-a. U okviru godišnjih revizija, ovjeravaće se zaključci, kao i naučene lekcije 
i najbolji primjeri iz prakse, koji bi trebali biti ugrađeni u planiranje politike rada i 
pripremu godišnjih radnih planova. Godišnje revizije također mogu osigurati važne ulazne 
informacije za godišnje izvještaje koje pojedinačno podnose organizacije UN-a, rezidentni 
koordinator i donatori. Mogu osigurati i podatke i analize potrebne za konačnu evaluaciju 
UNDAF-a, te mogu sadržavati podatke o pitanjima kao što su razvojna djelotvornost i 
zajedničko mobiliziranje sredstava.

Zajednička srednjoročna evaluacija državnih institucija BiH, Sistema organizacija UN-a 
i ostalih partnera biće obavljena sredinom ovog ciklusa UNDAF-a i usklađena koliko je 
moguće sa srednjoročnim revizijama programa za državu relevantnih organizacija UN-a. 
To će biti učinjeno s ciljem dobijanja održive povratne informacije o napredovanju ka 
postizanju utvrđenih Ishoda UNDAF-a za svaku prioritenu oblast, u sklopu sveukupnog 
cilja konsolidacije mira i stabilnosti. Biće usmjerena na sljedeće: (1) da li su kroz UNDAF 
na najbolji način iskorištene komparativne prednosti Ujedinjenih nacija u BiH; (2) 
usklađenost doprinosa organizacija UN-a postizanju prioriteta države; (3) da li je UNDAF 
pomogao u realizaciji odabranih prioriteta državnog razvojnog okvira i (4) utjecaj inicijativa 
za razvoj kapaciteta. Sve u svemu, ovo će pružiti priliku za bilo kakve prilagodbe tokom 
provedbe kako bi se osigurala usmjerenost aktivnosti Ujedinjenih nacija za period 2010-
2014. na prioritete BiH. Pored toga, sva postignuća, naučene lekcije, najbolji primjeri iz 
prakse, kao i prepreke na koje se nailazilo, biće distribuirani s ciljem stvaranja adekvatne 
podloge za izradu narednog ciklusa UNDAF-a. 
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UNDAF ISHOD 1: DEMOKRATSKO UPRAVLJANJE

Do kraja 2014., vlasti u BiH, uz učešće civilnog društvaa provode praksu s ciljem transparentnijeg i odgovornijeg 
upravljanja i ispunjavaju uslove koje nameće proces pristupanja Evropskoj uniji.

Državni prioriteti ili ciljevi: 
Državna razvojna strategija i Strategija socijalne inkluzije 
Evropsko partnerstvo/Strategija integracije u EU 

Relevantni državni MDG (Milenijumski razvojni ciljevi):
MDG 1: Iskorijeniti siromaštvo i glad  
MDG 3: Osigurati ravnopravnost spolova 
MDG 8: Uspostaviti globalne partnerske odnose na polju razvoja 

Ishodi po 
agencijama Učinci Uloga partnera Planirani 

finansijeri

Ishod 1.1.
Vlasti na svim 
nivoima sposobne 
su razvijati svoje 
politike rada na 
osnovu kvantitativnih 
i kvalitativnih 
analiza razvrstanih 
podataka, procjena 
i pregleda politika 
rada, uz stavljanje 
socijalno isključenih 
grupa i migrantskih 
populacija u središte 
interesovanja (UNDP, 
UNFPA, UNICEF, 
UNHCR, IOM, 
UNECE).

Učinak 1.1.1. Agencije za statistiku 
raspolažu odgovarajućim tehničkim i 
organizacionim znanjem, vještinama i 
resursima potrebnim za provedbu popisa 
stanovništva 2011. (UNDP, UNFPA, 
UNECE). 

Učinak 1.1.2. Agencije za  statistiku, 
javne zdravstvene ustanove i resorna 
ministarstva prikupljaju, analiziraju i 
koriste socijalne i demografske podatke, 
uključujući gender podatke i MDG 
indikatore (UNFPA, UNECE).

Učinak 1.1.3 Ministarstva nadležna za 
socijalni sektor, agencije za statistiku 
i odgovarajuće organizacije civilnog 
društva koji su u mogućnosti da utvrde 
pokazatelje i prikupljaju, analiziraju i 
koriste relevantne i pouzdane podatke 
o položaju djece u smislu njihovih 
socijalnih, ekonomskih i ljudskih prava 
(UNICEF).

Učinak 1.1.4. Vlasti na svim nivoima 
raspolažu višim stepenom znanja 
i vještina u prikupljanju podataka 
i uspostavljanju baza podataka o 
migracijama i socijalno isključenim 
grupama  i integriraju ih u razvoj, 
implementaciju i monitoring državnih 
i poddržavnih strategija i politika 
(UNFPA, UNHCR,  IOM) 

Učinak 1.1.5. Državne vlasti i njihove 
institucije raspolažu višim stepenom 
znanja i sposobnosti potrebnih za izradu i 
provedbu strategija i politika rada u oblasti 
socijalne inkluzije koje su utemeljene 
na dokazima, a čijoj se izradi i provedbi 
pristupa na participatoran način. (UNDP)

Agencija za statistiku, zajedno 
sa entitetskim agencijama, 
će provesti državni popis 
stanovništva.   

Agencija za statistiku, zajedno 
sa javnim zdravstvenim 
ustanovama i resornim 
ministarstvima provode anketu 
o javnom zdravstvu, analiziraju i 
distribuiraju podatke.

Direkcija za ekonomsko planiranje 
BiH i agencije i zavodi za statistiku 
kao i ministarstva nadležna za 
socijalni sektor na državnom i 
entitetskom nivou unapređuju 
međusobnu koordinaciju i 
doprinose razvoju revidiranih 
pokazatelja koji se odnose na djecu 
u socijalnom sektoru.

Partneri na državnom nivou će 
uključiti Agenciju za statistiku BiH, 
Direkciju za ekonomsko planiranje, 
ministarstva sigurnosti, vanjskih 
poslova, Ministarstvo za ljudska 
prava i izbjeglice, ministarstva 
finansija, civilnih poslova, zatim 
Parlamentarnu komisiju za 
ravnopravnost spolova i populaciju 
i razvoj.  Svi će doprinijeti 
unapređenju statističkih sistema 
migracije i strateškog okvira.  DEP 
će koristiti podatke za planiranje 
politike.  

Agencija za statistiku BiH 
igra vodeću ulogu u edukaciji 
ministarstava nadležnih za 
socijalni sektor. 

UNDP: 
1.425.000 
USD

UNFPA: 
1.596.244 
USD 

UNICEF: 
1.400.000 
USD

IOM: 300.000 
USD

UNHCR: 
100.000 USD

UNECE: 
74.000 USD

ANEKS A: UNDAF Matrica rezultata
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NVO-i koji djeluju u državi pružaju 
podršku neformalnom procesu 
prikupljanja podataka primjenom 
DevInfoa, s ciljem davanja 
doprinosa praćenju provedbe 
Državne razvojne strategije i  
Strategije socijalne inkluzije. 

Ministarstvo za ljudska prava i 
izbjeglice BiH odgovorno je za 
praćenje i izvještavanje o kršenjima 
ljudskih prava i prava djece.

Ishod 1.2. Vlasti 
na svim nivoima 
moderniziraju 
praksu u javnom 
sektoru provedbom 
reforme javne uprave 
i promoviranjem 
socijalnog dijaloga 
između vlade, 
organizacija zaposlenih 
i poslodavaca,  i 
javno-privatnog 
partnerstva za urbani i 
ruralni razvoj (UNDP, 
UNIFEM, ILO,
UN-HABITAT, 
UNECE)

	

Učinak 1.2.1. Vlasti na državnom, 
entitetskom i kantonalnom nivou 
raspolažu potrebnim kadrovskim 
resursima i standardnim operativnim 
procedurama potrebnim kako bi se 
osiguralo strateško planiranje, izrada 
politika rada i upravljanje resursima u 
svrhu boljeg pružanja javnih usluga na 
svim nivoima (UNDP).

Učinak 1.2.2. Vlasti na državnom i 
lokalnom nivou raspolažu tehničkim 
znanjem i resursima potrebnim za uvođenje 
IKT alata i rješenja u oblasti pružanja 
javnih usluga i povećanje djelotvornosti 
i efikasnosti međusektorskih usluga 
primjenom e-upravljanja uključujući 
jačanje kapaciteta za standardizaciju i 
automatizaciju vanjske trgovine (UNDP, 
UNECE).

Učinak 1.2.3. Općinske vlasti i građansko 
društvo raspolažu višim stepenom 
znanja i vještina potrebnih za provedbu 
participatornog i odgovornog pristupa 
integriranoj izradi politika rada kao i za 
učešće u provedbi, praćenju i evaluaciji 
strateških planova i projekata s ciljem 
unapređenja lokalnih usluga za sve, u 
skladu sa zahtjevima koje nameće proces 
pristupanja EU (UNDP).
 
Učinak 1.2.4. Ključni partneri širom BiH u 
većoj su mjeri svjesni potrebe za saradnjom 
između javnog i privatnog sektora u oblasti 
ruralnog i urbanog razvoja u skladu sa 
standardima i smjernicama EU, kao i 
smjernicama UNECE-a za efikasnu upravu 
u oblasti javno-privatnog partnerstva, 
a odabrane općine raspolažu većim 
kapacitetima za izradu i provedbu projekata 
ruralnog i urbanog razvoja, uključujući 
i sposobnosti uspostave partnerstva i 
povezivanja (UNDP, UNECE).

Partneri na državnom 
nivou biće, između ostalih, 
Ministarstvo sigurnosti BiH, 
Ministarstvo za ljudska prava 
i izbjeglice BiH, Ministarstvo 
civilnih poslova BiH, 
Ministarstvo vanjskih poslova 
BiH, Ministarstvo finansija 
i trezora BiH i Agencija za 
ravnopravnost spolova BiH.

Na nivou entiteta i Brčko 
distrikta BiH, partneri će, 
između ostalih, biti ministarstva 
nadležna za zdravstvo, 
posebno/fizičko planiranje, 
socijalnu zaštitu, radne odnose 
i boračka pitanja kao i entitetski 
gender centri. 

Partneri na državnom 
nivou biće, između ostalih, 
Direkcija za ekonomsko 
planiranje BiH, Ministarstvo 
sigurnosti BiH, Ministarstvo 
vanjskih poslova BiH, 
Ministarstvo za ljudska prava 
i izbjeglice BiH, Ministarstvo 
finansija i trezora BiH, 
Ministarstvo civilnih 
poslova BiH, parlamentarna 
Komisija za ostvarivanje 
ravnopravnosti spolova i 
relevantni NVO-i.

Međunarodne organizacije i 
donatori, uključujući Svjetsku 
banku, Evropsku komisiju i  
DFID.

IOM:
500.000 USD

UNDP: 
12.575.000 
USD

ILO:
500.000 USD

UNIFEM: 
500.000 USD

UN-HABITAT: 
700.000 USD

UNECE: 
126.000 USD

Ishodi po 
agencijama Učinci Uloga partnera Planirani 

finansijeri
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Učinak 1.2.5. Vlasti raspolažu višim 
stepenom znanja i vještina potrebnih za 
uvođenje pitanja ravnopravnosti spolova 
u državne (razvojne) strategije, zakone 
i politike rada kao i za inkorporiranje 
metoda izrade budžeta, kojima se uzima 
u obzir pitanje ravnopravnosti spolova 
u postupku izrade politika javnog rada i 
izrade budžeta uopće (UNIFEM). 

Učinak 1.2.6. Vlasti države, entiteta 
i Brčko distrikta BiH uspostavljaju 
mehanizme za mirno razrješenje 
sporova u oblasti radnih odnosa, a 
organizacije zaposlenih i poslodavaca 
raspolažu resursima koji su im potrebni 
da bi mogli imati djelotvornu ulogu 
u socijalnom dijalogu, uključujući i 
dijalog koji se vodi unutar Ekonomsko-
socijalnog vijeća na nivou države (ILO).

Učinak 1.2.7 Razvoj kapaciteta za bolje 
pružanje usluga osoblja lokalnih uprava 
podržani putem uspostave održivog 
sistema za procjenu potreba za obukom i 
za pružanje obuke (UNDP).

Učinak 1.2.8 Vlasti na entitetskom, 
kantonalnom/općinskom nivou imaju 
razvijene kapacitete I operativne 
instrumente za integrirani urbani 
razvoj/teritorijalno upravljanje, uz 
primjenu participatornog pristupa kako 
bi se omogućile i koordinirale urbane 
investicije (UN-HABITAT).

Ishod 1.3. Nadležne 
institucije vlasti na 
svim nivoima stvaraju 
prilike za ravnopravan 
pristup pravdi i jačaju 
mehanizme zaštite i 
promoviranja ljudskih 
prava, te stvaraju 
institucionalne 
mehanizme za 
rješavanje događaja iz 
prošlosti (UNDP, IOM)

Učinak 1.3.1. Sudije i tužioci su u 
većoj mjeri upoznati sa problemima i 
kapacitetima u smislu preduzimanja 
aktivnosti u pogledu trgovine ljudima 
(IOM). 

Učinak 1.3.2. Vijeće ministara  BiH 
i ostali partneri uključeni su u 
participatorni proces konsultacija, koji 
vodi izradi strategije i mehanizama 
tranzicijske pravde (UNDP).

Učinak 1.3.3. Sudovi i građansko 
društvo raspolažu kapacitetima u oblasti 
komunikacija (odnosi sa javnošću i 
pravna osviještenost) u svrhu izgradnje 
povjerenja u institucije pravosuđa i 
napredan pristup sudskim sredstvima za 
korisnike usluga sudova (UNDP).

Partneri će, između ostalih, 
biti entitetski centri za 
edukaciju sudija i tužilaca, 
kao i Pravosudna komisija 
Brčko distrikta BiH. 

U oblasti tranzicijske pravde, 
partneri na državnom 
nivou biće, između ostalih, 
Ministarstvo pravde BiH, 
Ministarstvo za ljudska prava 
i izbjeglice BiH, centri za 
edukaciju sudija i tužilaca, 
Visoko sudsko i tužilačko 
vijeće, dok će partneri na 
entitetskom nivou biti, 
između ostalih, ministarstva 
pravde.

UNDP: 
3.325.000 
USD

IOM: 150.000 
USD

Ishodi po 
agencijama Učinci Uloga partnera Planirani 

finansijeri
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ANEKS A: UNDAF Matrica rezultata

Ishod 1.4. 
Građani i predstavnici 
civilnog društva 
aktivno učestvuju u 
izradi politika rada, 
donošenju odluka, 
javnoj raspravi i 
zagovaranju boljeg 
demokratskog 
upravljanja, te 
osiguranju većeg 
stepena odgovornosti 
na relaciji država 
– građanin (UNDP, 
UNHCR, UNICEF)

Učinak 1.4.1. Vladine institucije i 
organizacije građanskog društva dobile 
su podršku s ciljem izrade pravnog 
okvira, smjernica i standarda za 
ostvarenje bolje efikasnosti  i međusobne 
interakcije  (UNDP, UNHCR).

Učinak 1.4.2. Građansko društvo, 
uključujući i grupe djece i mladih na 
odabranim zaštićenim lokacijama, 
raspolažu većim stepenom znanja i 
vještina potrebnih za praćenje poštivanja 
prava djece i provedbu državnih 
razvojnih planova (UNICEF). 

NVO-i koji djeluju u 
državi pružiće podršku 
procesima prikupljanja 
podataka i omogućiti učešće 
djece u praćenju provedbe 
Konvencije o pravima djeteta 
(CRC).

Ministarstvo za ljudska prava 
i izbjeglice BiH ostvariće 
saradnju sa mrežom NVO-a 
koji se bave praćenjem 
provedbe Konvencije o 
pravima djeteta u oblasti 
izvještavanja o provedbi 
Konvencije.

UNICEF: 
191.000 USD

UNDP: 
2.425.000 
USD 

UNHCR: 
500.000 USD 

Mehanizmi koordinacije i programski modaliteti za demokratsko upravljanje: 
l Agencije UNCT-a obavljaće poslove koordinacije kroz Radnu grupu UNDAF-a za praćenje učinaka. 
l UN Gender grupa (pitanja ravnopravnosti spolova) pružiće procjenu i smjernice u vezi sa uvođenjem 

ravnopravnosti spolova u sve društvene tokove i promoviranjem prava žena.
l Uspostava interagencijskih kontakt adresa za konkretna pitanja kako bi se omogućio viši stepen koordinacije i 

saradnje.
l Zajednički programi uključivaće i zajedničko strateško planiranje i postizanje dogovora u oblastima u središtu 

interesovanja/intervencije kako bi se osigurala međusobna komplementarnost učinaka i aktivnosti i postizanje 
zajedničkih ishoda u realizaciji programa za državu.

l Pojedinačni projekti i aktivnosti agencija realiziraće se odvojeno, ali paralelno sa periodičnim sastancima u svrhu 
koordinacije i razmjene informacija. 

l Očekuje se od nadležnih predstavnika vlasti da se uključe u rad Radne grupe UNDAF-a za praćenje učinaka, kao i 
u Programske upravne odbore te Državne upravne odbore UNCT-a u slučajevima gdje je to primjenljivo.

l Ured rezidentnog koordinatora UN-a će služiti za koordiniranje poslova u srodnim oblastima i za podršku 
mehanizmu koordinacije između vlasti i donatora, a donatori će biti uključeni u rad Programskih upravnih odbora 
UNCT-a u slučajevima gdje je to primjenljivo.

Ishodi po 
agencijama Učinci Uloga partnera Planirani 

finansijeri
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UNDAF ISHOD 2: SOCIJALNA INKLUZIJA
Do kraja 2014. godine, vlasti u BiH izrađuju i provode politike rada i praksu kako bi osigurale inkluzivne i kvalitetne 
usluge u oblasti zdravstva, obrazovanja, stambene politike te socijalne zaštite i zapošljavanja.

Državni prioriteti ili ciljevi: 
l Državna razvojna strategija za period od 2009. do 2013. godine
l Strategija socijalne inkluzije za period od 2009. do 2013. godine
l Državni akcijski plan za pitanja djece za period od 2002. do 2010. godine (revidirani dokument za period od 

2008. do 2010. godine)
l Strategija za provedbu Aneksa VII Dejtonskog mirovnog sporazuma
l Akcijski plan za pitanja Roma u oblasti zdravstva, smještaja i zapošljavanja
l Strateška tijela za razvoj obrazovanja u BiH za period od 2008. do 2015. godine

Relevantni državni MDG:
l MDG 1: Iskorijeniti siromaštvo i glad
l MDG 2: Osigurati bolje obrazovanje za sve
l MDG 3: Osigurati ravnopravnost spolova
l MDG 4: Umanjiti stopu mortaliteta djece
l MDG 5: Poboljšati zdravstveno stanje majki
l MDG 8: Uspostaviti globalne partnerske odnose na polju razvoja 

Ishodi po 
agencijama Učinci Uloga partnera Planirani 

finansijeri

Ishod 2.1.
Vlasti u BiH 
koordiniraju, prate, 
izvještavaju i revidiraju 
politike rada u 
oblasti zapošljavanja, 
obrazovanja, smještaja, 
zdravstva,  socijalne 
zaštite i kulture kako 
bi osigurale da su te 
politike rada u većoj 
mjeri utemeljene na 
činjenicama i pravima, 
te da obuhvataju sve 
socijalne kategorije 
(UNICEF, UNFPA, 
UNDP, UNESCO, 
UNV, UNHCR, IOM, 
UN-HABITAT)

Učinak 2.1.1 Ministarstva nadležna 
za socijalni sektor u BiH imaju bolje 
vještine i znanja za izrađivanje politika 
rada/strategija kojima se rješavaju 
ključne oblasti socijalnog isključivanja i 
ugroženosti djece i porodica sa djecom, 
uključujući i vještine za planiranje 
i razvoj budžeta za podršku ovim 
politikama (UNICEF, IOM).

Učinak 2.1.2. Vlasti na državnom i 
entitetskom nivou raspolažu višim 
stepenom znanja i vještina potrebnih 
za integriranje pitanja ravnopravnosti 
spolova i prava žena u multisektorskim 
inkluzivinim socijalnim politikama 
(UNFPA).

Učinak 2.1.3. Državna i entitetska 
ministarstva zdravstva koordiniraju  
i izrađuju multisektorske politike i 
strategije  s ciljem unapređenja statusa 
žena i djece, kao i uključivanja tih 
pitanja u tekuće reforme u oblasti 
socijalnog sektora, uključujući oblasti: 
ishrane, zdravlja, integriranog ranog 
razvoja djeteta, planiranja porpodice, 
reproduktivnog zdravlja i sigurnosti robe 
(UNICEF , UNFPA).

Ministarstva na različitim 
nivoima pružaju tehničku 
pomoć, koordinaciju i 
vodstvo u procesima izrade 
politika rada i strategija.

Partneri na državnom nivou 
će biti, između ostalih, 
Direkcija za ekonomsko 
planiranje BiH, Ministarstvo 
sigurnosti BiH, Ministarstvo 
vanjskih poslova BiH, 
Ministarstvo za ljudska 
prava i izbjeglice BiH, 
Ministarstvo finansija i 
trezora BiH, Ministarstvo 
civilnih poslova BiH, 
parlamentarna Komisija za 
ostvarivanje ravnopravnosti 
spolova i Komisija za 
stanovništvo i razvoj,  gdje 
će svi dati doprinos stvaranju 
unaprijeđenog okvira politike 
za prava žena i pitanja 
ravnopravnosti spolova..
Na entitetskim i kantonalnim 
nivoima, ministarstva 
zdravstva, obrazovanja, 
socijalne zaštite, pravde i 
policije će jednako postupiti. 

UNICEF: 
7.000.000 
USD

UNFPA: 
716.226 USD

UNDP: 
3.365.000
USD

UNESCO: 
300.000 USD

UNV: 
200.000 USD

UNHCR: 
200.000 USD

IOM: 950.000 
USD

UN-
HABITAT: 
200.000 USD
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Učinak 2.1.4 Ministarstvo civilnih poslova 
BiH, entitetska ministarstva obrazovanja 
i kulture, općinski zvaničnici, građansko 
društvo i privatni sektor u većoj mjeri 
raspolažu sposobnostima potrebnim za 
izradu i provedbu politika rada, procesa, 
inicijativa i nastavnih planova i programa 
na državnom i lokalnom nivou s ciljem 
unapređenja razumijevanja među različitim 
kulturama (UNESCO, UNICEF, 
UNDP, UNV).

Učinak 2.1.5 Država BiH izrađuje 
politike rada i pravni okvir u svrhu 
poboljšanja stanja u oblasti ostvarenja 
prava migrantskih populacija (uključujući 
i prisilnu migraciju), interno raseljenih 
osoba, povratnika, izbjeglica, azilanata i 
Roma, između ostalog, punom primjenom 
Strategije provedbe Aneksa VII Dejtonskog 
mirovnog sporazuma kao i primjenom 
politika rada kojima se osigurava pristup 
pravima za izbjeglice, azilante i ostale 
migrante (UNHCR, IOM).  

Učinak 2.1.6. Direkcija za ekonomsko 
planiranje BIH raspolaže znanjem i vještinama 
potrebnim za planiranje i pomoć pri provedbi 
Akcijskog plana iz Madrida za starije osobe i 
strategije provedbe tog plana (UNFPA).

Učinak 2.1.7 Državne, entitetske i 
kantonalne vlade su poboljšale i razvile 
institucionalne i operativne kapacitete za 
razvoj stambenih politika/strategija koje se 
bave pitanjima malih primanja i ugroženih 
kategorija stanovništva (UN-HABITAT)

Partneri na entitetskom 
i kantonalnom nivou 
će biti, između ostalih, 
ministarstva obrazovanja, 
zdravstva, rada i socijalne 
zaštite, pravde, unutrašnjih 
poslova, fizičkog/prostornog 
planiranja, te radne grupe 
za multidisciplinarni pristup 
pitanju ranog razvoja djece., 
Zavisno od nadležosti, svako 
od njih će koordinirati, 
provoditii i nadgledati 
relevantne aktivnosti.

Direkcija za ekonomsko 
planiranje će ojačati svoje 
kapacitete i pomoći u 
provedbi MIPAA. 

Općinski zvaničnici, 
organizacije građanskog 
društva, privatni sektor 
i mediji biće uključeni u 
provedbu aktivnosti na 
lokalnom nivou kao i u 
izradu i provedbu inicijativa 
usmjerenih na podizanje 
svijesti i edukaciju. 

Ishod 2.2 
Općinske vlasti, 
građani, građansko 
društvo i privatni 
sektor u sve većoj 
mjeri su sposobni 
pružiti efikasan 
doprinos planiranju i 
provedbi inkluzivnih 
socijalnih politika rada 
na lokalnom nivou 
(UNICEF, UNFPA, 
UNV, UNDP,
UN-HABITAT).

Učinak 2.2.1. Lokalne vlasti i institucije 
nadležne za socijalni sektor u odabranim 
općinama usvajaju standardne 
metodologije za planiranje, provedbu 
i praćenje programa/lokalnih akcijskih 
planova za kreiranje većeg broja prilika 
za učešće socijalno isključenih grupa 
u razvojnim programima, njihovom 
praćenju i provedbi (UNICEF, UNFPA). 

Učinak 2.2.2. Lokalne vlasti u 
odabranim općinama raspolažu višim 
stepenom vještina i kapaciteta potrebnih 
da bi se osiguralo aktivno učešće mladih 
u procesima planiranja i odlučivanja na 
lokalnom nivou (UNV).

Općinske vlasti pružiće 
aktivnu podršku uspostavom 
koordinacije i imenovanjem 
općinskih upravnih odbora, 
te usvajanjem  politika 
rada i akcijskih planova na 
općinskom nivou.

Općinske vlasti također će se 
aktivno uključiti u realizaciju 
odabranih projekata pružanjem 
podrške u vidu kadrovskih 
resursa i infrastrukture, te će 
učestvovati u aktivnostima 
jačanja kapaciteta. Partneri iz 
privatnog sektora osiguraće 
okvir za komponente koje se 
odnose na ekonomski razvoj.

UNICEF: 
3.145.000 
USD

UNFPA: 
643.817  USD

UNDP: 
26.270.000 
USD

UNV: 
250.000 USD

UN-HABITAT: 
700.000 USD

Ishodi po 
agencijama Učinci Uloga partnera Planirani 

finansijeri
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Učinak 2.2.3 Organizacije građanskog 
društva i grupe građana u odabranim 
općinama, u bliskoj saradnji sa organima 
lokalne uprave, ostvaruju učešće u 
izradi metodologija za participatorno 
planiranje na lokalnom nivou i raspolažu 
vještinama za uključivanje socijalno 
isključenih grupa u procese planiranja, 
odlučivanja, provedbe i praćenja na 
lokalnom nivou. (UNICEF, UNV). 

Učinak 2.2.4. Općine i organizacije za lokalni 
razvoj u odabranim općinama raspolažu 
boljim kapacitetima potrebnim za planiranje i 
provedbu politika rada usmjerenih na održivi 
lokalni ekonomski razvoj i smanjenje stope 
siromaštva (UNDP).

Učinak 2.2.5 Lokalne vlasti u odabranim 
općinama imaju razvijene vještine i 
operativne kapacitete za planiranje i 
provođenje politika i strategija za rješavanje 
stambenih pitanja, kao i poboljšanje 
stambenih uslova ugroženih kategorija 
stanovništva sa malim primanjima u sklopu 
integriranog okvira za planiranje urbanog 
razvoja (UN-HABITAT)

NVO-i koji djeluju u državi, 
a koje se bave pitanjima 
iz socijalnog sektora, biće 
partneri u realizaciji i od 
njih se očekuje da pruže 
aktivnu podršku u ostvarenju 
rezultata. 

Ishod 2.3
Pružaoci osnovnih 
usluga u oblasti 
zdravstva, obrazovanja, 
socijalne zaštite i 
zapošljavanja u većoj 
su mjeri osposobljeni 
za osiguranje pristupa 
kvalitetnim uslugama 
za socijalno isključene 
i ugrožene kategorije 
građana, uključujući 
marginalizirano ruralno 
stanovništvo.
(UNICEF, UNFPA, 
UNHCR, IOM, UNDP, 
UNV, UNESCO, 
IFAD).

Učinak 2.3.1 Pružaoci usluga u oblasti 
zdravstva, obrazovanja, socijalne zaštite 
i provedbe zakona raspolažu višim 
stepenom znanja i vještina potrebnih 
za ostvarenje sveobuhvatnijeg pristupa 
kvalitetnim socijalnim uslugama 
od strane socijalno isključene djece 
i omladine i rješavanje konkretnih 
pitanja koja se tiču različitih aspekata 
ugroženosti djece i omladine (UNICEF, 
UNFPA, UNESCO).

Učinak 2.3.2 Odabrane lokalne zajednice 
i nadležni pružaoci usluga u oblastima 
zdravstva, obrazovanja, socijalnog 
zbrinjavanja i pravosuđa uspostavljaju 
multisektorske mehanizme upućivanja 
s ciljem rješavanja problema nasilja 
na temelju spola i zlostavljanja djece 
(UNICEF, UNFPA).

Učinak 2.3.3. Integrirani centri za rani 
razvoj djeteta osnovani su u odabranim 
općinama su ciljem poboljšanja stanja 
zdravlja, ishrane, obrazovanja i zaštite 
djece (UNICEF).

Ministarstva na državnom, 
entitetskom i kantonalnom 
nivou biće partneri u pružanju 
tehničkog usmjeravanja 
i provedbi edukacije za 
pružaoce usluga, te će igrati 
vodeću ulogu u pružanju 
ciljane pomoći socijalno 
isključenim i ugroženim 
grupama građana primjenom 
okvira za izradu politike 
rada i podrške u primjeni 
djelotvornih modela pružanja 
usluga.

Partneri na državnom nivou 
će biti, između ostalih, 
Ministarstvo civilnih poslova 
BiH, Ministarstvo za ljudska 
prava i izbjeglice BiH i biroi 
za zapošljavanje, u smislu 
pružanja vodstva, tehničke i 
ostale podrške u provedbi.

UNICEF: 
8.650.000 USD

UNFPA: 
1.863.197 USD

UNHCR: 
500.000 USD 

IOM: 
1.200.000 USD

UNDP: 
3.566.000 USD 

UNV: 785.000 
USD

UNESCO: 
150.000  USD

IFAD: 
50.000.000 USD

Ishodi po 
agencijama Učinci Uloga partnera Planirani 

finansijeri
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Učinak 2.3.4. Pružaoci usluga u oblasti 
zdravstva, obrazovanja i socijalne 
zaštite, zajedno sa volonterima u 
lokalnoj zajednici, raspolažu višim 
stepenom znanja i vještina potrebnih za 
osposobljavanje mladih osoba i žena 
za donošenje odluka koje se odnose 
na reproduktivno zdravlje i ishranu, na 
temelju saznanja (UNFPA , UNV). 

Učinak 2.3.5. Pružaoci usluga raspolažu 
višim stepenom znanja, vještina i kapaciteta 
potrebnih za ostvarenje sveobuhvatnijeg 
pristupa pravnoj pomoći i kvalitetnim 
uslugama u oblasti zdravstva, obrazovanja i 
socijalne zaštite od strane interno raseljenih 
osoba, povratnika, marginalizirane 
ruralne populacije, izbjeglica, azilanata, 
žrtava trgovine ljudima, Roma, ilegalnih 
useljenika, kao i za rješavanje konkretnih 
pitanja koja se tiču različitih aspekata 
njihove ugroženosti
(UNHCR, IOM, IFAD).

Učinak 2.3.6. Osnovne i srednje škole 
i biroi za zapošljavanje u odabranih 
sedamnaest općina raspolažu znanjem 
i vještinama potrebnim za poboljšanje 
izgleda za zapošljavanje mladih 
i pružanje pomoći nezaposlenim 
mladim osobama i ugroženim grupama 
u ostvarenju pristupa prilikama za 
zapošljavanje i migraciju radne snage 
(UNDP, UNV, UNICEF, IOM).

Partneri na nivou entiteta, 
kantona, te na nivou Brčko 
distrikta biće, između ostalih, 
ministarstva zdravstva 
i obrazovanja, u smislu 
koordiniranja i praćenja 
projektnih aktivnosti. 
Ministarstva rada i socijalne 
zaštite, pravde, unutrašnjih 
poslova, te biroi za 
zapošljavanje će koordinirati 
aktivnosti izrade relevantnih 
politika rada, te staviti na 
raspolaganje postojeću 
infrastrukturu i kadrovske 
resurse, te ostvariti učešće 
u aktivnostima razvoja 
kapaciteta.

Općinske vlasti će koordinirati 
i pratiti proces pružanja 
ciljanih socijalnih usluga.

Škole, zdravstvene institucije 
i centri za socijalni rad kao i 
lokalni NVO-i će u odabranim 
općinama učestvovati u izradi 
i provedbi modela inkluzivnih 
usluga. Od njih se očekuje 
da aktivno podrže ostvarenje 
rezultata.

Mehanizmi koordinacije i programski modaliteti za socijalnu inkluziju: 
l Radna grupa UNDAF-a za socijalnu inkluziju biće glavni forum za ostvarenje bliske saradnje i koordinacije 

između organizacija, kroz zajedničko planiranje rada, praćenje i godišnji pregled napretka ostvarenog prema 
ispunjenju zajedničkog programa za državu/ishoda projekta;

l Već se planira provedba zajedničkih programa i organizacije će ostvariti saradnju u izradi dodatnih zajedničkih 
programa povećavajući time značaj ostvarenja rezultata UNDAF-a;

l Programske/projektne aktivnosti koje ne ulaze u okvir zajedničkih programa biće realizirane od strane 
pojedinačnih organizacija paralelno, uz blisku saradnju i podjelu oblasti angažmana i intervencija, čime će se 
osigurati da aktivnosti nadopunjuju jedna drugu i da se ne preklapaju.

l Očekuje se od nadležnih predstavnika vlasti da se uključe u rad Radne grupe UNDAF-a za praćenje učinaka, kao i 
u Programske upravne odbore te Državne upravne odbore UNCT-a u slučajevima gdje je to primjenljivo.

l Ured rezidentnog koordinatora UN-a će služiti za koordiniranje poslova u srodnim oblastima i za podršku 
mehanizmu koordinacije između vlasti i donatora, a donatori će biti uključeni u rad Programskih upravnih odbora 
UNCT-a u slučajevima gdje je to primjenljivo.

Ishodi po 
agencijama Učinci Uloga partnera Planirani 

finansijeri
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UNDAF ISHOD 3: OKOLIŠ
Do kraja 2014. godine, vlasti u BiH ispunjava zahtjeve koje nameću proces pristupanja EU i multilateralni sporazumi o 
zaštiti okoliša (MEA), prihvataju okoliš kao sveprisutno pitanje od značaja za participatorno planiranje razvoja u svim 
sektorima i na svim nivoima te jačaju upravljanje okolišem s ciljem zaštite prirodnih i kulturnih dobara i smanjenja 
utjecaja faktora koji predstavljaju prijetnju za okoliš. 

Državni prioriteti ili ciljevi: 
l Državna razvojna strategija za period od 2008. do 2013. godine,
l Multilateralni sporazumi o zaštiti okoliša, uključujući i UNFCCC (Okvir Ujedinjenih nacija o klimatskim 

promjenama), CBD (Konvencija o biodiverzitetu),
l Državni akcijski plan za okoliš.

Relevantni državni MDG:
l MDG 7: Ostvariti održivost okoliša,
l MDG 8: Uspostaviti globalne partnerske odnose na polju razvoja. 

Ishodi po 
agencijama Učinci Uloga partnera Planirani 

finansijeri

Ishod 3.1.
Ministarstva nadležna 
za zaštitu okoliša na 
državnom, entitetskom 
i kantonalnom nivou 
osiguravaju donošenje 
pravnog okvira i 
uspostavu veza između 
zaštite okoliša i ostalih 
sektora s ciljem 
institucionaliziranja 
okolišno održivog 
razvoja
(UNDP, UNV, UNEP, 
UNESCO, UNECE).

Učinak 3.1.1. Postojeći pravni i 
institucionalni okvir za upravljanje 
okolišem na entitetskom i državnom 
nivou analiziran i dokumentiran 
(UNEP, UNDP).

Učinak 3.1.2. Ministarstva nadležna 
za pitanja zaštite okoliša na državnom, 
entitetskom i kantonalnom nivou 
raspolažu dovoljnim stepenom 
tehničkog znanja i vještina potrebnih 
za izradu pouzdanih pokazatelja stanja 
u oblasti okoliša (u vezi sa smanjenjem 
stope siromaštva) da bi mogli pružiti 
informacije potrebne u postupku izrade 
politika rada na državnom i entitetskom 
nivou. (UNEP, UNDP).

Učinak 3.1.3. Ministarstva nadležna za 
zaštitu okoliša na državnom, entitetskom 
i kantonalnom nivou usmjeravaju 
upravljanje okolišem za potrebe procesa 
strateškog planiranja (UNDP, UNV, 
UNEP, UNESCO).

Učinak 3.1.4. Vlasti na entitetskom 
nivou raspolažu tehničkim znanjem 
i vještinama potrebnim za uspostavu 
djelotvornih mehanizama finansiranja 
aktivnosti u oblasti zaštite okoliša 
(UNDP, UNV, UNEP, UNESCO). 

Ministarstva nadležna 
za zaštitu okoliša na 
državnom, entitetskom 
i kantonalnom nivou 
trebaju izraditi i primijeniti 
potrebni pravni okvir kojim 
se osigurava održiv razvoj u 
oblasti zaštite okoliša.

UNDP: 
2.216.000 
USD

UNV: 50.000 
USD

UNESCO: 
200.000 USD
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Ishod 3.2.
Vlasti u BiH raspolažu 
većim kapacitetima 
potrebnim za smanjenje 
stope propadanja 
okoliša i promoviranje 
postupaka usmjerenih 
na zaštitu okoliša i 
održivo iskorištavanje 
prirodnih i kulturnih 
dobara
(UNDP, UNV, UNEP, 
UNESCO, UNECE, 
UNIDO).

Učinak 3.2.1. Vlasti na državnom, 
entitetskom i kantonalnom nivou 
imaju izgrađenu svijest i znanje te 
poduzimaju djelotvorne mjere u oblasti 
prilagodbe i smanjenja posljedica 
klimatskih promjena.  (UNDP, UNV, 
UNEP, UNESCO, UNIDO). 

Učinak 3.2.2. Vlasti na državnom, 
entitetskom i kantonalnom nivou 
raspolažu višim stepenom tehničkog 
znanja i vještina potrebnih za 
provedbu različitih postupaka u oblasti 
upravljanja okolišem. (UNDP, UNV, 
UNEP, UNESCO).

Učinak 3.2.3. Vlasti na državnom, 
entitetskom i kantonalnom nivou imaju 
veći nivo svijesti i znanja potrebnih za 
izradu i provedbu konkretnih inicijativa 
u oblasti biodiverziteta, upravljanja 
otpadom, te upravljanja vodama i 
otpadnim vodama (UNDP, UNV, 
UNEP, UNESCO, UNIDO, UNECE).

Učinak 3.2.4. Vlasti na državnom, 
entitetskom i kantonalnom nivou imaju 
veći nivo svijesti i znanja potrebnih 
za izradu i provedbu strategija i 
konkretnih inicijativa u oblasti 
razvojnih mjera koje nemaju štetnog 
utjecaja na okoliš, kao što su čista 
proizvodnja, energetska efikasnost, 
trgovina karbonom, itd. (UNDP, UNV, 
UNEP, UNESCO, UNECE, UNIDO).

Učinak 3.2.5. U koordinaciji sa 
entitetskim vlastima, država BiH 
sposobna je odgovoriti na svoje 
međunarodne obaveze u oblasti 
zaštite okoliša (UNDP, UNV, UNEP, 
UNESCO). 

Ministarstva nadležna za 
zaštitu okoliša na državnom, 
entitetskom i kantonalnom 
nivou imaju vodeću ulogu 
i koordiniraju aktivnostima 
usmjerenim na smanjenje 
propadanja okoliša, 
promoviranje mjera koje 
nemaju štetnog utjecaja na 
okoliš i održivo iskorištavanje 
prirodnih i kulturnih dobara.

UNDP: 
4.396.000 
USD

UNV: 
120.000 USD

UNESCO: 
200.000 USD

UNECE: 
73.000 USD

UNIDO: 
1.100.000 
USD

Ishodi po 
agencijama Učinci Uloga partnera Planirani 

finansijeri
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Ishod 3.3.
Lokalne vlasti, 
pružaoci usluga 
u javnom i 
privatnom sektoru te 
građansko društvo 
na participatoran 
način formuliraju 
i provode lokalne 
planove aktivnosti na 
zaštiti okoliša kojima 
se osigurava čišći, 
sigurniji i održiviji 
razvoj.
(UNDP, UNV, UNEP, 
UNESCO).  

Učinak 3.3.1. 30 odabranih općina 
ojačale su efikasne participatorne 
mehanizme planiranja u oblasti zaštite 
okoliša na lokalnom nivou (UNDP, 
UNV, UNEP, UNESCO).

Učinak 3.3.2. Lokalne vlasti, u saradnji 
sa privatnim sektorom i organizacijama 
građanskog društva, izrađuju i provode 
planove zaštite okoliša na lokalnom 
nivou, u odabranim općinama (UNDP, 
UNV, UNEP, UNESCO).

Učinak 3.3.3. Lokalne vlasti i pružaoci 
usluga u javnom sektoru raspolažu višim 
stepenom znanja potrebnog za pružanje 
usluga koje su u skladu sa ciljevima 
zaštite okoliša u oblasti proizvodnje 
energije, te usluga vodosnabdijevanja 
i komunalnih usluga. (UNDP, UNV, 
UNEP, UNESCO).

Učinak 3.3.4. Predstavnici lokalnih 
vlasti, privatnog sektora i organizacija 
građanskog društva u odabranim 
općinama imaju poboljšane kapacitete 
u oblasti održivog razvoja i održivog 
upravljanja okolišem (UNDP, UNV, 
UNEP, UNESCO).

Lokalne vlasti koordiniraće 
aktivnosti izrade i provedbe 
lokalnih akcijskih planova za 
zaštitu okoliša.

Organizacije građanskog 
društva će provoditi 
aktivnosti usmjerene na 
podizanje svijesti i edukaciju.

Od partnera u privatnom 
sektoru očekuje se da 
svoje aktivnosti usklade sa 
standardima koji osiguravaju 
čišći, sigurniji i održiviji 
razvoj.

UNDP: 
6.216.000 
USD

UNV: 
853.000 USD

UNESCO: 
1.744.000 
USD 

Mehanizmi koordinacije i programski modaliteti: 
l Radna grupa UNDAF-a za zaštitu okoliša biće glavni forum za ostvarenje bliske saradnje i koordinacije između 

organizacija, kroz zajedničko planiranje rada, praćenje i godišnji pregled napretka ostvarenog prema ispunjenju 
zajedničkog programa za državu/ishoda projekta;  Ostali relevantni partneri biće pozvani da učestvuju u radu 
Radne grupe; 

l Planirano je da se svi ishodi i učinci programa za državu provedu kroz zajedničke programe.
l Očekuje se od nadležnih predstavnika vlasti da se uključe u rad Radne grupe UNDAF-a za praćenje učinaka, kao i 

u programske upravne odbore te državne upravne odbore UNCT-a u slučajevima gdje je to primjenljivo.
l Ured rezidentnog koordinatora UN-a će služiti za koordiniranje poslova u srodnim oblastima i za podršku 

mehanizmu koordinacije između vlasti i donatora, a donatori će biti uključeni u rad Programskih upravnih odbora 
UNCT-a u slučajevima gdje je to primjenljivo.

Ishodi po 
agencijama Učinci Uloga partnera Planirani 

finansijeri
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UNDAF ISHOD 4: SIGURNOST LJUDI
Do kraja 2014. godine, vlasti u BiH usvajaju politike rada te regulatorne i institucionalne okvire potrebne za rješavanje 
problema u oblasti sigurnosti ljudi, uključujući i prijetnje od širenja zaraznih bolesti i prirodnih katastrofa, mina, malog oružja i 
lakog naoružanja, izbijanja oružanog sukoba; te za rješavanje problema u oblasti migracija i žena, mira i sigurnosti. 

Državni prioriteti ili ciljevi: 
l Državna strategija za malo oružje i lako naoružanje
l Zakon o spremnosti i upravljanju u slučaju prirodnih katastrofa na državnom nivou

Relevantni državni MDG:
l MDG 3: Osigurati ravnopravnost spolova
l MDG 6: Boriti se protiv širenja HIV-a/AIDS-a,
l MDG 7: Ostvariti održivost okoliša.    
l MDG 8: Globalno partnerstvo za razvoj

Ishodi po 
organizacijama Učinci Uloga partnera Planirani 

finansijeri

Ishod 4.1.
Vlasti na državnom 
i lokalnom nivou 
razvijaju regulatorni 
i institucionalni okvir 
s ciljem smanjenja 
rizika i pružanja 
odgovora na prirodne 
katastrofe i epidemije 
zaraznih bolesti, 
uključujući HIV/
AIDS, tuberkulozu, 
te pandemiju gripe 
(UNDP, UNFPA, 
UNICEF, UNHCR, 
UNESCO, WHO).

Učinak 4.1.1.  Ministarstvo sigurnosti 
BiH raspolaže dovoljnim znanjem i 
materijalnim resursima da bi moglo vršiti 
poslove koordinacije izrade ključnih 
dokumenata o politici rada i uspostaviti 
sistem procjene rizika (UNDP).

Učinak 4.1.2. Ministarstvo civilnih 
poslova BiH i Savjetodavni odbor za 
borbu protiv HIV-a/AIDS-a na državnom 
nivou raspolažu dovoljnim tehničkim 
znanjem potrebnim za koordiniranje 
izrade i provedbe participatornih i 
na dokazima utemeljenih strategija, 
politika rada i standarda za borbu protiv 
HIV-a/AIDS-a i tuberkuloze (UNICEF, 
UNFPA, UNDP, UNHCR).

Učinak 4.1.3. Ministarstvo civilnih 
poslova BiH uspostavlja mehanizme 
koordinacije za borbu protiv HIV-a/
AIDS-a na državnom nivou i obavlja 
poslove praćenja, razmjene informacija i 
razvoja programa (UNICEF, UNESCO). 

Učinak 4.1.4. Javni sistem komunikacija 
u oblasti zdravstva za potrebe 
upravljanja u kriznim situacijama i 
prevencije, uključujući prevenciju 
zaraznih bolesti, uspostavljen je 
i funkcionira na nivou nadležnih 
institucija (UNICEF, UNDP, WHO). 

Učinak 4.1.5. Zajednice raspolažu 
dovoljnim znanjem o rizicima od 
prirodnih katastrofa prisutnim u 
konkretnoj zajednici da bi mogle 
pristupiti uspostavi mehanizama za 
prevazilaženje tih katastrofa (UNDP).

Na državnom nivou, 
Ministarstvo sigurnosti BiH 
ima vodeću ulogu i obavlja 
poslove koordinacije izrade 
politike rada u oblasti 
smanjenja rizika od prirodnih 
katastrofa, uključujući i 
strategije komunikacije. 
Ministarstvo vanjske trgovine 
i ekonomskih odnosa BiH 
i veterinarski zavodi biće 
neposredno uključeni.

Savjetodavni odbor za borbu 
protiv HIV-a/AIDS-a na 
državnom nivou obavljaće 
poslove koordinacije izrade 
politika rada i programa za 
borbu protiv HIV-a/AIDS-a. 

Entitetske civilne zaštite i 
Civilna zaštita Brčko distrikta 
će dati svoj doprinos u procesu 
osmišljavanja strategije i 
planiranja djelovanja u pogledu 
smanjenja rizika od katastrofa.  
Oni će preuzeti vodstvo u 
izgradnji mehanizama za 
prevazilaženje katastrofa u 
okviru zajednice.  UN ISDR 
će dati savjet, uputstva i pružiti 
obuku za uspostavljanje državne 
platforme za smanjenje rizika od 
katastrofe. Globalni Program za 
otkrivanje rizika će omogućiti 
obuku i tehničke savjete za 
smanjenje rizika od katastrofe.  

UNDP: 
19.692.500 
USD

UNFPA: 
323.474USD

UNICEF: 
100.000 USD

WHO: 
200.000 USD

UNESCO: 
100.000 USD

UNHCR: 
20.000 USD
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Učinak 4.1.6.  Vijeće ministara BiH 
raspolaže funkcionalnim i djelotvornim 
mehanizmima koordinacije i 
zagovaranja za potrebe smanjenja rizika 
od prirodnih katastrofa i upravljanja u 
slučaju prirodnih katastrofa (UNDP).

Komisija BiH za IHR 2005 
razvija kapacitete za provedbu 
uslova koji su definirani 
Međunarodnim zdravstvenim 
propisima iz 2005.

NVO-i koji djeluju u državi 
biće neposredno uključene 
u proces izrade i realizacije 
politika rada. 

Ishod 4.2.
Državne, entitetske 
i općinske vlasti, u 
saradnji sa lokalnim 
zajednicama, 
unapređuju upravljanje 
u oblasti malog oružja 
i lakog naoružanja, 
uklanjanja mina i 
prevencije oružanih 
sukoba.
(UNDP, UNICEF).

Učinak 4.2.1. Vijeće ministara BiH 
usvaja, a nadležna ministarstva provode 
aktivnosti u oblasti uklanjanja mina, 
strategija koje se odnose na malo oružje 
i programa prevencije oružanih sukoba. 
(UNDP, UNICEF).

Učinak 4.2.2. Vlasti na svim nivoima 
izrađuju modele i provode planove, 
uključujući i strategije komunikacije, 
za potrebe pružanja odgovora na nivou 
zajednica i općina u oblasti problema 
uzrokovanih malim oružjem, prevencije 
oružanih sukoba, smanjenja rizika 
od mina i sigurnosti djece (UNDP, 
UNICEF).

Učinak 4.2.3. Vlasti na državnom i 
entitetskom nivou izrađuju i provode 
regulatorne okvire i sisteme za 
rješavanje problema sa malim oružjem 
i lakim naoružanjem i upravljanjem 
zalihama municije (UNDP). 

Ministarstvo vanjskih 
poslova BiH biće odgovorno 
za ratifikaciju Ženevske i 
Sarajevske deklaracije o 
oružanim sukobima, dok će 
Ministarstvo sigurnosti BiH, 
Ministarstvo odbrane BiH, 
Ministarstvo vanjske trgovine 
i ekonomskih odnosa BiH, 
Ministarstvo komunikacija i 
prometa BiH, Ministarstvo 
za ljudska prava i izbjeglice,  
Koordinacioni odbor za malo 
oružje i lako naoružanje na 
nivou države kao i Državni 
tim za provedbu strategije o 
saradnji policije sa lokalnom 
zajednicom biti odgovorni za 
njihovu provedbu u BiH. 

Na nivou entiteta i Brčko 
distrikta, ministarstva 
unutrašnjih poslova i policija 
Brčko distrikta biće dužni 
pružiti i osigurati amnestiju u 
postupku prikupljanja oružja. 

BiH MAC pratiće provedbu 
Strategije protuminskih 
akcija, dok će lokalne općine, 
škole i specijalizirani NVO-i 
biti uključeni u postupak 
planiranja aktivnosti 
uklanjanja mina na lokalnom 
nivou.

Međunarodni partneri 
uključivaće OHR, OSCE, 
EUPM, EUFOR i UNISDR.

UNDP: 
1.087.500 
USD

UNICEF: 
1.200.000 
USD

Ishodi po 
organizacijama Učinci Uloga partnera Planirani 

finansijeri
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ANEKS A: UNDAF Matrica rezultata

Ishod 4.3.
Država BiH usvaja 
regulatorni i 
institucionalni okvir 
za potrebe ispunjenja 
uslova sadržanih 
u međunarodnim 
standardima kao i 
uslova koje nameće 
proces pristupanja EU 
u oblasti migracija i 
upravljanja državnom 
granicom (IOM, 
UNHCR, UNDP). 

Učinak 4.3.1. Vijeće ministara BiH 
usvaja, a Ministarstvo sigurnosti 
BiH provodi Državnu strategiju o 
migracijama i Državnu strategiju i 
Akcijski plan o integriranom upravljanju 
granicama koji pružaju odgovor na 
pitanja prava ilegalnih i neregularnih 
migranata, azilanata i žrtava trgovine 
ljudima (IOM) 

Učinak 4.3.2. Ministarstvo sigurnosti 
BiH i Ministarstvo za ljudska prava 
i izbjeglice BiH izrađuju smjernice 
i Standardne operativne procedure 
za potrebe identifikacije i zaštite 
neregularnih i ilegalnih migranata, 
izbjeglica, azilanata i žrtava trgovine 
ljudima kako bi osigurali ispunjenje 
međunarodnih standarda u oblasti 
ljudskih prava (IOM, UNHCR).

Učinak 4.3.3. Ministarstvo sigurnosti 
BiH i Granična policija BiH uvode u 
praksu bolje kontrolne mehanizme s 
ciljem prevencije nezakonite trgovine 
malim oružjem i lakim naoružanjem 
(UNDP).  

Partneri na državnom nivou 
uključivaće graničnu policiju 
BiH, Ministarstvo vanjske 
trgovine i ekonomskih odnosa 
BiH, Ministarstvo sigurnosti 
BiH, Ministarstvo vanjskih 
poslova BiH i Ministarstvo 
za ljudska prava i 
izbjeglice BiH. 

Ministarstvo sigurnosti i 
Ministarstvo za ljudska prava 
i izbjeglice prate i izvještavaju 
o otkrivanju i zaštiti 
neregularnih i nezakonitih 
migranata, izbjeglica, azilanata 
i žrtava trgovine ljudima. 
Besplatni pružaoci pravne 
pomoći će ponuditi smjernice 
i pomoć neregularnim i 
nezakonitim migrantima, 
izbjeglicama, azilantima i 
žrtvama trgovine ljudima. 

Na nivou entiteta i 
Brčko distrikta, partneri 
će uključivati granični 
inspektorat, OSCE, 
NVO-e, i to: BPBiH; ITA; 
SVO, PHPA, SfFA i lokalne 
organizacije građanskog 
društva koje pružaju usluge 
besplatne pravne pomoći. 

UNDP: 
187.500 
USD

IOM: 
1.300.000 
USD

UNHCR: 
500.000 
USD

Ishodi po 
organizacijama Učinci Uloga partnera Planirani 

finansijeri
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Ishod 4.4.
Organi u oblasti 
sigurnosti i provedbe 
zakona integriraju 
pitanja ravnopravnosti 
spolova u svoje politike 
rada i protokole i 
preduzimaju aktivnosti 
na zaštiti žena od 
nasilja (UNIFEM, 
UNFPA, UNDP).

Učinak 4.4.1. Ministarstva nadležna za 
sigurnost na državnom i entitetskom 
nivou donose politike rada kojima 
se uvažavaju pitanja ravnopravnosti 
spolova te provodi i prati ostvarenje 
ravnopravnosti spolova (uključujući 
edukaciju u oblasti ravnopravnosti 
spolova, uspostavu komisija za 
ostvarenje ravnopravnosti spolova, 
uvođenje politike i prakse zapošljavanja 
kojima se uzima u obzir pitanje 
ravnopravnosti spolova te uvođenje 
politika rada i protokola usmjerenih na 
zadovoljenje potreba žena za sigurnošću) 
u sektoru oružanih snaga i provedbe 
zakona (UNIFEM).

Učinak 4.4.2: Entitetska ministarstva 
pravosuđa i unutrašnjih poslova i 
policijske snage na lokalnom nivou 
raspolažu višim stepenom znanja i 
vještina potrebnih za uvođenje politika 
rada i sistema zaštite kao i za njihovu 
provedbu, s ciljem pružanja odgovora 
na nasilje zasnovano na spolu, posebno 
na seksualno nasilje i nasilje u porodici 
(UNFPA, UNDP).

Granična policija BiH, 
Oružane snage BiH, 
Ministarstvo sigurnosti BiH, 
Ministarstvo odbrane BiH, 
Ministarstvo za ljudska prava 
i izbjeglice BiH; entitetska 
ministarstva unutrašnjih 
poslova i pravosuđa, policija, 
Agencija za ravnopravnost 
spolova BiH i entitetski 
gender centri biće neposredno 
uključeni u aktivnosti 
podizanja svijesti i provedbu 
obuke u oblasti ravnopravnosti 
spolova.

Međunarodni partneri će 
uključivati EUPM i EUFOR.

Lokalni NVO-i koji okupljaju 
žene biće uključeni u 
provedbu aktivnosti podizanja 
svijesti i organizaciju obuke. 
Ministarstva pravosuđa, 
unutrašnjih poslova i policija 
na lokalnom nivou će osigurati 
uključivanje zaštite žena 
od nasilja, pokrivajući i 
planiranje spremnosti u hitnim 
slučajevima.

UNIFEM: 
400.000 USD

UNFPA: 
547.042 USD

UNDP: 
187.500 USD 

Mehanizmi koordinacije i programski modalilteti u oblasti sigurnosti ljudi:
l Tematska grupa UN-a za borbu protiv HIV-a/AIDS-a biće glavni koordinacijski mehanizam uz čiju će pomoć UNCT i 

ostali partneri koordinirati provedbu intervencija i zajedničkih programa u vezi sa prevencijom HIV-a/AIDS-a. Osim 
toga, državni mehanizam za koordinaciju aktivnosti koje provodi Globalni fond za borbu protiv HIV-a/AIDS-a, 
tuberkuloze i malarije predstavlja dodatni forum za koordinaciju u okviru kojeg će UNCT ostvarivati saradnju sa 
vlastima u BiH i NVO-ima.

l UNDP i UNICEF ostvaruju blisku saradnju u pružanju podrške BHMAC-u u provedbi Strategije protuminskih akcija, 
kojom se osigurava okvir kojim se precizira program svake od agencija.

l Programi u oblasti malog oružja i lakog naoružanja, kao i programi za sprečavanje oružanog nasilja biće koordinirani 
kroz koordinacijske mehanizme za malo oružje i lako naoružanje, uključujući i Koordinacijski odbor za malo oružje i 
lako naoružanje i Državni tim za provedbu strategije o saradnji policije sa lokalnom zajednicom na državnom nivou.

l Aktivnosti na smanjenju rizika od katastrofe će biti koordinirani sa NATO-om, OHR-om, OSCE-om i EK,-om te 
putem Državnog koordinacionog odbora.

l UNIFEM i UNDP će blisko koordinirati svoje aktivnosti u oblasti zaštite žena, mira i sigurnosti (Rezolucija Vijeća 
sigurnosti broj 1325 i Program UNDP-a od osam stavki). 

l Očekuje se od nadležnih predstavnika vlasti da se uključe u rad Radne grupe UNDAF-a za praćenje učinaka, kao i 
u programske upravne odbore te državne upravne odbore UNCT-a u slučajevima gdje je to primjenljivo.

l Ured rezidentnog koordinatora UN-a će služiti za koordiniranje poslova u srodnim oblastima i za podršku 
mehanizmu koordinacije između vlasti i donatora, a donatori će biti uključeni u rad Programskih upravnih odbora 
UNCT-a u slučajevima gdje je to primjenljivo.

Ishodi po 
organizacijama Učinci Uloga partnera Planirani 

finansijeri
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ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju

Rezultat Pokazatelj(i) i polazne osnove Sredstva za provjeru Pretpostavke i rizici

1. DEMOKRATSKO UPRAVLJANJE

UNDAF Ishod 1.
Do kraja 2014., vlasti u 
BiH, uz učešće civilnog 
društva provodi praksu s 
ciljem transparentnijeg i 
odgovornijeg upravljanja 
i ispunjavaju uslove 
koje nameće 
proces pristupanja
Evropskoj uniji.

Pokazatelj 1a: Broj reformi 
provedenih u različitim sektorima 
u okviru Strategije za razvoj zemlje 
(CDS) i Strategije društvene 
uključenosti (SIS), koje su usklađene 
sa uvjetima za pridruživanje EU. 
l Polazna osnova: osnova će se 

utvrditi iz izvještaja Evropske 
komisije (EC) o napretku BiH 
prema ispunjenju uvjeta za 
pridruživanje EU. Evropsko 
partnerstvo, MIPD 2008.-2010., 
Strategija 

l Cilj: ciljevi će se utvrditi na 
osnovu konačnih CDS i SIS 
strategija (koje će usvojiti BiH 
početkom 2009. godine) – 
vjerovatnije je da će biti usvojeni 
do kraja 2009. godine

Odgovorna agencija:  
UNDAF Radna 
grupa za upravljanje 
u bliskoj suradnji sa 
BiH Direkcijom za 
ekonomsko planiranje 
(DEP).

Izvori: 
Direkcija za ekonomsko 
planiranje – izvještaji o 
procjenama i napretku 
u pogledu provedbe i 
evaluacije strategija 
za razvoj i društvenu 
uključenost za period 
2008.-2013. godina. 

Izvještaji Europske 
komisije o napretku BiH 
na putu ka pridruživanju 
EU.  

Uvjeti za pridruživanje 
BiH Europskoj uniji. 

Izvještaji međunarodnih 
donatora, Svjetske 
banke i nevladinih 
organizacija (NVO-a).

Pretpostavke:
l Vlasti 

opredjeljenja za 
provedbu reformi 
i uključivanje 
civilnog društva

l Rješavanje 
problema 
korupcije

l DEP ima 
zadovoljavajuće 
kapacitete 
i resurse za 
praćenje napretka 
u odnosu na 
ciljeve utvrđene 
u CDS i SIS

l Zaduženi za 
izradu statističkih 
podataka DEP-u 
pravovremeno 
dostavljaju 
odgovarajuće 
podatke

Rizici:
l Civilnom društvu 

nedostaju 
tehnički 
kapaciteti kao 
i motivacija za 
sadržajno učešće 
u društveno-
ekonomskim 
reformama u BiH 

l Odgođeno/
obustavljeno 
je provođenje 
reformi Ustava 
koje su potrebne 
kako bi se riješila 
mnoga pitanja 
transparentnosti 
i odgovornosti 
u upravljanju u 
BiH. 

Pokazatelj 1b: Uspostavljeni 
mehanizmi za aktivno učešće civilnog 
društva, uključujući grupe isključene 
iz društva i one koji se zalažu za 
prava žena i djece u izradi i provedbi 
strategija za razvoj zemlje i društvenu 
uključenost.
l Polazna osnova: osnova će 

se utvrditi prema procjenama 
DEP-a. 

l Cilj: cilj će se utvrditi na osnovu 
razgovora sa predstavnicima 
DEP-a i ciljevima CDS i SIS 
dokumenata.

Pokazatelj 1c: Napredak u 
transparentnom i odgovornom 
upravljanju kroz reforme u oblasti 
javne uprave, lokalne uprave i sektoru 
pravosuđa. 
l Polazna osnova: osnova će se 

utvrditi iz izvještaja Evropske 
komisije (EC) o napretku BiH 
prema ispunjenju uvjeta za 
pridruživanje EU.

l Cilj: Povećan nivo 
transparentnosti i odgovornosti u 
radu BiH vlasti– specifični ciljevi 
će se utvrditi na osnovu uvjeta za 
pridruživanje EU i konačnih CDS 
i SIS dokumenata. 
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CP Ishod 1.1:
Vlasti na svim nivoima 
sposobne su razvijati 
svoje politike rada na 
osnovu kvantitativnih 
i kvalitativnih analiza 
razvrstanih podataka, 
procjena i pregleda 
politika rada, uz 
stavljanje socijalno 
isključenih grupa i 
migrantskih populacija 
u središte interesovanja 
(UNDP, UNFPA, 
UNICEF, UNHCR, 
IOM, UNECE).

Pokazatelj 1.1a: Broj politika/
strategija izrađenih na državnom, 
entitetskim i lokalnim nivoima, uz 
korištenje procjena/pregleda politika, 
procjena utjecaja, itd. i zasnovanih 
na kvalitetnim podacima o situaciji 
društveno isključenih grupa i 
migrantskom stanovništvu. 
l Polazna osnova: utvrdit će se na 

osnovu procjena i analitičkih 
izvještaja DEP-a 

l Cilj: će se utvrditi na osnovu 
razgovora sa predstavnicima 
DEP-a i ciljevima CDS i SIS 
dokumenata

Odgovorna agencija:  
UNDAF Radna grupa 
za upravljanje u bliskoj 
suradnji sa DEP-om

Izvor: 
DEP procjene i izvještaji 
o napretku resornih 
ministarstava u pogledu 
provedbe CDS i SIS 
strategija 

Pretpostavke:
l Vlasti imaju 

sredstva koja 
će uložiti u 
prikupljanje novih 
podataka i daju 
prioritet analizi 
utjecaja društveno-
ekonomskih 
reformi na 
društevno 
isključene grupe 
i migrantsko 
stanovništvo 

l Poboljšana veza 
između procesa 
istraživanja i 
izrade politika. 

l Institucije 
zadužene za 
izradu statističkih 
podataka 
posjeduju 
adekvatne 
kapacitete, 
obučeno osoblje 
i dodatni budžet 
za zadatke koji 
se odnose na 
prikupljanje 
statističkih 
podataka

Rizici:
l Nedostatak 

političke volje 
da se da prioritet 
prikupljanju 
podataka o teško 
dostupnim, 
socijalno 
isključenim 
grupama i 
populaciji u 
migraciji 

l Podaci i analize su 
dostupni, ali vlasti 
nisu sposobne 
da njihove 
implikacije 
prevedu i 
definiraju u vidu 
prioriteta za 
politike. 

l Politički i eksterni 
elementi diktiraju 
prioritete za politike. 

Pokazatelj 1.1b: Kvalitetni socijalni 
i demografski podaci integrirani u 
procese izrade politika koje se odnose 
na sektore zdravstvene i socijalne 
zaštite u BiH. 
l Polazna osnova: utvrdit će se na 

osnovu procjena i analitičkih 
izvještaja DEP-a

l Cilj: će se utvrditi na osnovu 
razgovora sa predstavnicima 
DEP-a i ciljevima CDS i SIS 
dokumenata 

Pokazatelj 1.1c: Stupanj na kojem 
se politike na državnom, entitetskom 
i lokalnom nivou bave i rješavaju 
probleme socijalno isključenih grupa 
te populacije u migraciji.
l Polazna osnova: utvrdit će se na 

osnovu procjena i analitičkih 
izvještaja DEP-a

l Cilj: će se utvrditi na osnovu 
razgovora sa predstavnicima 
DEP-a i ciljevima CDS i SIS 
dokumenata

Pokazatelj 1.1d: Stupanj integriranosti 
pitanja jednakopravnosti spolova u 
procese donošenja politika u BiH.
l Polazna osnova: utvrdit će se na 

osnovu procjena i analitičkih 
izvještaja DEP-a

l Cilj: će se utvrditi na osnovu 
razgovora sa predstavnicima 
DEP-a i ciljevima CDS i SIS 
dokumenata

Rezultat Pokazatelj(i) i polazne osnove Sredstva za provjeru Pretpostavke i rizici

1. DEMOKRATSKO UPRAVLJANJE
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ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju

Učinak 1.1.1. Agencije 
za statistiku raspolažu 
odgovarajućim tehničkim 
i organizacionim znanjem, 
vještinama i resursima 
potrebnim za provedbu 
popisa stanovništva 
2011. (UNDP, UNFPA, 
UNECE)

Pokazatelj 1.1.1a: Završene tehničke pripreme za provođenje 
popisa stanovništva.
l Polazna osnova: u potpunosti urađen projektni dokument za 

popis
l Cilj: Do kraja 2010. godine revidiran i ažuriran Akcioni plan 

za provođenje popisa stanovništva 

Odgovorna 
agencija: UNFPA
Izvori: agencije za 
statistiku i projektni 
dokument. 

Pokazatelj 1.1.1b: Konačna verzija upitnika za popis stanovništva 
finalizirana u skladu sa smjernicama Konferencije Evropskih 
statističara za popis stanovništva i domaćinstava 2010. Godine.
l Polazna osnova: nepostojeća.
l Cilj: Uspostavljena do kraja 2009.

Odgovorna 
agencija: UNECE
Izvori: agencije BiH 
za statistiku. 

Pokazatelj 1.1.1c: Zakon o popisu stanovništva i budžet usvojeni 
te potrebni finansijski i ljudski resursi identificirani i alocirani.
l Polazna osnova: nepostojeća.
l Cilj: Uspostavljen do kraja 2009.

Odgovorna 
agencija: UNECE
Izvori: agencije BiH 
za statistiku

Učinak 1.1.2: Agencije 
za  statistiku, Javne 
zdravstvene ustanove 
i resorna ministarstva 
prikupljaju, analiziraju 
i koriste socijalne i 
demografske podatke, 
uključujući gender 
podatke i MDG 
indikatore. (UNFPA, 
UNECE)

Pokazatelj 1.1.2a: Do 2012. godine provedena Anketa o 
zdravstvenom stanju stanovništva (DHS).
l Polazna osnova: Nije provedena
l Cilj: da, prva  DHS anketa provedena do 2012. godine i do 

2013. godine obrađeni i distribuirani podaci

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvori: ministarstva 
zdravstva, zavodi 
za javno zdravstvo, 
izvještaji o projektu, 
Bilten Agencije za 
statistiku, izvještaji 
DEP-a i izvještaji 
po strategiji 
populacijske politike

Pokazatelj 1.1.2b: Izrađene entitetske populacijske politike
l Polazna osnova: nisu izrađene
l Cilj: usvojene

Odgovorna 
agencija: UNECE
Izvori: izvještaji 
UNECE-aPokazatelj 1.1.2c: Odabrani zaposlenici Državne agencije za 

statistiku obučeni za izradu i primjenu gender statistike te pružanje 
iste obuke ostalim uposlenicima.
l Polazna osnova: nedostupna.
l Cilj: 5 uposlenika obučeno do kraja 2009.

Pokazatelj 1.1.2d: Publikacije o gender statistici u BiH objavljene 
u skladu sa najbolje dokumentovanom praksom i dostupnim 
tehničkim kapacitetima.
l Polazna osnova: nisu objavljene.
l Cilj: objavljene do kraja 2011.

Odgovorna 
agencija: UNECE
Izvori:Državna 
agencija za statistiku

Pokazatelj 1.1.2e: Broj MDG indikatora u BiH za koje dostupni 
podaci nisu stariji od 3 godine.
l Polazna osnova: 20 indikatora (od 60) u januaru 2009.
l Cilj: 40 indikatora (od 60) do kraja 2011.

Odgovorna 
agencija: UNECE
Izvori:  Regionalna 
baza podataka za 
MDG indikatore 
UNECE-a (planirano 
da se uspostavi tokom 
2009), globalna web 
stranica za MDG 
indikatore
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Učinak 1.1.3: 
Ministarstva nadležna 
za socijalni sektor, 
agencije za statistiku i 
odgovarajuće organizacije 
civilnog društva koji su 
u mogućnosti da utvrde 
pokazatelje i prikupljaju, 
analiziraju i koriste 
relevantne i pouzdane 
podatke o položaju 
djece u smislu njihovih 
socijalnih, ekonomskih i 
ljudskih prava (UNICEF).

Pokazatelj 1.1.3a: Analiza ažuriranih podataka o društvenom i 
ekonomskom statusu djece
l Polazna osnova: dostupni podaci iz 2000., 2006. i 2007. 

godine
l Cilj: Ažuriranje podataka i analiza kroz 3 izvještaja do 2012. 

godine  

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: MICS4 
izvještaj;
2 CRIA izvještaja 
(iz MISC2 (2000) 
i MISC3 (2006), 
Procjena učinka 
povećanja cijena 
električne energije 
na prava djeteta  
(2007)) 

Pokazatelj 1.1.3b. Dostupna DevInfo baza podataka kao 
referentni izvor za rad institucija vlasti .
l Polazna osnova: ne
l Cilj: da, do 2011. godine

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvor: DevInfo 
baza podataka o 
ključnim CDS i 
SIS pokazateljima, 
izvještaji općina sa 
DevInfo podacima

Pokazatelj 1.1.3c: Izrađena i primijenjena metodologija za 
procjenu siromaštva djece.
l Polazna osnova: ne
l Cilj: da, do 2011. godine 

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvor:  izvještaji o 
procjeni siromaštva 
djece 

Pokazatelj 1.1.3d: Broj uposlenika iz socijalnog sektora i 
statističkih insitucija educiranih u oblasti prikupljanja i analize 
podataka. 
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 80 

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: izvještaji o 
obukama, eksterna 
evaluacija

Pokazatelj 1.1.3e: Uspostavljen set integriranih ekonomskih, 
socijalnih i pokazatelja koji se odnose na prava djeteta koji prati i 
o kojima izvještava Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice 
l Polazna osnova: ne. 
l Cilj: da, do 2012. godine

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvor:Izvještaji BiH 
Odboru CRC-a i 
drugi izvještaji o 
praćenju CRC-a.

Pokazatelj 1.1.3f: Broj grupa djece u zaštićenim lokacijama 
koje prate stanje prava djece i izvještavaju općinsku upravu i 
Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice 
l Polazna osnova: 0. 
l Cilj: 40

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: izvještaji 
o provedbi 
projekta, izvještaji 
Ministarstva za 
ljudska prava 
i izbjeglice po 
CRC-u, eksterna 
evaluacija
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ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju

Učinak 1.1.4: Vlasti na 
svim nivoima raspolažu 
višim stepenom 
znanja i vještina u 
prikupljanju podataka 
i uspostavljanju baza 
podataka o migracijama 
i socijalno isključenim 
grupama  i integriraju ih 
u razvoj, implementaciju 
i monitoring državnih i 
poddržavnih strategija 
i politika (UNFPA, 
UNHCR,  IOM)

Pokazatelj 1.1.4a: MIS baza podataka u funkciji i koriste je 
relevantne institucije za dobijanje odgovarajućih podataka koji se 
odnose na migracije 
l Polazna osnova: uspostavljena MIS baza podataka 
l Cilj: dostupni MIS podaci

Odgovorna 
agencija: IOM
Izvor: projektni 
izvještaji, Ministarstvo 
sigurnosti, Ministarstvo 
za ljudska prava i 
izbjeglice, Ministarstvo 
vanjskih poslova

Pokazatelj 1.1.4b: Izrađeni i distribuirani izvještaji o 
migracijskim trendovima.
l Polazna osnova:  Nema dostupnih izvještaja
l Cilj: dostupni polugodišnji izvještaji

Odgovorna 
agencija: IOM
Izvor:  projektni 
izvještaji, Ministarstvo 
sigurnosti, Ministarstvo 
za ljudska prava i 
izbjeglice, Ministarstvo 
inostranih poslova

Pokazatelj 1.1.4c: Vladine institucije sposobne za prikupljanje i 
korištenje podataka o novčanim doznakama.
l Polazna osnova: ne
l Cilj: Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice u mogućnosti 

da olakša protok novčanih doznaka.

Odgovorna 
agencija: IOM
Izvor:  projektni 
izvještaji, IASCI/
IOM studija, 
Ministarstvo za 
ljudska prava i 
izbjeglice.

Pokazatelj 1.1.4d: Nivo znanja i vještina 500 državnih službenika 
u pogledu prikupljanja podataka o pitanjima azila i migracija 
l Polazna osnova: 500 službenika vlade posjeduje

dovoljno znanja 
l Cilj: 500 državnih službenika sa unaprijeđenim znanjem

Odgovorna 
agencija: UNHCR
Izvor:  UNHCR 
godišnji izvještaj o 
zaštiti
Procjene nivoa znanja 
prije obuke i nakon 
obuke predstavljat će 
kvalitativnu procjenu 
nivoa znanja i 
vještina. 

Pokazatelj 1.1.4e: Pripremljene i u razvojne dokumente države 
integrirane strategije o podacima o migracijama mladih koje u 
obzir uzimaju pitanja jednakopravnosti spolova
l Polazna osnova: nisu izrađene 
l Cilj: usvojene i integrirane u razvojne dokumente

Odgovorna 
agencija: UNFPA
Izvor: izvještaji 
o projektu, 
Ministarstvo vanjskih 
poslova, Ministarstvo 
sigurnosti, 
Ministarstvo za 
ljudska prava i 
izbjeglice

Pokazatelj 1.1.4f: Broj stručnjaka iz institucija vlasti i civilnog 
društva educiranih u prikupljanju, obradi i tumačenju podataka o 
migracijama, klasificiranih po dobnoj i spolnoj strukturi
l Polazna osnova: ne
l Cilj: ustanovljeno u prvoj godini

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: izvještaji o 
projektu, agencije za 
statistiku

Rezultat Pokazatelj(i) i polazne osnove Sredstva za provjeru Pretpostavke i rizici

1. DEMOKRATSKO UPRAVLJANJE



50 O k v i r  r a z v o j n e  p o m o ć i  U j e d i n j e n i h  n a c i j a  z a  B o s n u  i  H e r c e g o v i n u

Učinak 1.1.5. Državne 
vlasti i njihove institucije 
raspolažu višim stepenom 
znanja i sposobnosti 
potrebnih za izradu i 
provedbu strategija i 
politika rada u oblasti 
socijalne inkluzije koje su 
utemeljene na dokazima, 
a čijoj se izradi i provedbi 
pristupa na participatoran 
način. (UNDP)

Pokazatelj 1.1.5a: broj relevantnih politika i strategija izrađenih 
na državnom i entitetskim nivoima koje su povezane sa 
Strategijom BiH za socijalnu uključenost 
l Polazna osnova: treba se utvrditi
l Cilj: treba se utvrditi.  

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: Politika 
socijalne 
uključenosti, 
projektni dokumenti 
i izvještaji, izvještaji 
DEP-a, izvještaji iz 
procesa monitoringa 
i evaluacije za 
Strategiju socijalne 
uključenosti. 

CP ishod 1.2:
Vlasti na svim 
nivoima moderniziraju 
praksu u javnom 
sektoru provedbom 
reforme javne uprave 
i promoviranjem 
socijalnog dijaloga 
između vlade, 
organizacija zaposlenih 
i poslodavaca,  i javno-
privatnog partnerstva za 
urbani i ruralni razvoj 
(UNDP, UNIFEM, 
ILO, UN-HABITAT, 
UNECE)

Pokazatelj 1.2a: Status reforme javne 
uprave u BiH na državnom, entitetskim 
i lokalnim nivoima.
l Polazna osnova: Stepen (%) 

napretka po Strategiji reforme 
javne uprave (PAR) i AP 1 do 
kraja 2008. prema izvještajima 
Ureda koordinatora za reformu 
javne uprave 

l Cilj: Provedba Akcionog plana 1 
Strategije reforme javne uprave 
do 2014. godine, što će se izvesti 
iz uvjeta za pridruživanje EU. 

Odgovorna agencija:  
UNDP
Izvor: 
Sistemski pregled javne 
uprave u BiH Evropske 
komisije i Akcioni 
plan 1 PAR strategije 
– poglavlje o izradama 
politika i kapacitetima 
za koordinaciju 
Izvještaji Evropske 
komisije o napretku 
BiH na putu ka 
pridruživanju EU 

Pretpostavke:
l političko 

okruženje koje 
daje podršku 
i posvećenost 
Vijeća ministara 
i socijalnih 
partnera 

l vlasti prihvataju 
izradu programa 
i  budžeta 
zasnovanu na 
rezultatima

l Mehanizmi 
ravnopravnosti 
spolova u 
mogućnosti 
da integriraju 
ravnopravnost 
spolova u 
ekonomska i 
socijalna pitanja.

Rizici:
l nestabilna 

politička situacija
l mehanizmi 

ravnopravnosti 
spolova 
marginalizirani 
u odnosu na 
konkurentske 
programe

l reforma javne 
uprave nije 
otvorila kanale za 
daljnji socijalni 
dijalog.

Pokazatelj 1.2b: Broj projekata javno-
privatnog partnerstva koji su usmjereni 
na ruralni razvoj 
l Polazna osnova: utvrdit će je 

UNDP
l Cilj: utvrdit će ga UNDP

Odgovorna agencija:  
UNDP
Izvor:
utvrdit će UNDP

Pokazatelj 1.2c: Uspostavljene 
strukture kako bi se olakšao socijalni 
dijalog između vlade i organizacija 
radnika i poslodavaca.
l Polazna osnova: loš pravni okvir 

i slabi kapaciteti organizacija 
radnika i poslodavaca 

l Cilj: poboljšano zakonsko i 
institucionalno okruženje, te 
umrežavanje i tehnički kapaciteti 
različitih partnera (cilj bi bio 
jasniji ako ILO navede što 
tačno namjerava postići u ovom 
UNDAF periodu). 

Odgovorna agencija:  
ILO
Izvor: ILO izvještaji

Pokazatelj 1.2d: Ugrađivanje izrade 
budžeta zasnovane na ravnopravnosti 
spolova u procese izrade/provedbe 
javnih politika i raspodjele sredstava.
l Polazna osnova: ne postoji
l Cilj: cilj će biti utvrđen na osnovu 

razgovora sa vlastima 

Odgovorna agencija:  
UNIFEM
Izvor: 
DEP
Ministarstvo finansija
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ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju

Učinak 1.2.1: Vlasti na 
državnom, entitetskom 
i kantonalnom nivou 
raspolažu potrebnim 
kadrovskim resursima i 
standardnim operativnim 
procedurama potrebnim 
kako bi se osiguralo 
strateško planiranje, 
izrada politika rada i 
upravljanje resursima u 
svrhu boljeg pružanja 
javnih usluga na svim 
nivoima (UNDP).

Pokazatelj 1.2.1a: Usvojene Standardne procedure za rad 
koje uključuju moderno upravljanje ljudskim potencijalima na 
državnom, entitetskim i kantonalnim nivoima. 
l Polazna osnova: nedostatak usklađenog zakonodavstva u 

oblasti državne službe na državnom i entitetskom nivou, 
usprkos odredbama u Strategiji reforme javne uprave i 
Akcionom planu. 

l Cilj: državna i entitetska ministarstva uspostavila modernu 
funkciju upravljanja ljudskim resursima unutar svoje 
organizacijske strukture. 

Odgovorna 
agencija: UNDP 
Izvori: izvještaji 
UNDP-ovog 
projekta Reforma 
javne uprave, 
izvještaji 
implmentacije 
PARCO-ove 
strategije i akcionog 
plana Pokazatelj 1.2.1b: državna i entitetska resorna ministarstva 

uspostavila savremene operativne procedure za funkcije strateškog 
planiranja, izrade politika i upravljanja resursimaa unutar svoje 
organizacijske strukture.
l Polazna osnova: izvještaji SIGMA i EK signaliziraju 

nepostojanje odgovarajućih kapaciteta za strateško planiranje 
i razvijanje politika u resornim ministarstvima na državnom i 
entitetskom nivou.

l Cilj: Djelotvorni kapaciteti u državnim i entitetskim 
ministarstvima koji rezultiraju time da sektori razvijaju 
srednjoročne strateške planove usmjerene na planiranje 
finansijskih resursa MFT.

Učinak 1.2.2: Vlasti na 
državnom i lokalnom 
nivou raspolažu 
tehničkim znanjem i 
resursima potrebnim 
za uvođenje IKT alata i 
rješenja u oblasti pružanja 
javnih usluga i povećanje 
djelotvornosti i efikasnosti 
međusektorskih 
usluga primjenom 
e-upravljanja uključujući 
jačanje kapaciteta 
za standardizaciju i 
automatizaciju vanjske 
trgovine (UNDP, 
UNECE).

Pokazatelj 1.2.2a: Resorna ministarstva na državnom i 
entitetskom nivou uvela napredne hardverske i softverske alate 
i rješenja u pružanju javnih usluga kroz različite nivoe vlasti, 
uključujući sveobuhvatno restrukturiranje poslovnih procesa.
l Polazna osnova: ne postoje prema građanima orijentirani 

sistemi e-vlade za pružanje javnih usluga na svim nivoima 
vlasti u BiH

l Cilj: razvijanje i realizacija različitih integriranih, na IKT 
zasnovanih alata i rješenja za uspješno pružanje G2G 
i G2C (Government-to-Government – od vlade vladi i 
Government-to-Citizen – od vlade građanima) usluga. Uz 
to još i odgovarajuća institucionalizacija IKT funkcije u 
internim regulatornim okvirima vlada te razvijanje/izgradnja 
neophodnih kapaciteta osoblja u institucijama vlasti.

Odgovorna 
agencija: UNDP 
Izvori: izvještaji 
UNDP-ovog 
portfolia e-vlade, 
izvještaji PARCO o 
praćenju napretka, 
izvještaji o 
napretku po SSP te 
izvještaji o procjeni 
e-spremnosti u BiH 

Pokazatelj 1.2.2b: Veliki broj stručnjaka iz nekoliko agencija 
za trgovinu obučeni kroz programe za jačanje kapaciteta, 
SingleWindow, harmonizaciju podataka i olakšavanje trgovine. 
l Polazna osnova: 5
l Cilj: 15 obučenih stručnjaka te uspostavljeni državni 

programi za jačanaje kapaciteta u SingleWindow, 
harmonizaciju podataka i olakšavanje trgovine uključujući 
nekoliko agencija koje se bave kontrolom trgovine (carina, 
Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa, 
ministarstva za poljoprivredu, itd.)

Odgovorna 
agencija: UNECE 
Sources: izvještaji 
nadležnih državnih 
ministarstava
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Učinak 1.2.3: Općinske 
vlasti i građansko 
društvo raspolažu 
višim stepenom znanja 
i vještina potrebnih za 
provedbu participatornog 
i odgovornog pristupa 
integriranoj izradi politika 
rada kao i za učešće 
u provedbi, praćenju 
i evaluaciji strateških 
planova i projekata 
s ciljem unapređenja 
lokalnih usluga za sve, 
u skladu sa zahtjevima 
koje nameće proces 
pristupanja EU (UNDP).

Pokazatelj 1.2.3a: Elaboriran i u pilot formi realiziran praktični 
metodološki okvir za integrirano i inkluzivno strateško planiranje, 
uključujući i sveobuhvatan portfolio izradnje kapaciteta za 
strateško planiranje;
l Polazna osnova: nesistematični okviri za planiranje lokalnog 

razvoja te slabi kapaciteti općinskih uprava i relevantnih 
socio-ekonomskih aktera na kreiranju i provedbi politika 
razvoja

l Cilj: Standardizirani metodološki okviri za planiranje 
lokalnog razvoja i unaprijeđeni kapaciteti za planiranje 
općinskih uprava i relevantnih socio-ekonomskih aktera

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvori: izvještaji o 
napretku projekta

Učinak 1.2.4: Ključni 
partneri širom BiH u 
većoj su mjeri svjesni 
potrebe za saradnjom 
između javnog i privatnog 
sektora u oblasti ruralnog 
i urbanog razvoja u 
skladu sa standardima i 
smjernicama EU, kao i 
smjernicama UNECE-a 
za efikasnu upravu u 
oblasti javno-privatnog 
partnerstva, a odabrane 
općine raspolažu većim 
kapacitetima za izradu 
i provedbu projekata 
ruralnog i urbanog 
razvoja, uključujući i 
sposobnosti uspostave 
partnerstva i povezivanja 
(UNDP, UNECE).

Pokazatelj 1.2.4a: Unaprijeđen nivo svijesti kritične mase 
ključnih zainteresiranih strana o javno-privatnoj suradnji 
usmjerenoj na ruralni razvoj 
l Polazna osnova: nizak nivo svijesti 
l Cilj: unaprijeđeni mehanizmi partnerstva širom cijele BiH 

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvori: UNDP-ovi 
projektni dokumenti 
i izvještaji o 
napretku

Pokazatelj 1.2.4b: Pojačani kapaciteti za provedbu projekata 
javno-privatnog partnerstva. 
l Polazna osnova: nizak kapacitet 
l Cilj: pravni i regulatorni okvir za javno-privatno partnerstvo 

unaprijeđen kako bi odgovarao mađunarodno priznatim 
standardima. 

Odgovorna 
agencija: UNECE
Izvori: državna 
legislatura, izvještaji 
državne agencije za 
dodjelu koncesija.

Učinak 1.2.5: Vlasti 
raspolažu višim stepenom 
znanja i vještina 
potrebnih za uvođenje 
pitanja ravnopravnosti 
spolova u državne 
(razvojne) strategije, 
zakone i politike rada 
kao i za inkorporiranje 
metoda izrade budžeta 
kojima se uzima u obzir 
pitanje ravnopravnosti 
spolova u postupku izrade 
politika javnog rada i 
izrade budžeta uopće 
(UNIFEM).

Pokazatelj 1.2.5a: Uspostavljeni mehanizmi za analizu i praćenje 
izrade politika i budžeta zasnovanih na ravnopravnosti spolova 
l Polazna osnova: ne postoje mehanizmi
l Cilj: mehanizmi u potpunosti uspostavljeni

Odgovorna 
agencija: UNIFEM
Izvori:  GAP 
(Gender Action 
Plan – Gender 
akcioni plan), 
NDS (National 
Developmental 
Strategy –Državna 
razvojna strategija), 
projektni izvještaji i 
izvještaji NVO-a.

Pokazatelj 1.2.5b: Utvrđene smjernice i pokazatelji za uvođenje 
perspektive ravnopravnosti spolova u procese izrade politika i 
budžeta.
l Polazna osnova: ne postoje odgovarajuće smjernice i 

pokazatelji
l Cilj: Utvrđene smjernice i pokazatelji za provedbu GRB.
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ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju

Učinak 1.2.6. Vlasti 
države, entiteta i 
Brčko distrikta BiH 
uspostavljaju mehanizme 
za mirno razrješenje 
sporova u oblasti radnih 
odnosa, a organizacije 
zaposlenih i poslodavaca 
raspolažu resursima koji 
su im potrebni da bi 
mogli imati djelotvornu 
ulogu u socijalnom 
dijalogu, uključujući i 
dijalog koji se vodi unutar 
Ekonomsko-socijalnog 
vijeća na nivou države 
(ILO).

Pokazatelj  1.2.6a: Uspostavljeni mehanizmi za rješavnje radnih 
sporova na državnom, entitskim i na nivou Distrikta Brčko.
l Polazna osnova: nema sistema nagodbe i medijacije kako bi 

se pomoglo radnicima i poslodavcima da svoje sporove riješe 
mirnim putem.

l Cilj: da; osnovana grupa posrednika u pomirenju i 
medijatora za mirno rješavanje radnih sporova i educirana 
u smislu vještina potrebnih za pružanje usluga pomirenja – 
koncilijacije i medijacije. 

	

Odgovorna 
agencija: ILO
Izvori: Odluka vlasti 
u BiH

Pokazatelj 1.2.6b: Uspostavljeno djelujuće Ekonomsko i 
socijalno vijeće na državnom nivou (od strane Vijeća ministara i 
organizacija radnika i poslodavaca)
l Polazna osnova: ne
l Cilj: da

Odgovorna 
agencija: ILO
Izvori: Službeni list

Pokazatelj 1.2.6c: Broj lidera i rukovoditelja odabranih 
organizacija poslodavaca i radnika obučenih kako bi unaprijedili 
svoja znanja i vještine koji će im omogućiti da restrukturiraju 
organizacije i pružaju nove i kvalitetnije usluge svome članstvu.
l Polazna osnova: APBiH i KSBIH trenutno imaju nedovoljne 

kapacitete.
l Cilj: restrukturirane organizacije poslodavaca i radnika 

u odabranim granama te unaprijeđena znanja i vještine 
njihovih lidera i rukovoditelja.. 

Odgovorna 
agencija: ILO
Izvori: Službeni list
ILO izvještaji i 
procjene

Učinak 1.2.7. Razvoj 
kapaciteta za bolje 
pružanje usluga osoblja 
lokalnih uprava podržani 
putem uspostave održivog 
sistema za procjenu 
potreba za obukom i za 
pružanje obuke (UNDP).

Pokazatelj 1.2.7a: Djelujući sistem obuke
općinskih službenika u BiH 
l Polazna osnova: nesistematičan pristup obuci lokalnih vlasti 

koji polazi od ponude; nepostojanje procjena učinka obuka 
i kontrole kvalitete; loše upravljanje ljudskim resursima u 
općinama, nedovoljni kapaciteti domaćih pružalaca obuke;

l Cilj: izrađene 2 entitetske strategije obuke i uspostavljena 
infrastruktura za obuku;

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvori: izvještaji o 
napretku projekta

Učinak 1.2.8. Vlasti 
na entitetskom, 
kantonalnom/općinskom 
nivou imaju razvijene 
kapacitete i operativne 
instrumente za integrirani 
urbani razvoj/teritorijalno 
upravljanje, uz primjenu 
participatornog pristupa 
kako bi se omogućile 
i koordinirale urbane 
investicije 
(UN-HABITAT).

Pokazatelj 1.2.8a: Broj lokalnih zvaničnika/službenika obučen 
u razvijanju i provedbi operativnih instrumenata za integrirano 
prostorno/urbanističko upravljanje u skladu sa savremenim 
praksama u EU 
l Polazna osnova: nezadovoljavajući kapaciteti;
l Cilj: razvijena i unaprijeđena tehnička znanja i vještine te 

operativni kapaciteti lokalnih zvaničnika/službenika

Odgovorna 
agencija: 
UN-HABITAT
Izvori: izvještaji o 
programu
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CP Ishod 1.3:
Nadležne institucije 
vlasti na svim nivoima 
stvaraju prilike za 
ravnopravan pristup 
pravdi i jačaju mehanizme 
zaštite i promoviranja 
ljudskih prava, te 
stvaraju institucionalne 
mehanizme za rješavanje 
događaja iz prošlosti 
(UNDP, IOM).

Pokazatelj 1.3a: Pripremljena 
Strategija za tranzicijsku pravdu i 
uspostavljeni mehanizmi tranzicijske 
pravde.
l Polazna osnova: Uspostavljen 

Odjel za ratne zločine
l Cilj: Vlada u partnerstvu s 

civilnim društvom i drugim 
relevantnim akterima usvojila 
usklađenu državnu politiku 
reparacija i dodatne mehanizme 
tranzicijske pravde  

Odgovorna agencija:  
UNDP
Izvor: Dokumenti 
vlasti koji se odnose na 
Strategiju za tranzicijsku 
pravdu, projektni 
dokumenti projekta 
Tranzicijska pravda

Pretpostavke:
l Postojeća 

podrška vlade i 
civilnog društva 
za alternativne 
mehanizme 
tranzicijske 
pravde 

Rizici:
l Ovo je prva 

radna grupa za 
izradu strategije 
za tranzicijsku 
pravdu koja se 
uspostavlja te 
prva strategija 
takve vrste. 
Ne može se 
predvidjeti 
dinamika 
rada RG.

l Inherentni 
politički rizik 
vezan za usvajanje 
Strategije za 
tranzicijsku 
pravdu

l Osiguravanje da 
se komunikacijski 
kapaciteti koji 
su korišteni 
integriraju u 
pravosudne 
strukture

Pokazatelj 1.3b: Povećan pristup 
pravdi i pravosudnim institucijama u 
ciljnim zajednicama 
l Polazna osnova: nepostojanje 

komunikacijskih kapaciteta u 
sudovima i nedovoljna pravna 
osviještenost korisnika usluga sudova

l Cilj: komunikacijski kapaciteti 
sudova i organizacija civilnog 
društva se koriste na temelju 
regionalne distribucije slučajeva 
(u ciljnim zajednicama)

Pokazatelj 1.3.c: Poboljšan odnos 
prema žrtvama i svjedocima trgovine 
ljudima i njihova zaštita od strane 
policije, tužiteljstava i sudova. 
l Polazna osnova: nije proveden 

Zakon o programu zaštite 
svjedoka i Zakon o zaštiti 
svjedoka pod prijetnjom i 
ugroženih svjedoka

l Cilj: unaprijeđena provedba 
Zakona o programu zaštite 
svjedoka i Zakona o zaštiti 
svjedoka pod prijetnjom i 
ugroženih svjedoka

Odgovorna agencija: 
IOM Izvor: izvještaji o 
projektima
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ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju

Učinak 1.3.1: Sudije i 
tužioci su u većoj mjeri 
upoznati sa problemima 
i kapacitetima u smislu 
preduzimanja aktivnosti u 
pogledu trgovine ljudima 
(IOM).

Pokazatelj 1.3.1a: Broj sudaca i tužitelja koji su unaprijedili 
spoznaju o trgovini ljudima 
l Polazna osnova: educirano 100 sudaca
l Cilj: dodatnih 100 sudaca će proći edukaciju 

Odgovorna 
agencija: IOM
Izvor:  Projektni 
izvještaji, godišnji 
programi stručnog 
usavršavanja za 
centre za edukaciju 
sudaca i tužitelja 
u FBiH i RS, te 
Zakonodavne 
komisije Distrikta 
Brčko.

Učinak 1.3.2: Vijeće 
ministara  BiH i ostali 
partneri uključeni su u 
participatorni proces 
konsultacija, koji vodi 
ka izradi strategije i 
mehanizama tranzicijske 
pravde (UNDP).

Pokazatelj 1.3.2a: Broj održanih konsultacija, sastanaka i 
diskusija o temi tranzicijske pravde. Razvijeni bh. kapaciteti 
za procesuiranje ratnih zločina te uspostavljena mreža podrške 
svjedocima na lokalnom nivou
l Polazna osnova: Nezadovoljavajući kapaciteti lokalnih 

nadležnih sudova za procesuiranje ratnih zločina
l Cilj: 10 organiziranih aktivnosti izgradnje kapaciteta 

za lokalne nadležne sudove i razvijanje mreže podrške 
svjedocima

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: Projektni 
izvještaji

Pokazatelj 1.3.2b: Zastupljenost/sudjelovanje različitih vrsta 
relevantnih aktera u procesu konsultacija o pitanjima 
tranzicijske pravde.
l Polazna osnova: organizacije civilnog društva i vlasti nisu 

angažirane u konsultacijama o tranzicijskoj pravdi
l Cilj: organizacije civilnog društva i vlasti forimiraju radnu 

grupu za TP, te konsultacije

Učinak 1.3.3. Sudovi 
i građansko društvo 
raspolažu kapacitetima 
u oblasti komunikacija 
(odnosi sa javnošću i 
pravna osviještenost) 
u svrhu izgradnje 
povjerenja u institucije 
pravosuđa i napredan 
pristup sudskim 
sredstvima za korisnike 
usluga sudova (UNDP).

Pokazatelj 1.3.3b: Broj osoba za kontakt u organizacijama 
civilnog društva i službenika suda zaduženih za komunikacije 
raspoređenih u četiri regije u BiH
l Polazna osnova: Sudovi nemaju komunikacijskih kapaciteta. 

Ne postoji mreža između CSO i sudova/tužiteljstava 
namijenjena postizanju veće transparentnosti sudskih 
postupaka

l Cilj: 4 službenika za komunikacije raspoređena i rade u 
mjestima za kontakt CSO. Uspostavljena mreža.

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor:  Dokumenti 
BH vlasti koji 
se odnose na TP 
strategiju, projektni 
dokumenti projekta 
Tranzicijska pravda
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CP Ishod 1.4:
Građani i predstavnici 
civilnog društva aktivno 
učestvuju u izradi 
politika rada, donošenju 
odluka, javnoj 
raspravi i zagovaranju 
boljeg demokratskog 
upravljanja, te 
osiguranju većeg 
stepena odgovornosti 
na relaciji država 
– građanin (UNDP, 
UNHCR, UNICEF).

Pokazatelj 1.4a: Broj aktivnosti 
zagovaranja koje provode partneri 
u provedbi u ime osoba koje su 
uključene u djelokrug rada UNHCR-a 
l Polazna osnova: 1 aktivnost 

podizanja svijesti za relevantne 
partnere godišnje

l Cilj: 2 aktivnosti podizanja 
svijesti za relevantne partnere 
godišnje

Odgovorna agencija: 
 UNHCR
Izvor: mjesečni/godišnji 
izvještaji UNHCR-ovih 
partnera u provedbi; 
UNHCR monitoring 
izvještaji 

Pretpostavke:
l Vlada je otvorena 

za konsultacije 
sa civilnim 
društvom i 
organizira 
forume i prilike 
za sudjelovanje 
civilnog društva 

l Civilno društvo 
je motivirano 
i organizirano 
kako bi strateški 
lobiralo kod bh 
vlasti 

Rizici:
l Vlasti provode 

samo površinske 
konsultacije 
sa odabranim 
predstavnicima 
civilnog društva 

l Civilno društvo 
je demoralizirano

l Civilno društvo 
je fragmentirano 
i usmjereno 
na pružanje 
usluga, a ne na 
debatiranje o 
politikama. 

Pokazatelj 1.4b: Nivo i obim 
uključenosti NVO-a koji se bave 
pravima djeteta u praćenje prava djeteta 
l Polazna osnova: utvrdit će je 

UNICEF
l Cilj: utvrdit će ga UNICEF

Odgovorna agencija: 
 UNICEF
Izvor:  utvrdit će 
UNICEF

Pokazatelj 1.4.d: Vlasti usvojile 
zakonski okvir i standarde za 
organizacije civilnog društva i NVO-e. 
l Polazna osnova: nije dostupna
l Cilj: usvajanje zakonskog okvira

Odgovorna agencija: 
 UNDP
Izvor: Službena glasila
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ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju

Učinak 1.4.1: Vladine 
institucije i organizacije 
građanskog društva dobile 
su podršku u cilju izrade 
pravnog okvira, smjernica 
i standarda za ostvarenje 
bolje efikasnosti  i 
međusobne interakcije  
(UNDP, UNHCR).

Pokazatelj 1.4.1a: Definirani uspješni zakonski i
mehanizmi neformalne saradnje te isti primijenjeni u
praksi na lokalnom nivou
l Polazna osnova: Nedostatak djelotvornog zakonskog okvira i 

operativnih standarda za interakciju između općinskih uprava 
i organizacija civilnog društva

l Cilj: Utvrđeni inovativni zakonski i mehanizmi neformalne 
interakcije primijenjeni u 20-30 općina u BiH

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor:  izvještaji o 
napretku projekta

Pokazatelj 1.4.1b: Unaprijeđeni kapaciteti 2 udruženja lokalnih 
vlasti za pripremu i izradu politika, zagovaranje i pružanje usluga;
l Polazna osnova: Nezadovoljavajući kapaciteti udruženja 

lokalnih vlasti za pripremu i izradu politika, zagovaranje i 
pružanje usluga.

l Cilj: Unaprijeđeni kapaciteti za pripremu i izradu politika, 
zagovaranje i pružanje usluga u 2 entitetska udruženja 
lokalnih vlasti

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor:  izvještaji o 
napretku projekta

Pokazatelj 1.4.1c: Broj pohađanih aktivnosti u svrhu uspostave 
zakonskog okvira za besplatnu pravnu pomoć koju pružaju 
organizacije civilnog društva
l Polazna osnova: 1 aktivnost godišnje.
l Cilj: 2 aktivnosti godišnje

Odgovorna 
agencija: UNHCR
Izvor: godišnji 
UNHCR-ov izvještaj 
o zaštiti

Učinak 1.4.2: Građansko 
društvo, uključujući 
grupe djece i mladih na 
odabranim zaštićenim 
lokacijama, raspolažu 
većim stepenom znanja 
i vještina potrebnih za 
praćenje poštivanja prava 
djece i provedbe državnih 
razvojnih planova 
(UNICEF).

Pokazatelj 1.4.3a: Broj NVO-a uključenih u praćenje CRC na 
osnovu utvrđenog niza prioritetnih pokazatelja utvrđenih u BiH.
l Polazna osnova: 20 
l Cilj: 40

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: NVO 
izvještaji; CRC 
izvještaji MLJPI-a; 
eksterna evaluacija

Pokazatelj 1.4.3b: Broj grupa djece na karakterističnim 
lokacijama koji prate status prava djece i izvještavaju općinske 
uprave i Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice BiH. 
l Polazna osnova: 0
l Cilj:: 40

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: Izvještaji o 
provedbi projekata; 
CRC izvještaji 
MLJPI-a; eksterna 
evaluacija
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UNDAF Ishod 2.
Do kraja 2014. godine, 
vlasti u BiH izrađuju i 
provode politike rada i 
praksu kako bi osigurale 
inkluzivne i kvalitetne 
usluge u oblasti 
zdravstva, obrazovanja, 
stambene politike 
te socijalne zaštite i 
zapošljavanja.  

Pokazatelj 2a: % siromašnih i osoba 
isključenih iz društva obuhvaćenih 
osnovnim socijalnim uslugama.
l Polazna osnova: procjena 

siromaštva u 2008/9. godini; 
HBS istraživanje

l Cilj: povećanje za 20% 

Odgovorna agencija:  
Radne grupe za društvenu 
uključenost u bliskoj 
suradnji sa Direkcijom za 
ekonomsko planiranje BiH
Izvor: Godišnji izvještaji 
o provedbi CDS i SIS 
dokumenata od strane 
DEP-a, statistički bilteni – 
državni i entitetski nivoi, 
procjena siromaštva (HBS 
izvještaji) 

Pretpostavke:
l Ekonomska i 

socijalna stabilnost 
l Nastavak 

ekonomskog rasta
l Budžetska 

izdvajanja za 
socijalne sektore 
su dovoljna za 
ostvarenje prioriteta 
SIS-a. 

Rizici:
l Nedovoljna 

koordinacija 
između bh vlasti, 
donatora, EU i UN 
agencija u pogledu 
pitanja društvene 
uključenosti. 

Pokazatelj 2b: Status provedbe 
Strategije socijalne uključenosti.
l Polazna osnova: na početku 

2009. godine da se izvrši 
finaliziranje SIS-a i utvrđivanje 
prioritetnih politika i aktivnosti.

l Cilj: utvrdit će se na osnovu 
razgovora sa predstavnicima 
DEP-a i ciljevima navedenim u 
konačnoj verziji SIS-a.

Ishod 2.1.:
Vlasti u BiH 
koordiniraju, prate, 
izvještavaju i revidiraju 
politike rada u 
oblasti zapošljavanja, 
obrazovanja, smještaja, 
zdravstva, socijalne 
zaštite i kulture kako 
bi osigurale da su te 
politike rada u većoj 
mjeri utemeljene na 
činjenicama i pravima, 
te da obuhvataju sve 
socijalne kategorije 
(UNICEF, UNFPA, 
UNDP, UNESCO, UNV, 
UNHCR, IOM,
UN-HABITAT)

Pokazatelj 2.1a: Broj usvojenih 
politika usklađenih sa međunarodnim 
standardima ljudskih prava (EU 
Program za društvenu uključenost 
-utvrditi)
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 5 

Odgovorna agencija:  
Ministarstvo za ljudska 
prava i izbjeglice BiH, 
Direkcija za europske 
integracije BiH
Izvor: Godišnji izvještaji, 
UN i EU izvještaji o stanju 
ljudskih prava 

Pretpostavke:
l Vijeće ministara 

BiH usvaja 
Strategiju društvene 
uključenosti 

l Vijeće ministara 
BiH nastavlja sa 
provođenjem EU 
programa 

l Država počinje da 
radi na povezivanju 
izrade ekonomskih i 
socijalnih politika 

Rizici:
l nedovoljna 

posvećenost bh. 
vlasti Programu 
za društvenu 
uključenost 

l Država daje prioritet 
EU standardima 
nad kvalitetnijim 
međunarodnim 
standardima 

l EU odustaje od 
Programa za 
društvenu 
uključenost (potvrditi) 

l financijska kriza 
dodatno utječe 
na budžetska 
izdvajanja 
za društvenu 
uključenost.

Pokazatelj 2.1b: Broj politika 
usvojenih i provedenih od strane 
nadležnih institucija vlasti zaduženih 
za najugroženije grupe: raseljene 
osobe, povratnike, izbjeglice, azilante 
i Rome. 
l Polazna osnova: 2
l Cilj: 5

Odgovorna agencija:  
UNHCR
Izvor: izvještaji EU 
o ljudskim pravima, 
izvještaji Vijeća Evrope, 
izvještaji UNHCR-a

Pokazatelj 2.1c: Nivo svijesti 
i poznavanja pitanja društene 
uključenosti u institucijama vlada 
l Polazna osnova: KAP 

Istraživanje 
l Cilj: 50 % 

Odgovorna agencija: 
UNICEF, UNDP, Agencija 
za državnu službu 
Izvor: KAP Istraživanje 
(UNICEF), eksterna 
evaluacija (UNICEF) 
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ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju

Učinak 2.1.1: 
Ministarstva nadležna 
za socijalni sektor 
u BiH imaju bolje 
vještine i znanja za 
izrađivanje politika rada/
strategija kojima se 
rješavaju ključne oblasti 
socijalnog isključivanja 
i ugroženosti djece i 
porodica sa djecom, 
uključujući i vještine 
za planiranje i razvoj 
budžeta za podršku ovim 
politikama (UNICEF, 
IOM).

Pokazatelj 2.1.1a:   Izrađena politika socijalne zaštite i društvene 
uključenosti za BiH.
l Polazna osnova: 0
l Cilj: politika socijalne zaštite i društvene uključenosti izrađena 

do 2012. godine.

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: 
1. SPIS politika 
2. entitetske 
strategije 

Pokazatelj 2.1.1b:  Broj podzakonskih akata i propisa izrađenih, 
usvojenih i primijenjenih u oblasti pravosudnog sistema za 
maloljetničku delinkvenciju. 
l Polazna osnova: Okvirni Zakon o maloljetnim prestupnicima  

je trenutno u postupku usvajanja.
l Cilj: 4 podzakonska akta

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: vladini 
izvještaji, službena 
glasila 

Pokazatelj 2.1.1.c  Efikasna primjena Zakona o maloljetničkoj 
delinkvenciji, sa vremenski ograničenim planom aktivnosti 
l Polazna osnova: Ne
l Cilj: primjena do 2014. godine

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: izvještaji 
bh vlasti, projektni 
izvještaji, službena 
glasila 

Pokazatelj 2.1.1.d  Broj državnih službenika uključenih u 
razvijanje kapaciteta o pitanju socijalnog budžetiranja za djecu 
(obuka i priprema budžeta) 
l Polazna osnova: Ne
l Cilj: uključeno 50 službenika za planiranje i pripremu budžeta 

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: izvještaji o 
obukama 

Pokazatelj 2.1.1.e:  Završena analiza legislative o socijalnoj
zaštiti i uključenosti te razmjene informacija između sistema 
zdravstvene i socijalne zaštite i obrazovanja te predložene 
izmjene i dopune legislative 
l Polazna osnova: Ne
l Cilj: da, do 2012. godine 

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: izvještaji 
o provedbi SPIS 
projekta, vanjska 
evaluacija SPIS 
projekta

Pokazatelj 2.1.1.f:  Operativni sistem reintegriranja bh državljana 
– žrtava trgovine ljudima ugrađen u socijalne službe u BiH 
uključujući i uspostavu Fonda za pomoć žrtvama trgovine 
ljudima u BiH 
l Polazna osnova: U institucionalnim okvirima BiH nema 

operativnog sistema reintegracije te nije uspostavljen Fond za 
pomoć

l Cilj: operativan sistem reintegracije te Fond za pomoć unutar 
institucionalnog okvira BiH 

Odgovorna 
agencija: IOM 
Izvori: smjernice za 
upravljanje Fondom, 
izvještaji

Pokazatelj 2.1.1.h:  Uspostavljeni mehanizmi povratka i 
upućivanje ilegalnih migranata
l Polazna osnova: nisu u funkciji mehanizmi za povratak ili 

upućivanje ilegalnih migranata
l Cilj: u funkciji su mehanizmi za povratak i upućivanje 

ilegalnih migranata

Odgovorna 
agencija: IOM 
Izvori: smjernice za 
upravljanje Fondom
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Učinak 2.1.2. Vlasti na 
državnom i entitetskom 
nivou raspolažu višim 
stepenom znanja i 
vještina potrebnih za 
integriranje pitanja 
ravnopravnosti 
spolova i prava žena 
u multisektorskim 
inkluzivinim socijalnim 
politikama (UNFPA).

Pokazatelj 2.1.2a:  Izrađene i usvojene strategije koje se odnose na 
seksualno i reproduktivno zdravlje i prava. 
l Polazna osnova: nisu pripremljene 
l Cilj: izrađene i usvojene 

Odgovorna 
agencija: UNFPA 
Izvor: projektni i 
izvještaji institucija 
vlasti te strategije 

Pokazatelj 2.1.2b: Kantonalna i entitetska ministarstva zdravstva 
usvojila smjernice o pobačajima 
l Polazna osnova: nisu usvojene u 2008. godini
l Cilj 2014: 4 ministarstva su usvojila smjernice o pobačajima

Odgovorna 
agencija: UNFPA 
Izvor: projektni i 
izvještaji institucija 
vlasti

Učinak 2.1.3. Državna 
i entitetska ministarstva 
zdravstva koordiniraju  i 
izrađuju multi-sektorske 
politike i strategije  u 
cilju unaprjeđenja 
statusa žena i djece, 
kao i uključivanja tih 
pitanja u tekuće reforme 
u oblasti socijalnog 
sektora, uključujući 
oblasti: ishrane, 
zdravlja, integriranog 
ranog razvoja djeteta, 
planiranja porpodice, 
reproduktivnog zdravlja i 
sigurnosti robe
(UNICEF, UNFPA).

Pokazatelj 2.1.3.a: Broj sastanaka radne grupe za politiku 
razvoja u ranom djetinstvu (ECD) i javnih konsultacija u vezi s 
dokumentom politike 
l Polazna osnova: održano 6 sastanaka radne grupe u oba 

entiteta     
l Cilj: Državna ECD politika izrađena kroz participatorni proces 

tokom kojeg je održano 8 sastanaka radne grupe i 10 javnih 
konsultacija. 

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: projektni 
izvještaji, izvještaj 
IDD  odbora, 
izvještaj ECD 
Odbora, IBFAN 
izvještaj 

Pokazatelj 2.1.3.b: Broj sastanaka radne grupe za prehranu i 
konsultacija u okviru participatornog procesa planiranja održanih o 
temi politike o prehrani dojenčadi i male djece (IYCF).
l Polazna osnova: održano 0 sastanaka radne grupe
l Cilj: Državna IYCF politika izrađena kroz participativni 

proces tokom kojeg je održano 8 sastanaka radne grupe i 10 
javnih konsultacija  

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: projektni 
izvještaji, izvještaj 
IDD  odbora, 
izvještaj ECD 
odbora, IBFAN 
izvještaj

Pokazatelj 2.1.3c: ECD i prehrana uključeni u Strategiju socijalne 
uključenosti za BiH i druge sektorske reforme u toku 
l Polazna osnova: ECD i ishrana nisu obuhvaćeni sektorskim 

reformama 
l Cilj: ECD i ishrana istaknuti u reformama socijalnog sektora u 

BiH koje su u toku

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: projektni 
izvještaji, izvještaj 
IDD  odbora, 
izvještaj ECD 
odbora, IBFAN 
izvještaj

Pokazatelj 2.1.3.d: Poboljšano osiguranje kvalitete jodirane soli na 
razini proizvodnje te ponude
l Polazna osnova: Nezadovoljavajuće osiguranje kvalitete 

jodirane soli 
l Cilj: sanitarni inspektori redovno prikupljaju uzorke soli i u 

laboratorijama Zavoda za javno zdravstvo se redovno testiraju 
nivo joda. 

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: projektni 
izvještaji, izvještaj 
IDD  odbora, 
izvještaj ECD 
odbora, IBFAN 
izvještaj

Pokazatelj 2.1.3.e: Bh vlasti provode politiku sigurnog i 
kontinuiranog programa imunizacije, kojim su obuhvaćena sva 
djeca u zemlji, uz poseban naglasak na uključivanje kategorija 
djece koja općenito nisu obuhvaćena u velikoj mjeri. 
l Polazna osnova: stopa provedene imunizacije za OPV 79%, 

DTP 78%, MMR 75% (MICS3)
l Cilj: Do 2014. godine stopa provedene imunizacije za OTP, 

DTP, MMR povećana za 10% na nivou zemlje

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: projektni 
izvještaji, izvještaj 
IDD  odbora, 
izvještaj ECD 
odbora, IBFAN 
izvještaj
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Pokazatelj 2.1.3. f: Na nivou entiteta utvrđen Akcioni plan za 
porodičnu politiku  
l Polazna osnova: nije izrađena
l Cilj: na entitetskom nivou utvrđena porodična politika

Odgovorna 
agencija: UNFPA 
Izvori: projektni i 
izvještaji institucija 
vlasti, akcioni 
planovi

Pokazatelj 2.1.3. g: Broj primateljica koje su unaprijedile 
sposobnosti da porodicama sa djecom pružaju savjete o prehrani i 
planiranju porodice. 
l Polazna osnova: utvrdit će se u 1. godini 
l Cilj: povećanje od 10% svake naredne godine

Odgovorna 
agencija: UNFPA 
Izvori: projektni i 
izvještaji institucija 
vlasti

Učinak 2.1.4. 
Ministarstvo civilnih 
poslova BiH, entitetska 
ministarstva obrazovanja 
i kulture, općinski 
zvaničnici, građansko 
društvo i privatni 
sektor u većoj mjeri 
raspolažu sposobnostima 
potrebnim za izradu i 
provedbu politika rada, 
procesa, inicijativa i 
nastavnih planova i 
programa na državnom 
i lokalnom nivou s 
ciljem unapređenja 
razumijevanja među 
različitim kulturama 
(UNESCO, UNICEF, 
UNDP, UNV).

Pokazatelj 2.1.4a: Provedene studije o multikulturalnim 
elementima u nastavnim planovima i programima osnovnih 
škola u BiH. 
l Polazna osnova: 0 
l Cilj: do 2010. godine izrađena studija o multikulturalnim 

elementima te do 2011. godine uključena u dokumente 
politika

 Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: analiza 
nastavnih planova i 
programa, izvještaji 
radne grupe bh. 
vlasti, revidirani 
nastavni planovi i 
programi

Pokazatelj 2.1.4b:  Izrađeni međukulturalni etički kodeksi i 
standardi kompetentnosti za nastavnike, škole i učenike.
l Polazna osnova: nema standarda
l Cilj: Do 2012. godine standardi prevedeni u regulatorni okvir 

i do 2012. godine ih već koristi Agencija za predškolsko, 
osnovno i srednjoškolsko obrazovanje 

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: izvještaji 
radnih grupa bh. 
vlasti, studije o 
postojećem stanju 
kompetentnosti 
te etički kodeks 
i standardi 
kompetentnosti

Pokazatelj 2.1.4c:  Broj međukulturalnih projekata kreativnog i 
kulturološkog turizma provedenih u lokalnim zajednicama. 
l Polazna osnova: nije primjenljivo
l Cilj: provedeno 70 projekata

Odgovorna 
agencija: UNDP, 
unv 
Izvori: primljene 
prijave projekata, 
Ministarstvo civilnih 
poslova, MDGF 
za oblast kulture i 
razvoja - izvještaji o 
provedbi, projektni 
izvještaji, izvještaji 
sa terena, općinski 
izvještaji, analize 
medija.

Pokazatelj 2.1.4d:  Broj općina koje sudjeluju u inicijativama na 
promoviranju međukulturnog dijaloga i uzajamnog razumijevanja
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 5 općina sudjeluje u obukama koje se odnose na ovu 

temu, te implementacija spomenutih inicijativa s tim u vezi 

Odgovorna 
agencija: UNESCO 
Izvori: izvještaji o 
provedbi projekata 
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Učinak 2.1.5 Država 
BiH izrađuje politike 
rada i pravni okvir u 
svrhu poboljšanja stanja 
u oblasti ostvarenja 
prava migrantskih 
populacija (uključujući 
i prisilnu migraciju), 
interno raseljenih 
osoba, povratnika, 
izbjeglica, azilanata i 
Roma, između ostalog, 
punom primjenom 
Strategije provedbe 
Aneksa VII Dejtonskog 
mirovnog sporazuma 
kao i primjenom 
politika rada kojima 
se osigurava pristup 
pravima za izbjeglice, 
azilante i ostale migrante 
(UNHCR, IOM).  

Pokazatelj 2.1.5a:   Broj podzakonskih akata koji se odnose na 
pristup pravima osoba koje imaju status izbjeglica 
l Polazna osnova: 4
l Cilj: 6 do 2011. godine 

Odgovorna 
agencija: UNHCR 
Izvori:  Službeni 
glasnik, UNHCR-
ovi izvještaji 
o projektima i 
napretku  

Pokazatelj 2.1.5b:  Broj izrađenih i usvojenih politika i propisa u 
oblasti pristupa pravima azilanata 
l Polazna osnova: 3
l Cilj: 9

Pokazatelj 2.1.5c:  % politika i zakonskih okvira koji bolje 
odražavaju potrebe interno raseljenih osoba i povratnika 
l Polazna osnova: 30%
l Cilj: 100% do 2014. godine

Pokazatelj 2.1.5d: Broj održanih obuka o pravnoj pomoći i 
pristupu osnovnim socijalnim uslugama za ilegalne migrante, žrtve 
trgovine ljudima i druge migrante 
l Polazna osnova: nema pravne pomoći niti pristupa osnovnim 

socijalnim uslugama 
l Cilj: osoblje educirano za pružanje pravne pomoći.

Pokazatelj 2.1.5e: Politike i pravni okviri revidirani i/ili izrađeni 
i usvojeni kako bi se obuhvatila prava migranata, žrtava trgovine 
ljudima, povratnika i Roma.
l Polazna osnova: uspostavljeni referalni mehanizmi 
l Cilj: ilegalni migranti, žrtve trgovine ljudima, povratnici i 

Romi imaju pristup osnovnim socijalnim uslugama. 

Odgovorna 
agencija: IOM
Izvori: izvještaji o 
napretku projekata i 
rezultati anketa 

Učinak 2.1.6. Direkcija 
za ekonomsko planiranje 
BIH raspolaže znanjem 
i vještinama potrebnim 
za planiranje i pomoć 
pri provedbi Akcijskog 
plana iz Madrida za 
starije osobe i strategije 
provedbe tog plana 
(UNFPA).

Pokazatelj 2.1.6a: Parlamentarna skupština BiH usvojila 
Madridski međunarodni Akcioni plan o starenju stanovništva
l Polazna osnova: još uvijek nije usvojen
l Cilj: usvojen

Odgovorna 
agencija: UNFPA
Izvori: projektni 
izvještaji, strategije

Pokazatelj 2.1.6b: Regionalna strategija provedbe za stare 
prilagođena za potrebe BiH te izrađene entitetske strategije 
za stare u BiH
l Polazna osnova: nisu pripremljene
l Cilj: pripremljene i usvojene

Učinak 2.1.7. Državne, 
entitetske i kanotnalne 
vlade su poboljšale i 
razvile institucionalne 
i operativne kapacitete 
za razvoj stambenih 
politika/strategija koje 
se bave pitanjima malih 
primanja i ugroženih 
kategorija stanovništva 
(UN-HABITAT)

Pokazatelj 2.1.7a: Uspostavljene državne/entitetske agencije za 
stambeno zbrinjavanje
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 2

Odgovorna 
agencija: 
UN-HABITAT
Izvori: projektni 
izvještaji, politike/
strategijePokazatelj 2.1.7b: Broj projekata socijalnog stambenog 

zbrinjavanja pripremljenih kako bi bili prezentirani kreditnim 
mehanizmima međunarodnih/domaćih institucija
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 2
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Ishod 2.2:
Općinske vlasti, građani, 
građansko društvo i 
privatni sektor u sve 
većoj mjeri su sposobni 
pružiti efikasan doprinos 
planiranju i provedbi 
inkluzivnih socijalnih 
politika rada na 
lokalnom nivou 
(UNICEF, UNFPA, UNV, 
UNDP, UN-HABITAT).

Pokazatelj 2.2.a: Broj djelotvornih 
institucionaliziranih skupova za dijalog 
između vlasti i organizacija civilnog 
društva.
l Polazna osnova: 10
l Cilj: 65 

Odgovorna agencija: 
UNDP, UNICEF, UNV
Izvori: izvještaji NVO-a, 
izvještaji općinskih 
vlasti i izvještaji o 
općinskim projektima. 

Pretpostavke:
l organizacije 

civilnog društva 
su spremne i 
sposobne da 
izvrše pritisak na 
vlasti u pogledu 
participatornog 
planiranja 

l kontekst politika 
koji se stvara u 
sve većoj mjeri 
daje mogućnost 
civilnom društvu 
i vladi da jačaju 
paricipatorno 
i društveno 
inkluzivno 
planiranje 

Rizici:
l nedovoljan 

interes svih 
uključenih strana 
za participatorno 
planiranje 

Pokazatelj 2.2.b: broj općina 
koje provode programe socijalne 
uključenosti za ugroženu populaciju
l Polazna osnova: 15
l Cilj: 65

Odgovorna agencija: 
UNDP, UNICEF, UNV
Izvor: izvještaji NVO-a, 
izvještaji o općinskim 
projektima, evaluacije 

Pokazatelj 2.2.c: Broj općina u kojima 
se socijalne usluge namijenjene djeci 
pružaju u saradnji s organizacijama 
civilnog društva i isključenim grupama 
u populaciji.
l Polazna osnova: procjene stanja u 

20 općina
l Cilj: 20

Odgovorna agencija:  
UNICEF
Izvor: analiza početnog 
stanja i sistema; 
formativna evaluacija, 
vanjska evaluacija 
(2012) 

Učinak 2.2.1
Lokalne vlasti i 
institucije nadležne 
za socijalni sektor u 
odabranim općinama 
usvajaju standardne 
metodologije za 
planiranje, provedbu 
i praćenje programa/
lokalnih akcijskih 
planova za kreiranje 
većeg broja prilika 
za učešće socijalno 
isključenih grupa u 
razvojnim programima, 
njihovom praćenju i 
provedbi (UNICEF, 
UNFPA). 

Pokazatelj 2.2.1a: Broj općina koje su usvojile standardiziranu 
participatornu metodologiju koja integrira socijalne sektore u 
efikasan sistem 
l Polazna osnova: 14 u 2009. godini 
l Cilj: dodatnih 25 do 2014. godine

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: projektni 
izvještaji  

Pokazatelj 2.2.1b: Broj i kvalitet provedenih općinskih akcionih 
planova za upućivanje u sistem socijalne zaštite i uključivanje 
zasnovanih na tačnim podacima o djeci, budžetiranih i sa utvrđenim 
troškovima 
l Polazna osnova: ne
l Cilj: 10 do 2012. godine

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: projektni 
izvještaji 

Pokazatelj 2.2.1c: Broj provedenih općinskih akcionih planova 
koji uključuju informacije prikupljene od djece i isključenih grupa 
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 25 do 2012. godine. 

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: projektni 
izvještaji 

Pokazatelj 2.2.1d: Broj akcionih planova s budžetima za socijalnu 
zaštitu i uključivanje starijih osoba 
l Polazna osnova: nema
l Cilj: 4 do 2014. godine

Odgovorna 
agencija: UNFPA 
Izvori: akcioni 
planovi

Rezultat Pokazatelj(i) i polazne osnove Sredstva za provjeru Pretpostavke i rizici

2. SOCIJALNA UKLJUČENOST



64 O k v i r  r a z v o j n e  p o m o ć i  U j e d i n j e n i h  n a c i j a  z a  B o s n u  i  H e r c e g o v i n u

Učinak 2.2.2. Lokalne 
vlasti u odabranim 
općinama raspolažu 
višim stepenom vještina 
i kapaciteta potrebnih 
da bi se osiguralo 
aktivno učešće mladih 
u procesima planiranja i 
odlučivanja na lokalnom 
nivou (UNV).

Pokazatelj 2.2.2a: Broj obuka o inkorporiranju pitanja mladih 
osiguranih lokalnim vlastima
l Polazna osnova: nije dostupno
l Cilj: jedna obuka po odabranoj općini

Odgovorna 
agencija: UNV 
Izvori: projektni 
izvještaji

Pokazatelj 2.2.2b: Broj mladih koji sudjeluju u procesima 
planiranja i odlučivanja na lokalnom nivou
l Polazna osnova: nije dostupno
l Cilj: 10 mladih osoba po općini sudjeluju u procesima 

planiranja i odlučivanja na lokalnom nivou

Odgovorna 
agencija: UNV 
Izvori: projektni 
izvještaji

Učinak 2.2.3. 
Organizacije građanskog 
društva i grupe građana 
u odabranim općinama, 
u bliskoj saradnji sa 
organima lokalne uprave, 
ostvaruju učešće u 
izradi metodologija za 
participatorno planiranje 
na lokalnom nivou i 
raspolažu vještinama za 
uključivanje socijalno 
isključenih grupa u 
procese planiranja, 
odlučivanja, provedbe 
i praćenja na lokalnom 
nivou. (UNICEF, UNV).  

Pokazatelj 2.2.3a: Broj konsultacija o politikama održanih između 
predstavnika organizacija civilnog društva i lokalnih uprava, uz 
prisustvo predstavnika ugroženih grupa 
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 30

Odgovorna 
agencija: UNV 
Izvori: projektni 
izvještaji

Pokazatelj 2.2.3b: Broj dječjih skupina organiziranih u općinama
l Polazna osnova: 10
l Cilj: 20

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: projektni 
izvještaji

Pokazatelj 2.2.3a: Broj obuka osiguranih za omladinske NVO-e i 
organizacije koje okupljaju volontere
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 20

Odgovorna 
agencija: UNV 
Izvori: projektni 
izvještaji

Učinak 2.2.4. Općine i 
organizacije za lokalni 
razvoj u odabranim 
općinama raspolažu 
boljim kapacitetima 
potrebnim za planiranje 
i provedbu politika rada 
usmjerenih na održivi 
lokalni ekonomski 
razvoj i smanjenje stope 
siromaštva (UNDP).

Pokazatelj 2.2.4a: Broj općina u kojima vlasti i organizacije 
civilnog društva posjeduju znanja iz oblasti djelotvornog 
budžetiranja, koje se temelji na ljudskim pravima i u obzir 
uzima pitanja jednakopravnosti spolova te upravljanja 
projektnim ciklusom 
l Polazna osnova: nije dostupno
l Cilj: 21

Odgovorna 
agencija: UNDP 
Izvori: SRRP & 
URDRP - izvještaji 
programa i izvještaji 
o monitoringu i 
evaluaciji, općinski 
dokumenti i 
izvještaji. Pokazatelj 2.2.4b: Broj općina koje procjene stanja siromaštva 

i druge relevantne podatke i analize koriste pri kreiranju politika 
kako bi njima bile obuhvaćene i u njima se fokusiralo na 
ugrožene grupe 
l Polazna osnova: 2
l Cilj: 15
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ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju

Učinak 2.2.5. Lokalne 
vlasti u odabranim 
općinama imaju razvijene 
vještine i operativne 
kapacitete za planiranje 
i provođenje politika i 
strategija za rješavanje 
stambenih pitanja, kao 
i poboljšanje stambenih 
uslova ugroženih 
kategorija stanovništva 
sa malim primanjima 
u sklopu integriranog 
okvira za planiranje 
urbanog razvoja 
(UN-HABITAT)

Pokazatelj 2.2.5a: Broj lokalnih strategija urbanog razvoja i 
stambenog zbrinjavanja te akcionih planova koji su pripremljeni i 
usvojeni 
l Polazna osnova: ustanovit će se u 1. godini
l Cilj: 4

Odgovorna 
agencija: 
UN-HABITAT 
Izvori: izvještaji 
programa

Pokazatelj 2.2..b. Broj izvedivih projekata za socijalno stambeno 
zbrinjavanje, regularizaciju i poboljšanje stanja u neformalnim – 
nelegalnim naseljima, urbani razvoj, prioritiziranih i formuliranih 
kako bi se njima pristupilo EU fodnovima i drugim izvorima 
finansiranja njihove provedbe
l Polazna osnova: ustanovit će se u 1. godini
l Cilj: 6

Ishod 2.3
Pružaoci osnovnih 
usluga u oblasti 
zdravstva, obrazovanja, 
socijalne zaštite i 
zapošljavanja u većoj 
su mjeri osposobljeni 
za osiguranje pristupa 
kvalitetnim uslugama 
za socijalno isključene 
i ugrožene kategorije 
građana, uključujući 
marginalizirano ruralno 
stanovništvo.
(UNICEF, UNFPA, 
UNHCR, IOM, UNDP, 
UNV, UNESCO, IFAD).

Pokazatelj 2.3a: Broj općina koje 
posjeduju uspostavljene i operativne 
referalne mehanizme u sektorima 
zapošljavanja, zdravstva, obrazovanja 
i socijalnom sektoru. 
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 80

Odgovorna agencija: UN-
ova grupa za društvenu 
uključenost – osnovne 
usluge 
Izvor: projektni izvještaji, 
općinski izvještaji o 
napretku, izvještaj o 
napretku SIS. 

Pretpostavke:
l pružatelji 

socijalnih usluga 
posjeduju 
znanje i vještine 
potrebne za 
primjenu 
mehanizama 
za uključivanje 
osoba isključenih 
iz društva 

Rizici:
l nedostatak znanja 

i razumijevanja 
HRBA

l nema pouzdanih 
podataka o 
siromašnim 
i isključenim 
osobama 

l nedostatak 
političke 
volje (može 
predstavljati 
opći rizik)
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Učinak 2.3.1: 
Pružaoci usluga u 
oblasti zdravstva, 
obrazovanja, socijalne 
zaštite i provedbe 
zakona raspolažu 
višim stepenom 
znanja i vještina 
potrebnih za ostvarenje 
sveobuhvatnijeg pristupa 
kvalitetnim socijalnim 
uslugama od strane 
socijalno isključene djece 
i omladine i rješavanje 
konkretnih pitanja koja 
se tiču različitih aspekata 
ugroženosti djece i 
omladine (UNICEF, 
UNFPA, UNESCO).

Pokazatelj 2.3.1a: Broj lokacija sa uspostavljenim kontinuiranim 
i poboljšanim uslugama za djecu koja su u sukobu ili u kontaktu 
sa zakonom u skladu sa međunarodnim standardima postupanja sa 
djecom i njihove zaštite.
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 20 lokacija

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvori: izvještaji o 
provedbi projekta, 
izvještaji bh vlasti

Pokazatelj 2.3.1b: Boj centara za socijalni rad (CSR) koji djeci 
bez roditeljskog staranja pružaju standardizirane i ekonomične 
usluge usmjerene na prava djeteta 
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 20

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvori: izvještaji o 
provedbi projekta, 
izvještaji bh vlasti

Pokazatelj 2.3.1c:  % nastavnika koji mjenjaju prakse izvođenja 
nastave kako bi kao svoje središte postavile dijete  
l Polazna osnova: 100% nastavnika iz osnovnih škola u pet 

općina (2008) 
l Cilj: 50% nastavnika u osnovnim školama u BiH

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvori: izvještaji o 
provedbi projekta, 
izvještaji bh vlasti

Pokazatelj 2.3.1d: % škola koje su promijenile školsko okruženje 
kako bi ono bilo inkluzivno, participatorno i osiguravalo veću 
uključenost roditelja u rad škole.
l Polazna osnova: 10% osnovnih škola u BiH (Program za 

poboljšanje škole 2006-2007)
l Cilj: 50% osnovnih škola

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvori: izvještaji o 
provedbi projekta, 
izvještaji bh vlasti

Pokazatelj 2.3.1.e. Broj općina sa uspostavljenim i integriranim 
edukacijama za roditelje – školama roditeljstva i programima 
spremnosti škola 
l Polazna osnova: 10 općina
l Cilj: 25 općina

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvori: izvještaji o 
provedbi projekta, 
izvještaji bh vlasti

Pokazatelj 2.3.1f: Broj klubova za vršnjačku edukaciju iz oblasti 
spolnog i reproduktivnog zdravlja u bh. školama 
l Polazna osnova: 24
l Cillj: 34

Odgovorna 
agencija: UNFPA
Izvori: projektni 
izvještaji, školski 
izvještaji

Pokazatelj 2.3.1g: Broj škola koje učestvuju u inicijativama u vezi 
s navedenim
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 50% ukupne školske populacije učestvovalo u procesu  

 

Odgovorna 
agencija: UNESCO
Izvori: izvještaji o 
provedbi projekta

Učinak 2.3.2 Odabrane 
lokalne zajednice i 
nadležni pružaoci 
usluga u oblasti 
zdravstva, obrazovanja, 
socijalnog zbrinjavanja i 
pravosuđa uspostavljaju 
multisektorske 
mehanizme upućivanja 
s ciljem rješavanja 
problema nasilja 
na temelju spola i 
zlostavljanja djece 
(UNICEF, UNFPA).

Pokazatelj 2.3.2a: Broj općina koje koriste standardne referalne 
mehanizme za rodno zasnovano nasilje i zlostavljanje djece.
l Polazna osnova: 2 
l Cilj: 30 do 2014. godine

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: izvještaji o 
provedbi projekta, 
izvještaji bh vlasti, 
eksterna evaluacija

Pokazatelj 2.3.2.b: Broj općina koje prilagođavaju standardne 
referalne mehanizme za rodno zasnovano nasilje i zlostavljanje 
djece svojim zajednicama.
l Polazna osnova: 2 uspostavljena u 2014. godini
l Cilj: 8 općina

Odgovorna 
agencija:  UNFPA 
Izvori: projektni 
izvještaji
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Učinak 2.3.3. Integrirani 
centri za rani razvoj 
djeteta osnovani su u 
odabranim općinama 
s ciljem poboljšanja 
stanja zdravlja, ishrane, 
obrazovanja i zaštite 
djece (UNICEF).

Pokazatelj 2.3.3.a: Broj općina koje su uspostavile integrirane 
ECD centre kako bi se unaprijedio razvoj djece u ranom djetinstvu 
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 10 općina

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvori: projektni 
izvještaji, izvještaj 
ECD Odbora, 
IBFAN izvještaj Pokazatelj 2.3.3.b: Broj stručnjaka u oblasti zadravstva, prehrane 

i razvoja djece iz odabranih općina koji su unaprijedili svoje 
kapacitete kroz UNICEF-ove obuke kako bi radili na educiranju 
roditelja i pružanju podrške, ECI i službe za socijalni rad za 
porodice i djecu pogođenu pothranjenošću
l Polazna osnova: 30 stručnjaka iz zdravstvenog, obrazovnog i 

socijalnog sektora
l Cilj: 100 stručnjaka iz zdravstvenog, obrazovnog i

socijalnog sektora 

Učinak 2.3.4. Pružaoci 
usluga u oblasti 
zdravstva, obrazovanja i 
socijalne zaštite, zajedno 
sa volonterima u lokalnoj 
zajednici, raspolažu 
višim stepenom znanja 
i vještina potrebnih 
za osposobljavanje 
mladih osoba i žena za 
donošenje odluka koje se 
odnose na reproduktivno 
zdravlje i ishranu, 
na temelju saznanja 
(UNFPA , UNV).

Pokazatelj 2.3.4a: Broj žena koje u okviru ICCP-a pohađaju 
informativna predavanja/savjetovanje o reproduktivnom zdravlju i 
prehrani
l Polazna osnova: utvrdit će se u toku 1. godine 
l Cilj: povećanje od 25%% svake godine 

Odgovorna 
agencija: UNPFA
Izvori: projektni 
izvještaji i dosjei s 
podacima ICCP-a

Pokazatelj 2.3.4b: Broj klubova za vršnjačku edukaciju sa 
organiziranim programima o prehrani 
l Polazna osnova: uspostavit će se 1. godine (broj 

uspostavljenih klubova za vršnjačku edukaciju s 
programima o prehrani) 

l Cilj: povećanje od 50% svake naredne godine 

Odgovorna 
agencija: UNPFA
Izvori: projektni 
izvještaji i evidencija 
školskih klubova

Pokazatelj 2.3.4c: Broj volonterskih mreža u zajednici 
uspostavljenih u svrhu pružanja pomoći IPCC-u u identificiranju 
pothranjenosti u djece i unapređenju svijesti u zajednici o 
prehrani i zdravlju
l Polazna osnova: 0
l Cilj: uspostavljenih 10 volonterskih mreža u zajednici

Odgovorna 
agencija: UNV
Izvori: projektni 
izvještaji 

Rezultat Pokazatelj(i) i polazne osnove Sredstva za provjeru Pretpostavke i rizici

2. SOCIJALNA UKLJUČENOST



68 O k v i r  r a z v o j n e  p o m o ć i  U j e d i n j e n i h  n a c i j a  z a  B o s n u  i  H e r c e g o v i n u

Učinak 2.3.5. Pružaoci 
usluga raspolažu višim 
stepenom znanja, 
vještina i kapaciteta 
potrebnih za ostvarenje 
sveobuhvatnijeg 
pristupa pravnoj 
pomoći i kvalitetnim 
uslugama u oblasti 
zdravstva, obrazovanja 
i socijalne zaštite od 
strane interno raseljenih 
osoba, povratnika, 
marginalizirane ruralne 
populacije, izbjeglica, 
azilanata, žrtava 
trgovine ljudima, Roma, 
ilegalnih useljenika, 
kao i za rješavanje 
konkretnih pitanja koja 
se tiču različitih aspekata 
njihove ugroženosti 
(UNHCR, IOM, IFAD).

Pokazatelj 2.3.5.a:  Broj najugroženijih raseljenih osoba, 
povratnika, azilanata i Roma kojima je pružena besplatna 
pravna pomoć  
l Polazna osnova: 27,000 korisnika koji su dobili besplatnu 

pravnu pomoć
l Cilj: 50,000 korisnika (kumulativno) kojima će biti pružena 

besplatna pravna pomoć do 2014. godine

Odgovorna 
agencija: UNHCR 
Izvori: projektni 
izvještaji

Pokazatelj 2.3.5.b: % najugroženijih raseljenih osoba, povratnika, 
azilanata i Roma kojima je osiguran pristup odgovarajućim 
osnovnim socijalnim uslugama 
l Polazna osnova: 20%
l Cilj: 100 % do 2014. godine

Odgovorna 
agencija: UNHCR 
Izvori: projektni 
izvještaji

Pokazatelj 2.3.5.c: Broj edukacija za uposlenike Zavoda za 
zapošljavanje o temi radnih migracija 
l Polazna osnova: održane 4 edukacije 
l Cilj: 15 edukacija

Odgovorna 
agencija: IOM
Izvori: izvještaji o 
napretku projekta

Pokazatelj 2.3.5d: Broj osoba koje pripadaju populaciji mladih i 
migranata kojima je pružena pomoć 
l Polazna osnova: pružena pomoć za 150 mladih i migranata
l Cilj: pružena pomoć za 15000  mladih i migranata 

Pokazatelj 2.3.5e: Broj uvedenih shema za kružne/privremene 
radne migracije 
l Polazna osnova: ne
l Cilj: uspostavljene 4 sheme za  kružne/privremene radne 

migracije

Pokazatelj 2.3.5f: Broj siromašnih stanovnika ruralnih područja 
koji imaju pristup savjetodavnoj tehničkoj i servisnoj podršci i čija 
preduzeća imaju pristup poslovnoj savjetodavnoj servisnoj podršci 
l Polazna osnova: nije dostupno
l Cilj: tek treba utvrditi

Odgovorna 
agencija: IFAD 
Izvori: projektni 
izvještaji

Pokazatelj 2.3.5h:Broj siromašnih stanovnika ruralnih
područja koji imaju pristup kreditima od sudjelujućih 
finansijskih institucija (PFI)
l Polazna osnova: nije dostupno
l Cilj: 6,500 kredita

Pokazatelj 2.3.5i: Broj mikroprojekata namijenjenih ruralnoj 
infrastrukturi koje su do kraja realizirali privatni pružatelji 
usluga kako bi povećale mogućnosti pristupa tržištu siromašnim 
stanovnicima ruralnih područja
l Polazna osnova: 0
l Cilj:  80
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Učinak 2.3.6. Osnovne 
i srednje škole i biroi 
za zapošljavanje u 
odabranih sedamnaest 
općina raspolažu 
znanjem i vještinama 
potrebnim za poboljšanje 
izgleda za zapošljavanje 
mladih i pružanje pomoći 
nezaposlenim mladim 
osobama i ugroženim 
grupama u ostvarenju 
pristupa prilikama za 
zapošljavanje i migraciju 
radne snage (UNDP, 
UNV, UNICEF, IOM).

Pokazatelj 2.3.6a: : Broj programa profesionalne orijentacije i 
planiranja karijere izrađenih za osnovne i srednje škole, zasnovanih 
na stvarnim životnim vještinama 
l Polazna osnova: u zvaničnim školskim planovima i 

programima  ne postoje nikakvi oblici 
profesionalne orijentacije

l Cilj: 50 osnovnih i 50 srednjih škola 

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: izvještaji o 
provedbi projekta, 
izvještaji bh vlasti, 
eksterna evaluacija

Pokazatelj 2.3.6b: Broj modela na nivou zajednice za 
prevenciju prekidanja školovanja koji su provedeni u pilot formi, 
dokumentirani i predstavljeni kao potencijalna politika 
l Polazna osnova: u zajednicama ne postoje modeli za 

prevenciju prekidanja školovanja 
l Cilj: 17 općina

Odgovorna 
agencija: UNICEF 
Izvori: izvještaji o 
provedbi projekta,  
izvještaji bh vlasti, 
eksterna evaluacija

Pokazatelj 2.3.6c: Mogućnosti i sheme zapošljavanja unutar i 
izvan zemlje integrirane i dokumentirane kroz usluge službi – 
zavoda za zapošljavanje
l Polazna osnova: ne postoje takve sheme ugrađene u aktivnosti 

službi – zavoda za zapošljavanje
l Cilj: uspostavljene i provedene usluge zapošljavanja

Odgovorna 
agencija:  IOM 
Izvori: izvještaji o 
napretku projekta

Pokazatelj 2.3.6d: Broj resursnih centara za zapošljavanje mladih 
koji su uspostavljeni, opremljeni i koji funkcioniraju u okviru 
zavoda za zapošljavanje
l Polazna osnova: nema
l Cilj: 17 resursnih centara 

Odgovorna 
agencija:  UNDP/
UNV
Izvori: evaluacijski 
izvještaji o 
obukama, izvještaji 
entitetskih 
ministarstava za 
zapošljavanje, 
posjete na 
terenu i redovna 
kontrola rada 
resursnih centara 
za zapošljavanje 
mladih, izvještaji 
o napretku, M&E 
izvještaji 

Pokazatelj 2.3.6e: Broj mladih ljudi koji je su dobili direktnu 
savjetodavnu pomoć, edukaciju i pristup ažurnim podacima o 
tržištu rada 
l Polazna osnova: nema
l Cilj: 10,000 mladih ljudi
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UNDAF Ishod 3.
Do kraja 2014. godine, 
vlasti u BiH ispunjava 
zahtjeve koje nameću 
proces pristupanja EU i 
multilateralni sporazumi 
o zaštiti okoliša (MEA), 
prihvata okoliš kao 
sveprisutno pitanje od 
značaja za participatorno 
planiranje razvoja u 
svim sektorima i na 
svim nivoima te jača 
upravljanje okolišem s 
ciljem zaštite prirodnih 
i kulturnih dobara i 
smanjenja utjecaja faktora 
koji predstavljaju prijetnju 
za okoliš.  

Pokazatelj 3a: Uspostavljen zakonski 
okvir za okoliš (ili broj usvojenih 
zakona koji su usklađeni sa acquis) 
l Polazna osnova: Zakoni o okolišu 

na entitetskom nivou usklađeni sa 
zakonskim okvirom EU

l Cilj: sve zakonodavstvo o okolišu 
usklađeno sa odgovarajućim 
zakonskim okvirom EU 

Izvori:
Odgovorne agencije/ 
partneri
Vodeće agencije: 
UNDP,UNV, UNESCO, 
UNEP
Partneri:
FAO, MOFTER, 
entitetska ministarstva, 
Vlada Distrikta Brčko, 
kantonalna ministarstva, 
općine, Evropska 
komisija, međunarodne 
orgnizacije, organizacije 
civilnog društva, 
poslovni sektor  

Pretpostavke:
l pridruživanje 

EU je najveći 
prioritet za 
državu 

l u zemlji postoji 
neophodan nivo 
konsenzusa u 
pogledu ovih 
pitanja 

Rizici:
l političke podjele 

usporavaju i 
opstruiraju proces 
pridruživanja EU 

l nezadovoljavajući 
apsorpcijski 
kapaciteti vlasti 
na svim nivoima 

Pokazatelj 3b: BiH redovno dostavlja 
izvještaje sekretarijatima za MEA-e
l Polazna osnova: neredovno i 

nekoordinirano izvještavanje 
l Cilj: uspostavljeni sistemi za 

redovno i kvalitetno izvještavanje 
sekretarijatima za MEA-e 

Pokazatelj 3c: Razvijena zaštita 
kulturnih i prirodnih resursa (% 
povećanja zaštićenih područja)
l Polazna osnova: loši mehanizmi 

upravljanja/zaštite
l Cilj: osiguranje odgovarajućeg 

upravljanja kulturnim i prirodnim 
resursima
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ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju

Ishod 3.1:
Ministarstva nadležna 
za zaštitu okoliša na 
državnom, entitetskom 
i kantonalnom nivou 
osiguravaju donošenje 
pravnog okvira i 
uspostavu veza između 
zaštite okoliša i ostalih 
sektora s ciljem 
institucionaliziranja 
okolišno održivog razvoja
 (UNDP, UNV, UNEP, 
UNESCO, UNECE).

Pokazatelj 3.1a: Usvojen Zakon o 
okolišu na državnom nivou 
l Polazna osnova: Vijeće ministara 

je uz podršku EK izradila 
zadovoljavajući Nacrt zakona 

l Cilj:  Usvojen Zakon o okolišu na 
državnom nivou 

Izvori:
Odgovorne agencije/ 
partneri 
Vodeće agencije: 
UNDP i UNEP
Partneri: 
UNV,UNESCO, 
MOFTER, entitetska 
ministarstva, 
Vlada Distrikta 
Brčko, kantonalna 
ministarstva, Evropska 
komisija, međunarodne 
orgnizacije, organizacije 
civilnog društva, 
poslovni sektor

Pretpostavke:
l postojanje 

političkog 
dogovora za 
uspostavu 
Agencije za 
zaštitu okoliša na 
državnom nivou 

Rizici:
l otpor na 

entitetskom 
nivou za politiku 
na državnom 
nivou i uspostavu 
institucija 

l nedovoljni 
kapaciteti za 
uspostavu i 
upravljanje 
mehanizmima za 
finansiranje 

l nedovoljan nivo 
svijesti o važnosti 
uključivanja 
pitanja okoliša u 
proces tranzicije 

Pokazatelj 3.1b: Uspostavljena 
Agencija za zaštitu okoliša na 
državnom nivou 
l Polazna osnova: Nizak stepen 

političke saglasnosti za osnivanje 
agencije na državnom nivou

l Cilj: Uspostavljena i operativna 
Agencija za zaštitu okoliša BiH

Pokazatelj 3.1c: Funkcionalni 
mehanizmi finansiranja zaštite okoliša 
l Polazna osnova: dva entitetska 

fonda za zaštitu okoliša formalno 
postoje, ali nisu funkcionalna 

l Cilj: Uspostavljeni mehanizmi 
za osiguranje finansiranja za 
prioritetne aktivnosti koje se 
odnose na okoliš

Pokazatelj 3.1.d: Broj sektorskih 
planova i politika koji uključuju i 
zaštitu okoliša 
l Polazna osnova: Zaštita okoliša 

je samo  sporadično uključena u 
strateške planove i politike 

l Cilj: Zaštita okoliša sistematski 
uključena u sve procese strateškog 
planiranja i bitne politike 

Učinak 3.1.1: Postojeći 
pravni i institucionalni 
okvir za upravljanje 
okolišem na entitetskom 
i državnom nivou 
analiziran i dokumentiran 
(UNEP, UNDP).

Pokazatelj 3.1.1a: Izvještaj o postojećem pravnom i 
institucionalnom okviru
l Polazna osnova: rascjepkan pravni okvir
l Cilj: jasna slika o pravnom i institucionalnom okviru

Odgovorne 
agencije/partneri:
Vodeća: UNEP
Partneri: UNDP
MOFTER, entitetska 
ministarstvaPokazatelj 3.1.1b: Uspostavljen izvještaj o provedbi NEAP-a te 

novi, sveobuhvatan okvir s pokazateljima
l Polazna osnova: pokazatelji za NEAP zastarjeli
l Cilj: revidirani i ažurirani NEAP pokazatelji

Pokazatelj 3.1.1c: Izvještaj o stanju okoliša u BiH
l Polazna osnova: 0 (nema sveobuhvatnog izvještaja o stanju 

okoliša na državnom nivou)
l Cilj: Izvještaj o stanju okoliša
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Učinak 3.1.2. 
Ministarstva nadležna za 
pitanja zaštite okoliša na 
državnom, entitetskom 
i kantonalnom nivou 
raspolažu dovoljnim 
stepenom tehničkog 
znanja i vještina potrebnih 
za izradu pouzdanih 
pokazatelja stanja u 
oblasti okoliša (u vezi 
sa smanjenjem stope 
siromaštva) da bi mogli 
pružiti informacije 
potrebne u postupku 
izrade politika rada na 
državnom i entitetskom 
nivou. (UNEP, UNDP).

Pokazatelj 3.1.2a: U upotrebi operativni informacioni
sistem za okoliš
l Polazna osnova: podaci rudimentarni i nepovezani;
l Cilj: informacioni sistem za okoliš u potpunosti funkcionira, 

kontinuirano se ažurira i aktivno se koristi;

Odgovorne 
agencije/partneri:
Vodeća: UNEP
Partneri: UNDP
MOFTER, entitetska 
ministarstva

Učinak 3.1.3: 
Ministarstva nadležna 
za zaštitu okoliša na 
državnom, entitetskom 
i kantonalnom nivou 
usmjeravaju upravljanje 
okolišem za potrebe 
procesa strateškog 
planiranja (UNDP, UNV, 
UNEP, UNESCO).

Pokazatelj 3.1.3a: Broj dokumentiranih sveobuhvatnih procesa 
strateškog planiranja
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 5

Odgovorne 
agencije: UNDP, 
UNV, UNESCO, 
UNEP,
Izvori: MOFTER, 
entitetska 
ministarstva, 
Vlada Distrikta 
Brčko, kantonalna 
ministarstva 

Učinak 3.1.4: Vlasti 
na entitetskom nivou 
raspolažu tehničkim 
znanjem i vještinama 
potrebnim za uspostavu 
djelotvornih mehanizama 
finansiranja aktivnosti 
u oblasti zaštite okoliša 
(UNDP, UNV, UNEP, 
UNESCO).

Pokazatelj 3.1.4a: Izrađen izvještaj o procjeni efikasnih 
mehanizama finansiranja te inicirano naknadno praćenje 
realizacije preporuka.
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 1 

Odgovorne 
agencije: UNDP, 
UNV, UNESCO, 
UNEP 
Izvori: MOFTER, 
entitetska 
ministarstva, 
Vlada Distrikta 
Brčko, kantonalna 
ministarstva

Pokazatelj 3.1.4b: Uspostavljeni i funkcionalni upravljačka 
struktura i kriteriji za odabir inovativnih projekata koji povezuju 
okoliš i siromaštvo
l Polazna osnova: nema sistematskog pristupa za povezivanje 

projekata koji se odnose na okoliš i onih koji se odnose na 
siromaštvo

l Cilj: institucionalizirane procedure za povezivanje projekata 
koji se odnose na okoliš i onih koji se odnose na siromaštvo
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ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju

Ishod 3.2:
Vlasti u BiH raspolažu 
većim kapacitetima 
potrebnim za smanjenje 
stope propadanja 
okoliša i promoviranje 
postupaka usmjerenih na 
zaštitu okoliša i održivo 
iskorištavanje prirodnih i 
kulturnih dobara
 (UNDP, UNV, UNEP, 
UNESCO, UNECE, 
UNIDO).

Pokazatelj 3.2a: Povećan broj zaštićenih 
područja 
l Polazna osnova: utvrdit će je Radna 

grupa za UNDAF-ov ishod za okoliš 
l Cilj: utvrdit će je Radna grupa za 

UNDAF-ov ishod za okoliš 

Odgovorne 
agencije:
Radna grupa 
za UNDAF-ov 
ishod  za okoliš 
(UNDP, UNV, 
UNESCO, 
UNEP, UNIDO)
Izvori:
MOFTER, 
entitetska 
ministarstva, 
Vlada Distrikta 
Brčko, 
kantonalna 
ministarstva, 
Evropska 
komisija, 
međunarodne 
organizacije, 
organizacije 
civilnog društva, 
poslovni sektor 

Pretpostavke:
l uspostavljena 

Agencija za 
okoliš na 
državnom nivou 

Rizici:
l neodgovarajući 

institucionalni 
kapaciteti i 
vještine za 
planiranje 
i provedbu 
upravljanja 
okolišem. 

Pokazatelj 3.2b: Broj izrađenih i provedenih 
inicijativa u oblasti raznolikosti biljnog 
svijeta, upravljanja otpadom, vodom i 
otpadnim vodama;
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 20

Pokazatelj 3.2c: Broj pripremljenih i 
provedenih inicijativa u oblasti aktivnosti 
čistog razvoja kao što su čista proizvodnja, 
energetska efikasnost, trgovanje emisijama 
stakleničkih plinova, itd.;
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 20

Učinak 3.2.1: Vlasti na 
državnom, entitetskom i 
kantonalnom nivou imaju 
izgrađenu svijest i znanje 
te poduzimaju djelotvorne 
mjere u oblasti prilagodbe 
i smanjenja posljedica 
klimatskih promjena.  
(UNDP, UNV, UNEP, 
UNESCO, UNIDO)

Pokazatelj 3.2.1a: Broj državnih službenika na centralnom nivou 
educiranih u oblasti pružanja podrške u pogledu izrade planova i 
programa za okoliš;
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 50

Odgovorne 
agencije: UNDP, 
UNV, UNESCO, 
UNEP
Izvori: MOFTER, 
entitetska 
ministarstva, 
Vlada Distrikta 
Brčko, kantonalna 
ministarstva

Pokazatelj 3.2.1b: Broj provedenih aktivnosti usmjerenih na 
podizanje svijesti;
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 15

Učinak 3.2.2: Vlasti na 
državnom, entitetskom 
i kantonalnom nivou 
raspolažu višim stepenom 
tehničkog znanja i 
vještina potrebnih za 
provedbu različitih 
postupaka u oblasti 
upravljanja okolišem. 
(UNDP, UNV, UNEP, 
UNESCO).

Pokazatelj 3.2.2a: Broj dodijeljenih grantova za inovacije i broj 
provedenih projekata u oblasti smanjenja siromaštva i društvene 
uključenosti; 
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 20

Odgovorne 
agencije: UNDP, 
UNV, UNESCO, 
UNEP
Izvori: MOFTER, 
entitetska 
ministarstva, 
Vlada Distrikta 
Brčko, kantonalna 
ministarstva
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Učinak 3.2.3: Vlasti na 
državnom, entitetskom 
i kantonalnom nivou 
imaju veći nivo svijesti 
i znanja potrebnih 
za izradu i provedbu 
konkretnih inicijativa u 
oblasti biodiverziteta, 
upravljanja otpadom, 
te upravljanja vodama 
i otpadnim vodama 
(UNDP, UNV, UNEP, 
UNESCO, UNIDO, 
UNECE).

Pokazatelj 3.2.3a: Nivo znanja i vještina o tome kako utvrditi 
specifične inicijative u oblasti raznolikosti biljnog svijeta, 
upravljanja otpadom, itd. koje posjeduju odgovorni državni 
službenici 
l Polazna osnova: veoma nizak nivo svijesti i znanja
l Cilj: unaprijeđen nivo znanja kod 30 službenika.

Odgovorne 
agencije: UNDP, 
UNV, UNESCO, 
UNEP, UNECE, 
UNIDO
Izvori: MOFTER, 
entitetska 
ministarstva, 
Vlada Distrikta 
Brčko, kantonalna 
ministarstva

Učinak 3.2.4: Vlasti na 
državnom, entitetskom 
i kantonalnom nivou 
imaju veći nivo svijesti 
i znanja potrebnih 
za izradu i provedbu 
strategija i konkretnih 
inicijativa u oblasti 
razvojnih mjera koje 
nemaju štetnog utjecaja 
na okoliš, kakve su čista 
proizvodnja, energetska 
efikasnost, trgovina 
karbonom, itd. (UNDP, 
UNV, UNEP, UNESCO, 
UNECE, UNIDO)

Pokazatelj 3.2.4a: Nivo znanja i vještina u oblasti aktivnosti 
čitstog razvoja koje posjeduju odgovorni državni službenici.
l Polazna osnova: veoma nizak nivo svijesti i znanja
l Cilj: unaprijeđen nivo znanja kod 30 službenika.

Odgovorne 
agencije: UNDP, 
UNV, UNESCO, 
UNEP, UNECE, 
UNIDO
Izvori: MOFTER, 
entitetska 
ministarstva, 
Vlada Distrikta 
Brčko, kantonalna 
ministarstva

Učinak 3.2.5: U 
koordinaciji sa entitetskim 
vlastima, država BiH 
sposobna je odgovoriti 
na svoje međunarodne 
obaveze u oblasti zaštite 
okoliša (UNDP, UNV, 
UNEP, UNESCO).

Pokazatelj 3.2.5a: Broj izvještaja o napretku dostavljenih 
mehanizmima za međunarodnu saradnju u oblasti okoliša. 
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 5

Odgovorne 
agencije: UNDP, 
UNV, UNESCO, 
UNEP 
Izvori: MOFTER, 
entitetska 
ministarstva, 
Vlada Distrikta 
Brčko, kantonalna 
ministarstva
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ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju

Ishod 3.3:
Lokalne vlasti, pružaoci 
usluga u javnom i 
privatnom sektoru te 
građansko društvo na 
participatoran način 
formuliraju i provode 
lokalne planove aktivnosti 
na zaštiti okoliša, kojima 
se osigurava čišći, 
sigurniji i održiviji razvoj.
(UNDP, UNV, UNEP, 
UNESCO).

Pokazatelj 3.3a: Broj zajednica koje su prošle edukaciju o 
praksama planiranja i upravljanja okolišem 
l Polazna osnova: utvrdit će se Radna grupa za UNDAF 

rezultat okoliš
l Cilj: utvrdit će ga Radna grupa za UNDAF-ov ishod za okoliš

Pretpostavke:
l utvrđeni 

instrumenti 
za upravljanje 
okolišem koji 
odgovaraju 
potrebama 
lokalnih 
zajednica 

Rizici:
l neefikasno 

upravljanje 
resursima okoliša 
i loše pružanje 
ekoloških usluga 
na lokalnom 
nivou 

l izrađeni 
lokalni planovi 
aktivnosti za 
okoliš (LEAP), 
ali je njihova 
provedba 
ograničena 

Pokazatelj 3.3b: Povećan broj lokalnih akcionih planova za okoliš 
(LEAP)
l Polazna osnova: 142, općine od kojih 46 imaju svoje LEAP-

ove (32%)
l Cilj: 30 LEAP-ova (20% svih općina u BiH)

Pokazatelj 3.3c: Povećan broj projekata putem kojih se osigurava 
čišći, sigurniji i održivi razvoj 
l Polazna osnova: utvrdit će se Radna grupa za UNDAF-ov 

ishod za okoliš
l Cilj: utvrdit će ga Radna grupa za UNDAF-ov ishod za okoliš

Učinak 3.3.1: 30 
odabranih općina ojačale 
su efikasne participatorne 
mehanizme planiranja u 
oblasti zaštite okoliša na 
lokalnom nivou (UNDP, 
UNV, UNEP, UNESCO).

Pokazatelj 3.3.1a: Broj lokalnih koordinatora koji posjeduju 
znanje i vještine za pružanje podrške pri procesu izrade planova i 
programa za okoliš i formulacije LEAP-a. 
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 30

Odgovorne 
agencije: UNDP, 
UNV, UNESCO, 
UNEP
Izvori: općine, 
organizacije civilnog 
društva, poslovni 
sektor

Učinak 3.3.2: Lokalne 
vlasti, u saradnji sa 
privatnim sektorom 
i organizacijama 
građanskog društva, 
izrađuju i provode 
planove zaštite okoliša 
na lokalnom nivou, u 
odabranim općinama 
(UNDP, UNV, UNEP, 
UNESCO).

Pokazatelj 3.3.2a: Broj provedenih lokalnih planova
aktivnosti za okoliš;
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 30

Odgovorne 
agencije: UNDP, 
UNV, UNESCO, 
UNEP
Izvori: općine, 
organizacije civilnog 
društva, poslovni 
sektor
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Učinak 3.3.3: Lokalne 
vlasti i pružaoci usluga 
u javnom sektoru 
raspolažu višim stepenom 
znanja potrebnog za 
pružanje usluga koje su 
u skladu sa ciljevima 
zaštite okoliša u oblasti 
proizvodnje energije, te 
usluga vodosnabdijevanja 
i komunalnih usluga. 
(UNDP, UNV, UNEP, 
UNESCO).

Pokazatelj 3.3.3a: Broj državnih službenika i pružatelja javnih 
usluga educiranih kako bi davali podršku pružanju energetskih, 
vodoprivrednih i sanitacijskih usluga usklađenih sa okolišnim 
standardima 
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 120

Odgovorne 
agencije: UNDP, 
UNV, UNESCO, 
UNEP
Izvori: općine, 
organizacije civilnog 
društva, poslovni 
sektor

Učinak 3.3.4. 
Predstavnici lokalnih 
vlasti, privatnog sektora i 
organizacija građanskog 
društva u odabranim 
općinama imaju 
poboljšane kapacitete u 
oblasti održivog razvoja 
i održivog upravljanja 
okolišem (UNDP, UNV, 
UNEP, UNESCO).

Pokazatelj 3.3.4a: Broj državnih službenika educiranih u oblasti 
izrade planova i programa za okoliš kako bi se LEAP uključio u 
procese izrade budžeta 
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 90

Odgovorne 
agencije: UNDP, 
UNV, UNESCO, 
UNEP
Izvori: općine, 
organizacije civilnog 
društva, poslovni 
sektor

Pokazatelj 3.3.4b: Broj predstvanika organizacija civilnog 
društva, privatnog sektora i lokalne vlade koji posjeduju znanje i 
vještine potrebne za planiranje i provedbu LEAP-a
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 150

Odgovorne 
agencije: UNDP, 
UNV, UNESCO, 
UNEP
Izvori: općine, 
organizacije civilnog 
društva, poslovni 
sektor
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ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju

UNDAF Ishod 4.
Do kraja 2014. 
godine, vlasti u BiH 
usvajaju politike 
rada te regulatorne i 
institucionalne okvire 
potrebne za rješavanje 
problema u oblasti 
sigurnosti ljudi, 
uključujući i prijetnje od 
širenja zaraznih bolesti 
i prirodnih katastrofa, 
mina, malog oružja 
i lakog naoružanja, 
izbijanja oružanog 
sukoba, te za rješavanje 
problema u oblasti 
migracija i žena, mira i 
sigurnosti.   

Pokazatelj 4a: Postojanje i 
funkcioniranje državne platforme 
za smanjenje rizika i upravljanje 
u slučajevima prirodnih i drugih 
katastrofa.
l Polazna osnova: Loša koordinacija 

na državnom nivou o pitanju 
upravljanja u slučajevima prirodnih 
i drugih katastrofa. Nepostojanje 
mjera i mehanizama za 
ublažavanje rizika

l Cilj: Uspostavljena i u funkciji 
državna platforma za 
ublažavanje rizika

Odgovorna agencija: 
Radna grupa za 
UNDAF-ov ishod za 
sigurnost ljudi 

Izvor:
Izvještaji i dokumenti 
Vijeća ministara. 
Izvještaji EU o 
napretku koji BiH 
ostvaruje prema 
ispunjenju uvjeta za 
pridruživanje EU.
Izvještaji i dokumenti 
BHMAC-a.
Izvještaji i analize 
Agencije za 
ravnopravnost spolova 
i entitetskih gender 
centara 

Pretpostavke:
l Vlasti posvećene 

ovom pitanju
l Povoljno 

političko 
okruženje

Rizici:
l Nedostatak 

finansijske 
podrške

l Loši apsorpcijski 
kapaciteti vlasti 
na svim nivoima

l Odsustvo 
posvećenosti 
institucija vlasti

Pokazatelj 4b: Unaprijeđeni državni 
i lokalni kapaciteti za kontrolu i 
upravljanje malim oružjem i lakim 
naoružanjem, protuminskim djelovanjem 
i sprečavanje oružanog nasilja.
l Polazna osnova: Državna strategija 

i Akcioni plan za kontrolu SALW, 
Koordinacioni odbor za SALW i 
Državni tim za djelovanje policije u 
zajednici

l Cilj: Državne i lokalne strategije 
za kontrolu SALW, protuminsko 
djelovanje i sprečavanje oružanog 
nasilja implementirane do 2014. 
godine te pripremljeni izvještaji i 
analize utjecaja

Pokazatelj 4c: Nivo do kojeg su pitanja 
migracija  i upravljanja državnom 
granicom usklađeni sa međunarodnim 
standardima i uvjetima za
pridruživanje EU.
l Polazna osnova: loša usklađenost
l Cilj: cilj će se zasnivati na uvjetima 

za pridruživanje EU 

Pokazatelj 4d: Nivo uključenosti pitanja 
ravnopravnosti spolova u sektorima 
policije i sigurnosti u BiH. 
l Polazna osnova: ne postoji
l Cilj: cilj će se utvrditi na osnovu 

procjene (koju će provesti Agencija 
za ravnopravnost spolova i 
entitetski gender centri)
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CP Ishod 4.1:
Vlasti na državnom 
i lokalnom nivou 
razvijaju regulatorni i 
institucionalni okvir s 
ciljem smanjenja rizika 
i pružanja odgovora 
na prirodne katastrofe 
i epidemije zaraznih 
bolesti, uključujući HIV/
AIDS, tuberkulozu, te 
pandemiju gripe (UNDP, 
UNFPA, UNICEF, 
UNHCR, UNESCO, 
WHO).

Pokazatelj 4.1 a: Državna strategija i 
Akcioni plan  za smanjenje rizika od 
prirodnih i drugih katastrofa služe kao 
smjernica u procesima planiranja koje 
provode vlasti
l Polazna osnova: ne
l Cilj: da

Odgovorna agencija:  
UNDP
Izvor: izvještaj radne 
grupe Vijeća ministara 
(još jednom provjeriti)

Pretpostavke:
l predanost vlasti
l povoljno 

političko 
okruženje  

l dostupnost 
finansijskih 
resursa

l DRR radnu grupu 
imenovalo Vijeće 
ministara 

l operativan 
Državni 
savjetodavni 
odbor (NAB) za 
HIV/AIDS

l formiran i 
kadrovski 
popunjen 
Sekretarijat 
UNTG za HIV/
AIDS 

Rizici:
l nedovoljna 

predanost vlade 
i nedodjeljivanje 
finansijskih 
sredstava 

l partneri ne 
pokazuju 
političku volju 

l nije uspostavljena 
radna grupa za 
smanjenje rizika 
od prirodnih i 
drugih katastrofa 
(DRR) i 
nedostatak 
liderstva u 
NAB-u za HIV/
AIDS

l nepostojanje 
strukture za 
praćenje i 
evaluaciju i 
sistema za 
prikupljanje 
podataka 

Pokazatelj 4.1b: Usvojena državna HIV/
AIDS strategija koja uključuje pitanja 
jednakosti spolova  
l Polazna osnova: ne
l Cilj: da

Odgovorna agencija: 
UN TG za AIDS, 
agencija koja 
predsjedava UNTG-om, 
Ministarstvo civilnih 
poslova (MoCA)
Izvor: UN TG godišnji 
izvještaj, NAB 
godišnji izvještaj

Pokazatelj 4.1c: Uspostavljen sistem 
godišnjeg izvještavanja o stanju 
epidemije HIV-a u BiH 
l Polazna osnova: ne
l Cilj: da

Odgovorna agencija: 
UN TG za AIDS, 
agencija koja 
predsjedava UNTG, 
Ministarstvo civilnih 
poslova, entitetska 
ministarstva zdravstva 
(MoH)
Izvor: UN TG godišnji 
izvještaj, NAB 
godišnji izvještaj

Pokazatelj 4.1d: Redovno se pripremaju 
godišnji operativni planovi za provedbu 
strategije protiv AIDS-a  
l Polazna osnova: ne
l Cilj: da

Odgovorna agencija: 
UN TG za AIDS, 
agencija koja 
predsjedava UNTG, 
Ministarstvo civilnih 
poslova, entitetska 
ministarstva zdravstva
Izvor: UN TG godišnji 
izvještaj, NAB 
godišnji izvještaj
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ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju

Učinak 4.1.1:  
Ministarstvo sigurnosti 
BiH raspolaže dovoljnim 
znanjem i materijalnim 
resursima da bi 
moglo vršiti poslove 
koordinacije izrade 
ključnih dokumenata o 
politici rada i uspostaviti 
sistem procjene rizika 
(UNDP).

Pokazatelj 4.1.1a: Uspostavljen sistem procjene rizika i redovna 
izrada i ažuriranje procjena rizika za BiH 
l Polazna osnova: ne
l Cilj: da

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: Izvještaj 
Radne grupe koju 
je imenovalo Vijeće 
ministara; dokument 
procjene rizika; 
opservatoriji za 
procjenu rizika; 
5-godišnja Državna 
strategija i plan 
razvoja, Državni 
plan obuke, 
izvještaji o napretku 
projekata.

Pokazatelj 4.1.1b: Provedene procjena potreba i studije 
izvedivosti za njihovu izradu te izrađeni državna strategija i 
državni plan razvoja za smanjenje rizika od prirodnih i drugih 
katastrofa
l Polazna osnova: ne
l Cilj: da 

Pokazatelj 4.1.1c: Izrađen i proveden državni plan edukacije - 
obuke
l Polazna osnova: ne
l Cilj: da 

Učinak 4.1.2: 
Ministarstvo civilnih 
poslova BiH i 
Savjetodavni odbor za 
borbu protiv HIV-a/
AIDS-a na državnom 
nivou raspolažu 
dovoljnim tehničkim 
znanjem potrebnim za 
koordiniranje izrade i 
provedbe participatornih i 
na dokazima utemeljenih 
strategija, politika rada 
i standarda za borbu 
protiv HIV-a/AIDS-a i 
tuberkuloze (UNICEF, 
UNFPA, UNDP, 
UNHCR).

Pokazatelj 4.1.2a: Izrađena nova Državna strategija za HIV/
AIDS s ugrađenim pitanjima ravnopravnosti spolova.
l Polazna osnova: ne
l Cilj: da

Odgovorna 
agencija: UN TG za 
AIDS, agencija koja 
predsjedava UNTG-
om, Ministarstvo 
civilnih poslova 
Izvori: UN TG 
godišnji izvještaj, 
NAB godišnji 
izvještaj, analiza 
zakona, politika 
i standarda koji 
reguliraju pristup 
zdravstvenim 
uslugama i 
informacijama 

Pokazatelj 4.1.2b: Broj politika i standarda za unapređenje 
pristupa zdravstvenoj zaštiti i informacijama izrađenih u skladu sa 
međunarodnim preporukama.
l Polazna osnova: 1
l Cilj: 5

Pokazatelj 4.1.2c: Državnom strategijom za HIV/AIDS 
obuhvaćeni azilanti i izbjeglice. 
l Polazna osnova: Odsustvo konkretnog osvrta, te planova za 

daljnje praćenje za azilante i izbjeglice u postojećoj Strategiji.
l Cilj: uključenje azilanata i izbjeglica u Državnu strategiju. 

Odgovorna 
agencija: UNHCR
Izvor: Državna 
stategija za HIV/
AIDS 

Pokazatelj 4.1.2d: U Državnu strategiju za HIV/AIDS 
inkorporirane veze između HIV-a/AIDS-a i drugih spolno 
prenosivih bolesti . 
l Polazna osnova: nisu inkorporirane
l Cilj: da, inkorporirane, te strategija za HIV/AIDS odražava i 

veze s drugim spolno prenosivim bolestima. 

Odgovorna 
agencija: UNFPA
Izvor: Državna 
stategija za HIV/
AIDS 
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Učinak 4.1.3: 
Ministarstvo civilnih 
poslova BiH uspostavlja 
mehanizme koordinacije 
za borbu protiv HIV-a/
AIDS-a na državnom 
nivou i obavlja poslove 
praćenja, razmjene 
informacija i razvoja 
programa (UNICEF, 
UNESCO).

Pokazatelj 4.1.3a: Broj sastanaka Državnog savjetodavnog odbora 
(NAB) godišnje.
l Polazna osnova: 2
l Cilj: 5

Odgovorna 
agencija: UN TG za 
AIDS, agencija koja 
predsjedava UNTG, 
Ministarstvo civilnih 
poslova
Izvor: NAB godišnji 
izvještaj 

Pokazatelj 4.1.3b: Broj sastanaka CCM godišnje.
l Polazna osnova: 2
l Cilj: 4

Odgovorna 
agencija: UN TG za 
AIDS, agencija koja 
predsjedava UNTG, 
Ministarstvo civilnih 
poslova
Izvor: CCM godišnji 
izvještaj

Pokazatelj 4.1.3c: Broj izvještaja NAB-a koji se godišnje 
podnesu Vijeću ministara o provedbi Strategije za AIDS i 
aktivnostima koje su planirane u budućnosti 
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 1 godišnje

Odgovorna 
agencija: UN TG za 
AIDS, agencija koja 
predsjedava UNTG, 
Ministarstvo civilnih 
poslova
Izvor: Vijeće 
ministara, 
Ministarstvo civilnih 
poslova

Pokazatelj 4.1.3d: Broj UNGASS izvještaja o AIDS-u koji se 
podnose UN-u o provedbi Deklaracije o obavezama preuzetim za 
brobu protiv HIV-a/AIDS-a 
l Polazna osnova: izrađen i podnesen 1 izvještaj
l Cilj: izrađena i podnesena 3 izvještaja 

Odgovorna 
agencija: UN TG za 
AIDS, agencija koja 
predsjedava UNTG, 
Ministarstvo civilnih 
poslova
Izvor: UN TG 
godišnji izvještaj, 
NAB godišnji 
izvještaj
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ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju

Učinak 4.1.4: Javni 
sistem komunikacija 
u oblasti zdravstva za 
potrebe upravljanja u 
kriznim situacijama i 
prevencije, uključujući 
i prevenciju zaraznih 
bolesti, uspostavljen je 
i funkcionira na nivou 
nadležnih institucija 
(UNICEF, UNDP, 
WHO).

Pokazatelj 4.1.4a:  Uspostavljena Međusektorska radna 
grupa za komunikciju o pitanjima zdravlja koja radi u skladu s 
novousvojenom strategijom kriznih komunikacija.
l Polazna osnova: ne
l Cilj: da

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvor: izvještaji 
Radne grupe

Pokazatelj 4.1.4b:  Broj zajedničkih međusektorskih 
komunikacijskih aktivnosti (sastanci + kampanje) 
na godišnjoj osnovi 
l Polazna osnova: 2
l Cilj: 2+1 godišnje

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvor: projektni 
izvještaji

Pokazatelj 4.1.4c:  Nivo i kvaliteta komunikacije u izvanrednim - 
hitnim situacijama (npr. pozivni centar 112)  
l Polazna osnova: ne postoji integriran komunikacijski sistem 

za izvanredne situacije
l Cilj: da

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: operativni 
pozivni centri 
za izvanredne 
situacije 112

Pokazatelj 4.1.4d:  BiH uključena u globalne mehanizme 
za praćenje i odgovaranje, koji su definirani Međunarodnim 
zdravstvenim propisima (IHR 2005)
l Polazna osnova: ne
l Cilj: o svim se dešavanjima od međunarodnog značaja 

izvještava putem IHR-ove web stranice sa informacijama o 
relevantnim dešavanjima

Odgovorna 
agencija: WHO
Izvor: web 
stranica IHR-a sa 
informacijama o 
dešavanjima

Učinak 4.1.5: 
Zajednice raspolažu 
dovoljnim znanjem o 
rizicima od prirodnih 
katastrofa prisutnim u 
konkretnoj zajednici 
da bi mogle pristupiti 
uspostavi mehanizama 
za prevazilaženje tih 
katastrofa (UNDP).

Pokazatelj 4.1.5a: Nivo svijesti i otpornosti na prirodne i druge 
katastrofe u zajednicama.
l Polazna osnova: ograničen nivo svijesti i nepostojanje kulture 

spremnosti za odbranu od prirodnih i drugih katastrofa 
l Cilj: barem 4 ciljne zajednice svjesne prijetnji i znaju kako 

reagirati u slučaju katastrofe. 

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: izvještaji o 
napretku projekata 
i izvještaji o 
istraživanju u 
zajednicama 

Učinak 4.1.6:  Vijeće 
ministara BiH raspolaže 
funkcionalnim 
i djelotvornim 
mehanizmima 
koordinacije i 
zagovaranja za potrebe 
smanjenja rizika od 
prirodnih katastrofa i 
upravljanja u slučaju 
prirodnih katastrofa 
(UNDP).

Pokazatelj 4.1.6.a: Državni koordinacijski odbor za upravljanje 
prirodnim i drugim katastrofama u potpunosti operativan i služi 
kao mehanizam za reagiranje, te zastupa upravljanje i 
smanjenje rizika.
l Polazna osnova: malo ili nikakva saradnja ministarstava po 

pitanjima prirodnih i drugih katastrofa
l CIlj: unaprijeđena saradnja ministarstava o pitanjima 

prirodnih i drugih katastrofa 

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: sastanci 
i izvještaji 
koordinacijskog 
tijela 
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CP Ishod 4.2:
Državne, entitetske i 
općinske vlasti, u saradnji 
sa lokalnim zajednicama, 
unapređuju upravljanje 
u oblasti malog oružja 
i lakog naoružanja, 
uklanjanja mina i 
prevencije oružanih 
sukoba.
(UNDP, UNICEF).

Pokazatelj 4.2a: Ratificirana i 
provedena Ženevska deklaracija 
o oružanom nasilju i razvoju i 
uspostavljen Donatorski forum za 
djelovanje policije u zajednicama.
l Polazna osnova: 1 godišnji 

izvještaj koji je izradio  Državni 
tim za provedbu stategije i podnio 
ga Vijeću ministara BiH; u BiH 
održana 1 regionalna konferencija 
o Ženevskoj deklaraciji o 
oružanom nasilju za zemlje 
Jugoistočne Evrope i Kavkaza 
(UNDP SALW)

l Cilj: 4 godišnja izvještaja i 1 regionalna 
konferencija (UNDP SALW)

Odgovorna agencija: 
UNDP
Izvor: projektni 
dokument, izvještaji 
o napretku projekta, 
godišnji izvještaji i 
Sarajevska deklaracija 
o oružanom nasilju 

Pretpostavke:
l dostupna dostatna 

finansijska i tehnička 
podrška 

l osigurana sredstva 
za regionalnu 
konferenciju 

l ratificirana Sarajevska 
deklaracija o 
oružanom nasilju 

l UNDP SACBIH i 
donatori osigurali 
finansijsku i tehničku 
podršku Državnom 
koordinacijskom 
odboru za kontrolu 
SALW-a 

l inicijative za 
kontrolu SALW-a 
provedene u skladu 
sa Državnom 
strategijom 

l Državni akcioni plan 
se analizira i revidira 
na godišnjoj osnovi 

l Vijeće ministara 
usvojilo revidiranu 
Državnu strategija 
i Akcioni plan za 
kontrolu malog 
oružja i lakog 
naoružanja 2008-2012.

l Državni Zakon o 
oružju i Centralnom 
registru usvojen 
2009. godine 

l pružatelj IT usluga 
održava Centralni 
registar i vrši 
edukaciju uposlenika 
u Ministarstvu 
sigurnosti;

l Ministarstvo 
sigurnosti mora 
održavati i ažurirati 
opremu i softver 
svake 3 godine 

Rizici:
l nedovoljna podrška 

i predanost vlasti 
l nedostatak 

finansijskih sredstava 
i tehničke podrške 
Državnom timu za 
djelovanje policije u 
zajednici

Pokazatelj 4.2b: Provedena Strategija 
protuminskog djelovanja i redovno se 
izrađuju godišnji izvještaji o radu.
l Polazna osnova: Strategija 

protuminskog djelovanja 2004-
2008. godina

l Cilj: provedba Strategije 
protuminskog djelovanja za period 
2009-2019., BHMAC izrađuje 
godišnje izvještaje 

Odgovorna agencija: 
MoCA, BHMAC
Izvor: godišnji 
izvještaji BHMAC-a 
i izvještaj o reviziji 
Strategije protuminskog 
djelovanja 2012. godine  

Pokazatelj 4.2c: Provedena Državna 
strategija za malo oružje i lako 
naoružanje za period 2009-2012. 
i redovno se na godišnjoj osnovi 
izvještava o postignutom napretku u 
smislu ostvarivanja ciljeva Strategije.
l Polazna osnova: 2 godišnja 

izvještaja podnesena Vijeću 
ministara BiH, te 1 evaluacija 
i revizija Državne strategije i 
Akcionog plana 

l Cilj: 5 dodatnih godišnjih izvještaja 
i 1 revidirana Državna strategija 

Odgovorna agencija: 
UNDP
Izvor: godišnji 
izvještaji, Državna 
strategija i Akcioni plan 
i izvještaj o evaluaciji 
Državne strategije 

Pokazatelj 4.2d: Uspostavljeni i realizirani 
unaprijeđeni i usklađeni mehanizmi 
kontrole naoružanja kroz usvajanje i 
provedbu državnog Zakona o oružju .
l Polazna osnova: izrađen

Nacrt zakona
l Cilj: 1 državni Zakon o oružju 

Odgovorna agencija: 
UNDP
Izvor: Državni zakon 
i izvještaj radne grupe 
Vijeća ministara 

Pokazatelj 4.2.e: U skladu s direktivama 
EK (91/477/EC) uspostavljena 
centralizirana baza podataka o kretanju 
oružja i oružju u posjedu civila s ciljem 
jačanja kontrole SALW-a u BiH
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 1 podzakonski akt o 

Centralnom registru i uspostavljen 
1 sistem Centralnog registra 
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l političko okruženje 
u BiH 

l operativni: nedovoljan 
broj ponuda može 
dovesti do ponavljanja 
poziva za dostavljanje 
ponuda za nabavku 
opreme, što može 
zahtijevati dodatno 
vrijeme; duge i složene 
procedure nabavke 
mogu prouzrokovati 
kašnjenja 

l finansijski: 
nedovoljna podrška 
donatora može 
prouzrokovati 
kašnjenje u provedbi 
programa

Učinak 4.2.1: Vijeće 
ministara BiH usvaja, 
a nadležna ministarstva 
provode aktivnosti 
u oblasti uklanjanja 
mina, strategija koje se 
odnose na malo oružje 
i programa prevencije 
oružanih sukoba. (UNDP, 
UNICEF).

Pokazatelj 4.2.1a: Provedena Državna strategija i Akcioni plan za 
kontrolu malog oružja i lakog naoružanja (SALW).
l Polazna osnova: 2 godišnja izvještaja
l Cilj: 5 dodatnih godišnjih izvještaja podnesenih Vijeću 

ministara 

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: Godišnji 
izvještaji i Državna 
strategija i Akcioni 
plan za kontrolu 
SALW. 

Pokazatelj 4.2.1b :  Broj ministarstava obrazovanja koja 
realiziraju edukaciju u domenu upozoravanja na mine  (MRE) i 
SALW u okviru nastavnog plana i programa 
l Polazna osnova: 0
l Cilj:  Ministarstva obrazovanja u barem 5 kantona, Ministarstvo 

obrazovanja RS i Odjeljenje za obrazovanje Distrikta Brčko 
provode MRE i SALW edukaciju u okviru nastavnog plana i 
programa.

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvor: entitetska 
i kantonalna 
ministarstva 
obrazovanja

Pokazatelj 4.2.1c: Izrađena metodologija za planiranje smanjenja 
rizika od mina na nivou općina koju prihvatio BHMAC
l Polazna osnova: Metodologija nije izrađena
l Cilj: Metodologija u potpunosti izrađena do 2010. godine 

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvor: projektni 
izvještaji; BHMAC

Pokazatelj 4.2.1d: Broj općina pogođenih prisustvom mina 
koje su izradile i provele planove za smanjenje rizika od mina na 
osnovu metodologije za planiranje smanjenja rizika od mina
l Polazna osnova: izrađena metodologija, 0 općinskih planova
l Cilj: provedeno realiziranih 10 općinskih planova za 

smanjenje rizika od mina 

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvor: projektni 
izvještaji; BHMAC

Pokazatelj 4.2.1e : Podrška reviziji podstrategije upozoravanja na 
mine  (MRE) u 2012. godini 
l Polazna osnova:  Podstrategija MRE 2009 – 2019. godina
l Cilj: Revidirana Podstategija MRE

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvor: BHMAC

Pokazatelj 4.2.1f: Provedena Državna strategija za djelovanje 
policije u zajednici.
l Polazna osnova:  Provedeno 10 projekata djelovanja

policije u zajednici 
l Cilj: 60 projekata djelovanja policije u zajednici u

skladu sa Državnom strategijom 

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: godišnji 
izvještaji, izvještaji 
o napretku projekata 
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Učinak 4.2.2 Vlasti na 
svim nivoima izrađuju 
modele i provode 
planove, uključujući i 
strategije komunikacije, 
za potrebe pružanja 
odgovora na nivou 
zajednica i općina 
u oblasti problema 
uzrokovanih malim 
oružjem, prevencije 
oružanih sukoba, 
smanjenja rizika od mina 
i sigurnosti djece 
(UNDP, UNICEF).

Pokazatelj 4.2.2a: Uspostavljen i ojačan državni tim za provedbu 
Strategije djelovanja policije u zajednici kako bi preuzeo punu 
odgovornost za inicijative djelovanja policije u zajednici u BiH
l Polazna osnova: Vijeće ministara uspostavilo Državni tim 
l Cilj: Državni tim za djelovanje policije u zajednici u 

potpunosti operativan i u skladu sa EU standardima 

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: izvještaji o 
napretku projekata, 
godišnji izvještaji za 
Vijeće ministara 

Pokazatelj 4.2.2b: Uspostavljeni i fukcioniraju forumi za 
sigurnost u zajednicama koji prate provedbu projekata djelovanja 
policije u zajednici (UNDP SALW)
l Polazna osnova: Uspostavljeno 5 foruma za

sigurnost u zajednici 
l Cilj: Uspostavljeno i operativno 30 foruma za

sigurnost u zajednici 

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: godišnji 
izvještaji o projektu 
i godišnja analiza 
utjecaja SALW

Pokazatelj 4.2.2c: Provedena procjena percepcije stanja 
sigurnosti ljudi
l Polazna osnova: 0 
l Cilj: Državna anketa o percepciji stanja sigurnosti ljudi 

provedena u odabranim općinama 

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: godišnji 
izvještaji Vijeću 
ministara i izvještaji 
o napretku projekata

Pokazatelj 4.2.2d:  Državna procjena prikupljanja i analize 
informacija unutar agencija za provedbu zakona u BiH 
(UNDP SALW)
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 1 državna procjena analize informacija u agencijama za 

provedbu zakona u BiH   

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: državni 
izvještaj o procjeni i 
izvještaji o napretku 
projekata 

Pokazatelj  4.2.2e: Smanjena stopa krivičnih djela u odabranim 
općinama (UNDP SALW)
l Polazna osnova: 0
l Cilj: Smanjena stopa krivičnih djela u odabranih 5 općina 

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: izvještaji o 
napretku projekata 
i analiza utjecaja 
malog oružja i lakog 
naoružanja 

Pokazatelj 4.2.2f: Broj škola na odabranim lokacijama u kojima je 
unaprijeđeno znanje i vještine za smanjenje rizika od mina 
l Polazna osnova: Obuhvaćeno 70 škola u zajednicama koje su 

u velikoj mjeri pogođene prisustvom mina 
l Cilj: U 100 škola u zajednicama koje su u velikoj mjeri 

pogođene prisustvom mina unaprijeđena znanja i vještine o 
smanjenju rizika od mina 

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvor: projektni 
izvještaji; BHMAC, 

Pokazatelj 4.2.2g: Broj škola na odabranim lokacijama u kojima 
su unaprijeđena znanja i vještine o smanjenju rizika od malog 
oružja i prevenciji nasilja.
l Polazna osnova: 0
l Cilj: u 30 škola unaprijeđena znanja i vještine o smanjenju 

rizika od malog oružja i prevenciji nasilja

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvor: projektni 
izvještaji; školska 
evidencija 
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Pokazatelj 4.2.2h: Model za reakciju na nivou zajednice na 
probleme malog oružja izrađen unutar programskog okvira protiv 
nasilja i za sigurnost djece.  
l Polazna osnova: Neizrađen 
l Cilj: Model izrađen do 2011. godine

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvor: projektni 
izvještaji

Pokazatelj 4.2.2i: Projekti o odgovoru na nivou zajednice o 
pitanjima malog oružja, nasilja i sigurnosti djece provedeni na 
određenom broju odabranih lokacija.
l Polazna osnova: 0 
l Cilj: 30 odabranih lokacija  

Odgovorna 
agencija: UNICEF
Izvor: projektni 
izvještaji

Učinak 4.2.3: Vlasti na 
državnom i entitetskom 
nivou izrađuju i 
provode regulatorne 
okvire i sisteme za 
rješavanje problema 
sa malim oružjem i 
lakim naoružanjem i 
upravljanjem zalihama 
municije (UNDP).

Pokazatelj 4.2.3a: Smanjen broj nelegalnog naoružanja u BiH 
te promicanje predaje oružja u posjedu civila kroz kampanje 
prikupljanja oružja i podizanja svijesti 
l Polazna osnova: provedena 1 pilot kampanja

prikupljanja oružja 
l Cilj: 1 državna akcija prikupljanja naoružanja i 1 državna 

medijska kampanja za predaju malog oružja i lakog 
naoružanja 

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: izvještaji 
o napretku i 
aktivnostima 
projekata, izvještaji 
o praćenju medija 

Pokazatelj 4.2.3b: Usvojen i u primjeni Zakon o amnestiji 
l Polazna osnova: 0
l Cilj: 5 zakona o amnestiji primjenjuje se na državnom, 

entitetskom i općinskom nivou

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: izvještaji o 
napretku projekata, 
izvještaji o 
aktivnostima 

Pokazatelj: 4.2.3c: Industrijska postrojenja za uništenje municije 
unaprijeđena u skladu sa EU i NATO propisima i standardima 
i vrijeme potrebno za uništenje nestabilne municije, viška i 
municije zaostale iz rata smanjeno sa 12 na 3 godine 
(UNDP SALW)
l Polazna osnova: 1
l Cilj: 4 industrijska postrojenja unaprijeđena u skladu sa EU i 

NATO standardima 

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: izvještaji o 
napretku projekata 

Pokazatelj 4.2.3d: uKroz uništavanje municije do 2011. smanjen 
broj nesigurnih mjesta odlaganja i velike količine nestabilne 
municije (UNDP SALW)
l Polazna osnova: uništeno 1,200 tona municije
l Cilj: do 2011. godine uništeno do 14 000 tona municije 

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: izvještaji o 
napretku projekata, 
godišnji izvještaji 
Ministarstva 
odbrane

Pokazatelj 4.2.3e: uspostavljeni mehanizmi za uništenje viškova 
vojnih i policijskih zaliha te operacija Žetva 
l Polazna osnova: 0
l Cilj: uništeno do 60 000 komada malog oružja i lakog 

naoružanja

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: izvještaji o 
napretku projekata, 
godišnji izvještaji 
Ministarstva 
odbrane 
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CP Ishod 4.3:
Država BiH usvaja 
regulatorni i 
institucionalni okvir 
za potrebe ispunjenja 
uslova sadržanih 
u međunarodnim 
standardima kao i uslova 
koje nameće proces 
pristupanja EU u oblasti 
migracija i upravljanja 
državnom granicom 
(IOM, UNHCR, UNDP).

Pokazatelj 4.3a: usvojena Strategija o 
migracijama 
l Polazna osnova: ne
l Cilj: da

Odgovorna agencija: 
IOM
Izvor: Izvještaji 
EK o napretku u 
pogledu provedbe 
IBM-a (integriranog 
upravljanja granicama) 
u BiH 

Pretpostavke:
l državne agencije 

će nastaviti da 
se pridržavaju 
načela zabrane 
protjerivanja 

Rizici:
l država 

zanemaruje svoje 
obaveze u skladu 
sa međunarodnim 
pravom u korist 
sigurnosnih ili 
ekonomskih 
pitanja 

Pokazatelj 4.3b: Stutus provedbe 
Strategije o migraciji u BiH 
l Polazna osnova: strategija još nije 

usvojena 
l Cilj: utvrdit će se u saradnji sa 

vlastima BiH 

Pokazatelj 4.3c: Nastavak poštivanja 
načela zabrane protjerivanja 
l Polazna osnova: 0 slučajeva 

protjerivanja (na osnovu dostupnih 
podataka)  

l Cilj: 0 slučajeva protjerivanja

Odgovorna agencija: 
UNHCR
Izvor: UNHCR godišnji 
izvještaj o zaštiti 

Pokazatelj 4.3d: Poboljšani mehanizmi 
kontrole kako bi se spriječila ilegalna 
trgovina malim oružjem i lakim 
naoružanjem na određenom broju 
graničnih prijelaza
l Polazna osnova: 0
l Cilj: za određen broj graničnih 

prijelaza osigurana oprema za 
otkrivanje te obuka

Odgovorna agencija: 
UNDP
Izvor: Državna 
granična policija, 
Ministarstvo odbrane 

Učinak 4.3.1: Vijeće 
ministara BiH usvaja, a 
Ministarstvo sigurnosti 
BiH provodi Državnu 
strategiju o migracijama 
i Državnu strategiju 
i Akcijski plan o 
integriranom upravljanju 
granicama, koji pružaju 
odgovor na pitanja prava 
ilegalnih i neregularnih 
migranata, azilanata i 
žrtava trgovine ljudima 
(IOM)

Pokazatelj 4.3.1a: Izvršen pregled i analiza državne Strategije o 
migracijama i uspostavljeni mehanizmi za provedbu i koordinaciju.
l Polazna osnova: ne
l Cilj: da

Odgovorna 
agencija: IOM
izvor: projektni 
izvještaji, izvještaji 
bh vlasti, Izvještaj 
EC o napretku 

Izvori: izvještaji 
Centra za zajedničku 
analizu, Priručnik za 
zajedničku analizu 
rizika, zajedničke 
aktivnosti agencija 
za upravljanje 
granicama, izvještaji 
o projektima, 
izvještaji bh vlasti, 
Izvještaj EK o 
ostvarenom napretku 

Pokazatelj 4.3.1b: Uspostavljen sistem praćenja i evaluacije za 
IBM strategiju i akcione planove, a Državna komisija za IBM 
redovno izrađuje izvještaje o praćenju 
l Polazna osnova: ne
l Cilj: 4 izvještaja 

Pokazatelj  4.3.1c: Broj radionica održanih u svrhu izrade zakona/ 
revizije zakona i podzakonskih propisa u skladu sa ciljevima 
utvrđenim u IBM stategiji i planovima aktivnosti 
l Polazna osnova: održano 30 radionica
l Cilj: održano dodatnih 30 radionica

Pokazatelj 4.3.1d : Uspostavljen i operativan Centar za zajedničku 
analizu i sve agencije uključene u upravljanje granicama 
primjenjuju zajedničku analizu rizika (CRA) 
l Polazna osnova: usvojen priručnik za zajedničku analizu, 

Centar još nije uspostavljen 
l Cilj: Uspostavljen Centar za zajedničku analizu i izrađuju se 

mjesečni izvještaji/profili rizika  
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Učinak 4.3.2:  
Ministarstvo sigurnosti 
BiH i Ministarstvo za 
ljudska prava i izbjeglice 
BiH izrađuju smjernice 
i Standardne operativne 
procedure za potrebe 
identifikacije i zaštite 
neregularnih i ilegalnih 
migranata, izbjeglica, 
azilanata i žrtava trgovine 
ljudima kako bi osigurali 
ispunjenje međunarodnih 
standarda u oblasti 
ljudskih prava 
(IOM, UNHCR).

Pokazatelj 4.3.2a: % vlasti zaduženih za granice u potpunosti 
educiranih za utvrđivanje statusa i provođenje odgovarajućih 
procedura za osobe kojima je potrebna međunarodna zaštita 
(UNHCR)
l Polazna osnova: 25% graničnih vlasti 
l Cilj: 100% graničnih vlasti

Odgovorna 
agencija: UNHCR
Izvor: UNHCR 
godišnji izvještaj o 
zaštiti 

Pokazatelj 4.3.2b: % žrtava trgovine ljudima koje su 
podnijele zahtjev za azil i žrtava trgovine ljudima koje nemaju 
državljanstvo nijedne zemlje čiji je status utvrđen na odgovarajući 
način i kojima je pružena podrška. (UNHCR)
l Polazna osnova: nema dostupnih podataka 
l Cilj: 100% žrtava trgovine ljudima koje su podnijele zahtjev 

za azil i žrtava trgovine ljudima koje nemaju državljanstvo 
nijedne zemlje čiji je status utvrđen na odgovarajući način i 
kojima je pružena podrška.

Odgovorna 
agencija: UNHCR
Izvor: UNHCR 
godišnji izvještaj o 
zaštiti

Pokazatelj 4.3.2c: Broj propisa, smjernica i standardnih 
procedura za rad izrađenih kako bi se identificirali i zaštitili te 
riješila pitanja neregularnih i ilegalnih migranatat i žrtava 
trgovine ljudima.  
l Polazna osnova: NE
l Cilj: DA 

Odgovorna 
agencija: IOM
Izvor: izvještaji 
državnog 
koordinatora za 
nezakonite migracije 
i borbu protiv 
trgovine ljudima

Učinak 4.3.3: 
Ministarstvo sigurnosti 
BiH i Granična policija 
BiH uvode u praksu bolje 
kontrolne mehanizme 
s ciljem prevencije 
nezakonite trgovine 
malim oružjem i lakim 
naoružanjem (UNDP).  

Pokazatelj 4.3.3a: Poboljšana kontrola nad ilegalnom trgovinom 
SALW na odabranim graničnim prijelazima
l Polazna osnova: 0
l Cilj: Graničnoj policiji osigurana oprema za otkrivanje i 

obuka

Odgovorna 
agencija: UNDP
Izvor: izvještaji o 
napretku
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CP Ishod 4.4:
Organi u oblasti 
sigurnosti i provedbe 
zakona integriraju pitanja 
ravnopravnosti spolova 
u svoje politike rada i 
protokole i preduzimaju 
aktivnosti na zaštiti žena 
od nasilja (UNIFEM, 
UNFPA, UNDP).

Pokazatelj 4.4a: Nivo na kojem su 
žene zadovoljne akterima u sektoru 
sigurnosti 
l Polazna osnova: izradit će se na 

osnovu procjene 
l Cilj: utvrdit će se na osnovu 

procjene 

Odgovorna agencija 
4.4.a: UNIFEM
Izvor: izvještaji o 
procjeni, procjena 
polazne osnove u toku 
2010. godine i procjena 
utjecaja na kraju 
UNDAF perioda

Odgovorna agencija 
4.4.b: UNFPA
Izvor: dokumenti bh 
vlasti

Pretpostavke:
l interes 

sigurnosnog 
sektora    u 
saradnji s NVO-
ima koji se bave 
jednakopravnošću 
spolova i 
pitanjima žena

l ravnopravnost 
spolova 
integrirana 
u politike i 
protokole 

l vlasti izrađuju 
planove 
pripravnosti 
za izvanredne 
situacije na svim 
nivoima

Rizici:
l nepostojanje 

uvažavanja 
za ulogu i 
potrebe žena 
u izvanrednim 
situacijama kod 
odgovornih 
zvaničnika i 
službenika

l ravnopravnost 
spolova 
integrirana, ali se 
ne primjenjuje 

l promjena u 
poltičkoj i 
regionalnoj 
stabilnosti 

l saradnja sa 
NVO-ima koji se 
bave pitanjima 
ravnopravnosti 
spolova nije 
u potpunosti 
realizirana i 
iskorištena.

Pokazatelj 4.4b: Broj politika 
koje na adekvatan način rješavaju 
probleme rodno zasnovanog nasilja u 
izvanrednim situacijama.
l Polazna osnova: izradit će se na 

osnovu procjene 
l Cilj: utvrdit će se na osnovu 

procjene

Pokazatelj 4.4c:Postotak žena i 
muškaraca na rukovodećim pozicijama 
u sektoru sigurnosti te u snagama 
sigurnosti.
l Polazna osnova: izradit će se na 

osnovu procjene 
l Cilj: utvrdit će se na osnovu 

procjene

Odgovorna agencija 
4.4.ca: UNIFEM

Rezultat Pokazatelj(i) i polazne osnove Sredstva za provjeru Pretpostavke i rizici

4. SIGURNOST LJUDI
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Učinak 4.4.1: 
Ministarstva nadležna za 
sigurnost na državnom i 
entitetskom nivou donose 
politike rada kojima 
se uvažavaju pitanja 
ravnopravnosti spolova te 
provode i prate ostvarenje 
ravnopravnosti spolova 
(uključujući tu i edukaciju 
u oblasti ravnopravnosti 
spolova, uspostavu 
komisija za ostvarenje 
ravnopravnosti spolova, 
uvođenje politike i prakse 
zapošljavanja kojima se 
uzima u obzir pitanje 
ravnopravnosti spolova te 
uvođenje politika rada i 
protokola usmjerenih na 
zadovoljenje potreba žena 
za sigurnošću) u sektoru 
oružanih snaga i provedbe 
zakona (UNIFEM).

Pokazatelj 4.4.1a: Nivo institucionalizacije edukacije o 
ravnopravnosti spolova za sigurnosne snage.
l Polazna osnova: edukacija nije intitucionalizirana
l Cilj: edukacija institucionalizirana 

Odgovorna 
agencija: UNIFEM
Izvor: izvještaji 
o procjenama, 
procjena polazne 
osnove u toku 2010. 
godine i procjena 
utjecaja na kraju 
UNDAF perioda

Pokazatelj 4.4.1b: Nivo institucionalizacije politika i protokola 
za rješavanje sigurnosnih potreba žena.
l Polazna osnova: bit će utvrđena na osnovu procjene
l Cilj: Politike i protokoli institucionalizirani.

Učinak 4.4.2: Entitetska 
ministarstva pravosuđa 
i unutrašnjih poslova 
i policijske snage na 
lokalnom nivou raspolažu 
višim stepenom znanja 
i vještina potrebnih za 
uvođenje politika rada 
i sistema zaštite kao i 
za njihovu provedbu, s 
ciljem pružanja odgovora 
na nasilje zasnovano 
na spolu, posebno na 
seksualno nasilje i nasilje 
u porodici 
(UNFPA, UNDP).

Pokazatelj 4.4.2a: Broj dokumenata kojima se reguliraju prava i 
potrebe žena u izvanrednim situacijama
l Polazna osnova: utvrdit će se u 1. godini
l Cilj: svi relevantni dokumenti do 2014. godine

Odgovorna 
agencija: UNPFA, 
UNDP
Izvor: projektni 
izvještaji i 
odgovarajući vladini 
dokumenti

Rezultat Pokazatelj(i) i polazne osnove Sredstva za provjeru Pretpostavke i rizici

4. SIGURNOST LJUDI

ANEKS B: UNDAF Matrica za monitoring i evaluaciju
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2010. 2011. 2012. 2013. 2014.
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Istraživanja/
studije

l NHDR (UNDP)
l KAP Istraživanje 

o društvenoj 
uključenosti 
(UNICEF)

l CRIA o pristupu 
vodi (UNICEF)

l MICS4 
(UNICEF)

l NHDR 
(UNDP)

l CRIA o 
odabranoj 
politici 
(UNICEF)

l Popis 
stanovništva 
u BiH 
(potvrditi)

l NHDR (UNDP)
l Bh izvještaj za 

CRC Odbor 
(UNICEF/
MHRR)

l Bh godišnji 
izvještaj o 
stanju  HIV-a/
AIDS-a (UNTG 
HIV/AIDS)

l NHDR 
(UNDP)

l Bh godišnji 
izvještaj o 
stanju  HIV-a/
AIDS-a 
(UNTG HIV/
AIDS)

l NHDR 
(UNDP)

l Pregled 
sektora javnog 
zdravstvu 
(UNFPA)

l KAP 
Istraživanje 
o društvenoj 
uključenosti 
(UNICEF)

l Bh izvještaji 
MEA 
sekretarijatima

l Bh Izvještaj o 
stanju okoliša

l Bh godišnji 
izvještaj o 
stanju  HIV-a/
AIDS-a 
(UNTG HIV/
AIDS)

Sistemi 
praćenja

l DevInfo (UNCT/
DEP)

l EWS (UNDP)
l MIS (IOM)

l DevInfo 
(UNCT/DEP)

l EWS (UNDP)
l MIS (IOM)

l DevInfo 
(UNCT/DEP)

l EWS (UNDP)
l MIS (IOM)

l DevInfo 
(UNCT/DEP)

l EWS 
(UNDP)

l MIS (IOM)

l DevInfo 
(UNCT/DEP)

l MIS (IOM)
l EIS (UNEP/

UNDP/
MOFTER)

l Baza podataka 
Zavoda za 
javno zdravstvo 
o rodno 
zasnovanom  
nasillju 
(UNFPA)

Evaluacije

 l Eksterna 
evaluacija 
MDGF-YER 
zajedničkog 
programa

l Eksterna 
evaluacija 
UNICEF-ovog 
programa 
društvene 
uključenosti

l UNDAF 
evaluacija 
(UNCT)

Pregledi

l UNDAF godišnji 
pregled (UNDAF 
radne grupe)

l UNDAF 
godišnji/
srednjoročni 
pregled 
(UNDAF 
radne grupe)

l UNDAF 
godišnji pregled 
(UNDAF radne 
grupe)

l UNDAF 
godišnji 
pregled 
(UNDAF 
radne grupe)

l UNDAF 
godišnji 
pregled 
(UNDAF radne 
grupe)

ANEKS C: M&E Kalendar
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R
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UNDAF 
evaluacijski 
ciljevi

l ažurirati UNDAF 
M&E matricu

l ažurirati 
UNDAF M&E 
matricu 

l ažurirati 
UNDAF M&E 
matricu

 l UNDAF 
srednjoročni 
pregled

l ažurirati 
UNDAF 
M&E matricu

l ažurirati 
UNDAF M&E 
matricu

l UNDAF 
završni pregled 
/ evaluacija 

M&E 
izgradnja 
kapaciteta

l Podrška DEP-u za uspostavu i funkcioniranje DevInfo (UNICEF, RC ured)
l Podrška Agenciji za statistiku i entitetskim zavodima za statistiku u pripremi za popis stanovništva 

(UNDP/UNFPA).
l Podrška Ministarstvu vanjske trgovine i ekonomskih odnosa (MoFTER) za uspostavu i funkcioniranje 

EIS-a (UNEP/UNDP)
l Podrška bh vlastima za upravljanje MIS-om (IOM)

korištenje 
informacija

l RC godišnji 
izvještaj

l UNTG HIV/AIDS 
godišnji izvještaj

l MDGF godišnji 
izvještaj

l RC godišnji 
izvještaj

l UNTG HIV/
AIDS godišnji 
izvještaj

l MDGF 
godišnji 
izvještaj

l RC godišnji 
izvještaj

l UNTG HIV/
AIDS godišnji 
izvještaj

l MDGF godišnji 
izvještaj

l RC godišnji 
izvještaj

l UNTG 
HIV/AIDS 
godišnji 
izvještaj

l MDGF 
godišnji 
izvještaj

l RC godišnji 
izvještaj

l UNTG HIV/
AIDS godišnji 
izvještaj

l MDGF godišnji 
izvještaj

partnerske 
aktivnosti

l DEP izvještaj o 
CDS i SIS

l Izvještaj EC o 
napretku BiH 

l NAB HIV/AIDS 
godišnji izvještaj

l BHMAC izvještaji 
o protuminskim 
akcijama i malom i 
lakom naoružanju

l DEP izvještaj 
o CDS i SIS

l Izvještaj EC o 
napretku BiH 

l NAB HIV/
AIDS godišnji 
izvještaj

l BHMAC 
izvještaji o 
protuminskim 
akcijama 
i malom 
i lakom 
naoružanju

l DEP izvještaj o 
CDS i SIS

l Izvještaj EC o 
napretku BiH 

l NAB HIV/
AIDS godišnji 
izvještaj

l BHMAC 
izvještaji o 
protuminskim 
akcijama i 
malom i lakom 
naoružanju

l CPS Svjetske 
banke

l DEP izvještaj 
o CDS i SIS

l Izvještaj EC o 
napretku BiH 

l NAB HIV/
AIDS 
godišnji 
izvještaj

l BHMAC 
izvještaji o 
protuminskim 
akcijama 
i malom 
i lakom 
naoružanju

l DEP izvještaj o 
CDS i SIS

l Izvještaj EC o 
napretku BiH 

l NAB HIV/
AIDS godišnji 
izvještaj

l BHMAC 
izvještaji o 
protuminskim 
akcijama i 
malom i lakom 
naoružanju

2010. 2011. 2012. 2013. 2014.
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ANEKS D: Djelokrug rada Upravnog odbora i 
radnih grupa UNDAF-a u BiH 

1. Opće informacije i svrha 

UNDAF je pokrenut 1997. godine kao integralan i važan dio plana generalnog sekretara 
UN-a za reformu organizacije. Osnovni cilj UNDAF-a je da osigura komplementarnost 
aktivnosti rezidentnih i nerezidentnih agencija UN-a na nivou države u pogledu ključnih 
razvojnih prioriteta utvrđenih s ciljem optimiziranja tehničkih i finansijskih resursa koji 
su na raspolaganju sistemu UN-a. 

Nakon opsežnih konsultacija sa državnom i entitetskim vladama, međunarodnim 
partnerima i organizacijama civilnog društva, u okviru UNDAF-a utvrđena su četiri ključna 
cilja kojima će se Tim UN-a rukovoditi u pružanju podrške vlastima BiH u implementaciji 
državnih razvojnih prioriteta i postignuća u okviru realizacije relevantnih milenijskih 
razvojnih ciljeva u periodu između 2010. i 2014. godine, uključujući i intervencije 
nekoliko nerezidentnih agencija UN-a. 

Ciljevi UNDAF-a su: 

a)   Do 2014. godine, vlasti u BiH uz učešće civilnog društva, implementiraju 
aktivnosti za transparentnije i održivije vršenje vlasti i ispunjavaju uslove 
za proces pristupa u EU. 

b)   Do 2014. godine, vlasti u BiH utvrđuju i implementiraju politike i aktivnosti 
s ciljem osiguranja inkluzivnog i kvalitetnog zdravstva, obrazovanja, 
socijalne zaštite i usluga u oblasti zapošljavanja. 

c)   Do kraja 2014. godine, vlasti u BiH ispunjavaju uslove iz procesa pristupa u 
EU i uslove iz multilateralnih sporazuma o zaštiti okoliša, prihvataju pitanje 
zaštite okoliša kao multisektoralno pitanje za participatorno planiranje 
razvoja u svim sektorima i na svim nivoima, jačaju upravljanje okolišom 
s ciljem zaštite prirodnih (i kulturnih) resursa i ublažavanja ekoloških 
rizika. 

d)   Do 2014. godine, vlasti u BiH usvajaju regulatorni i institucionalni okvir za 
rješavanje pitanja sigurnosti ljudi, uključujući prijetnje koje predstavljaju 
zarazne bolesti, protupješadijske mine i malo i lako naoružanje, te rješavanje 
pitanja migracije i žena, mira i sigurnosti. 

S ciljem praćenja i koordinacije implementacije UNDAF-a osnovat će se Upravni odbor 
UNDAF-a.  

Pored toga, osnovat će se i radna grupa za svaki od ciljeva UNDAF-a. Sveukupan cilj 
radnih grupa je koordinacija aktivnosti i udruživanje znanja sistema UN-a kao podrške 
razvoju Tima UN-a i implementaciji UNDAF-a. Od radnih grupa UNDAF-a će se očekivati 
da razvijaju zajedničke strateške pristupe realizaciji relevantnih rezultata UNDAF-a i da 
pružaju podršku monitoringu i evaluaciji napretka u realizaciji ciljeva. 
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2. Upravni odbor UNDAF-a 

2.1. Ciljevi Upravnog odbora   

Upravni odbor je odgovoran za sveukupni monitoring i evaluaciju UNDAF-a, i u opera
tivnom i u suštinskom smislu. 

Upravni odbor je odgovoran za formiranje, upravljanje i podršku grupama za realizaciju 
ciljeva UNDAF-a, kako bi stalno bile usredsređene na implementaciju svojih komponenti 
u okviru Plana rada CCA/UNDAF-a. 

Upravni odbor potvrđuje djelokrug rada tematskih grupa i grupa za realizaciju ciljeva 
UNDAF-a. Mora se uputiti poziv i podsticati osoblje nerezidentnih agencija i specijaliziranih 
agencija da uzmu učešće u radu ovih grupa. 

Upravni odbor osigurava vođstvo, savjetodavnu podršku i donosi odluke za implemen
taciju aktivnosti koje vrše radne grupe. 

Upravni odbor donosi konačne odluke u vezi sa prijedlozima koje podnose radne grupe, 
uključujući odobrenje budžeta prezentiranih aktivnosti i zajedničkih programa kao i ad 
hoc pitanja koja se mogu pojaviti u odnosu na implementaciju UNDAF-a. 

Upravni odbor razmatra i vrši evaluaciju učinka radnih grupa. 

2.2. Članstvo u Upravnom odboru 

Tokom perioda implementacije UNDAF-a, Tim UN-a će vršiti dužnost Upravnog 
odbora. 

2.3.  Predsjedavanje i Sektretarijat Upravnog odbora 

Sastancima Upravnog odbora predsjedava rezidentni koordinator. U slučaju odsutnosti 
rezidentnog koordinatora, sastancima predsjedava osoba koju je za to ovlastio rezidentni 
koordinator. 

Ured rezidentnog koordinatora će biti i Sekretarijat Upravnog odbora. 

2.4. Sastanci Upravnog odbora 

Upravni odbor se sastaje na kvartalnoj osnovi. 
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3. Radne grupe UNDAF-a 

3.1. Odgovornosti i zadaci 

Radne grupe će djelovati i utvrđivati prioritete u svom radu u skladu sa strateškim 
ciljevima utvrđenim dokumentom UNDAF-a. One će pružati tehničku pomoć Timu UN-a i 
osigurati uspostavljanje adekvatne interagencijske koordinacije koja se odnosi na njihova 
odgovarajuća ciljna/tematska područja UNDAF-a, te podnositi Timu UN-a na odlučivanje 
prijedloge za implementaciju.  

Svaka agencija članica će biti uključena u rad u svakoj fazi slijedećih aktivnosti: 

l	 Utvrđivanje i dorada okvira i matrice rezultata UNDAF-a (ciljevi UNDAF-a, ciljevi i 
rezultati realizacije programa za zemlju), uključujući i okvir monitoringa i evalucije pre
ma smjernicama CCA/UNDAF-a u skladu sa državnom politikom i proritetima vlasti; 

l	 Utvrđivanje godišnjeg plana rada s ciljem određivanja aktivnosti radnih grupa. Plan 
rada će dati punu sliku aktivnosti koje će realizirati radna grupa, tema koje će se 
razmatrati, potrebnih resursa, vremenskih okvira i rokova;

l	 Monitoring i izvještavanje na kvartalnoj osnovi Upravnom odboru o napretku i 
ograničenjima u realizaciji svakog od ciljeva UNDAF-a;

l	 Širenje informacija o iskustvima i dobrim metodama rada ostvarenim u postignutim 
rezultatima u okviru UNDAF-a; 

l	 Utvrđivanje potreba za razvoj kapaciteta među partnerima, uključujući i one koji 
se odnose na implementaciju plana monitoringa i evaluacije UNDAF-a;

l	 Priprema sintetizovanih izvještaja agencija – posebnih i zajedničkih izvještaja o napretku 
u realizaciji programa za podnošenje na godišnjem revizionom sastanku UNADF-a;

l	 Puno učešće u srednjoročnim analizama i finalnoj evaluaciji efikasnosti UNDAF-a 
kao doprinosa državnom razvojnom okviru;

l	 Osiguranje zastupljenosti tema koje se realiziraju u više oblasti, uključujući rod i 
mlade, u planovima i implementaciji zajedničkih programa UN-a u zemlji. 

l	 Osigurati podršku za godišnje revizije, izvještaje i evaluacije u okviru UNDAF-a. 

3.2. Članstvo u radnim grupama 

Članstvo u radnim grupama uključuje sve relevantne agencije sistema UN-a u BiH, a  
Upravni odbor ga potvrđuje na početku svake godine. 

l	 Agencije UN-a će nominirati kontakt osobe koje će ih predstavljati u radnim 
grupama. Postojat će najmanje jedna kontakt osoba za svaku relevantnu agenciju 
predstavljenu u radnoj grupi. 

l	 Kontakt osobe će predstavljati organizaciju i neće učestvovati u ličnom svojstvu. 
Na sastancima radnih grupa, kontakt osobe bi, stoga, trebalo da budu u potpunosti 
informirane o stavovima agencije koju predstavljaju.  

l	 Kontakt osobe će biti proaktivno uključene u funkcioniranje grupe i njenih aktivnosti/
radnji/odluka. 

l	 Kontakt osobe će biti odgovorne za izvještavanje svojih organizacija o statusu radne 
grupe, preporukama i odlukama, itd., te da osiguraju da uprava odgovarajućih agencija na 
visokom nivouu bude u potpunosti informirana o svemu, kao i da osiguraju da se uspostave 
odgovarajući mehanizmi informiranja kako bi se olakšao ovaj protok informacija. 
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radnih grupa UNDAF-a u BiH

l	 Svaka agencija UN-a će pomagati svom predstavniku/kontakt osobi davanjem 
potrebnog vremena i podrške kako bi mogla u potpunosti učestvovati u ovom 
forumu i pratiti njegove odluke i preporuke. 

l	 Svaka agencija UN-a će osigurati zastupljenost na svim sastancima. Ako kontakt 
osoba nije u mogućnosti da prisustvuje sastanku, šef agencije treba da osigura da 
sastanku prisustvuje neko ko je ovlašten da predstavlja tu organizaciju. 

l	 Od odgovarajućih vladinih predstavnika će se očekivati da uzmu učešće u radu 
radne grupe.  

Članstvo također obuhvata i osobu zaduženu za monitoring i evaluaciju (Ured rezidentnog 
koordinatora). Osoba za monitoring i evaluaciju će učestvovati u radu radne grupe pružanjem 
tehničke podrške za aktivnosti radne grupe u oblasti monitoringa i evaluacije. 

3.3. Predsjedavajući, kopredsjedavajući i Sekretarijat 

Tim UN-a će na početku svake godine revidirati odgovornost za predsjedavanje i 
kopredsjedavanje radnom grupom. 

Predsjedavajući i kopredsjedavajući radne grupe će zajednički biti zaduženi za sveu
kupni učinak radne grupe i bit će odgovorni i za realizaciju svih planiranih rezultata. 
Predsjedavajući i kopredsjedavajući će voditi grupu i osiguravati da grupa ispunjava svoj 
mandat putem adekvatnih konsultacija i učešće od strane svih članica agencija UN-a. 
Konkretne odgovornosti obuhvataju: 

l	 Moderiranje i olakšavanje realizacije aktivnosti radnih grupa. Oni će biti zaduženi za 
sveukupno funkcioniranje i učinak radnih grupa u skladu sa dogovorenim ciljevima, 
odgovornostima i radnim procesima i bit će  odgovorni za realizaciju svih planiranih 
rezultata. 

l	 Predvođenje u utvrđivanju godišnjih planova rada i njihovo podnošenje Upravnom 
odboru na usvajanje na početku svake godine. 

l	 Osiguranje da se informacije o radu grupe konsistentno i tačno dostavljaju  Timu UN-a 
i da se pitanjima koja zahtijevaju odlučivanje, djelovanje ili pažnju Tima UN-a pristupi 
odmah.   

l	 Osiguranje adekvatnih konsultacija i diskusija sa relevantnim odjeljenjima vlasti i 
razvojnim partnerima, te po potrebi, osiguranje njihovog učešća u radu radnih grupa. 

l	 Izvještavanje Upravnog odbora na kvartalnoj osnovi o pomacima načinjenim u 
implementaciji UNDAF-a i preprema godišnjih prezentacija o statusu radnih grupa 
Timu UN-a u periodu planiranih posebnih sjednica Tima UN-a. 

Predsjedavajući će predstavljati vodeću agenciju i preuzet će dodatnu odgovornost za 
osiguranje Sekretarijata za radne grupe. Ukoliko predsjedavajući nije u mogućnosti da 
prisustvuje sastanku ili je na drugi način spriječen da ispunjava gore navedene obaveze, 
sva odgovornost se delegira na kopredsjedavajućeg. Predsjedavajući će prisustvovati 
svim sastancima kao predstavnik Upravnog odbora. Predsjedavajući će iznijeti pred 
Upravni odbor sva relevantna pitanja i probleme koji se mogu pojaviti. 

Sekretarijat radnih grupa će biti odgovoran za slijedeće: 
l	 Logistički aranžmani koji su potrebni kao podrška sastancima grupa uključujući 

pripremu dnevnih redova za sastanke grupa i zapisnike, podjelu informacija u ime 
kopredsjedavajućih, distribuciju dokumenata, itd. 

l	 Pomoć kopredsjedavajućim u aktivnostima koje slijede nakon aktivnosti i odluka 
koje donese grupa, te u utvrđivanju važnih prekretnica. 
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Učinak predsjedavajućih i kopredsjedavajućih, kao i cijelih radnih grupa, bit će 
periodično revidiran od strane Tima UN-a. 

Rezidentni predstavnik će po potrebi utvrditi izmjene i načiniti korekcije, na osnovu 
povratnih informacija Tima UN-a. 

Ured rezidentnog predstavnika će biti odgovoran za: 
l	 Uspostavljanje i održavanje koordinacije i integracije između svih radnih grupa. Predstav

nici Ureda rezidentnog predstavnika u svakoj od radnih grupa olakšavat će ovaj proces. 
l	 Pružanje tehničke pomoći radnim grupama u oblasti monitoringa i evaluacije  i osiguranje 

poštivanja RBM-a i relevantnih globalnih, regionalnih i državnih smjernica. 
l	 Tehnička podrška s ciljem zastupljenosti tema koje se realiziraju u više oblasti,  kao 

što su ljudska prava, gender i mladi, u zajedničkim programima UN-a. 
l	 Konsolidirano izvještavanje Ureda za koordinaciju razvojnih operacija UN-a o 

radu, uključujući napredak o pitanju implementacije UNDAF-a . 
l	 Uključenje nerezidentnih agencija u ključne planske procese na državnom nivou. 

3.4.  Radni proces 

l	 Radne grupe će sastanke održavati kvartalno ili kako predsjedavajući bude smatrao 
potrebnim s ciljem realizacije predloženog dnevnog reda. Kvorum se sastoji od 50 
posto članova. Svakih šest mjeseci radne grupe će imati širi sastanak sa vanjskim i 
internim partnerima UNDAF-a. 

l	 U slučaju ad hoc pitanja koja zahtijevaju hitno djelovanje, radna grupa može svoj 
zadatak realizirati i elektronski. 

l	 Tim UN-a može preporučiti promjene u strukturi i/ili procesima rada radne grupe 
ako i kada bude smatrao da je to potrebno za unapređenje pomaka u radu grupe. 

l	 Svaka radna grupa će utvrditi i tražiti dodatnu tehničku podršku koja je potrebna iz 
Ureda rezidentnog koordinatora (npr. strateško planiranje, monitoring i evaluacija) kao 
i od drugih radnih grupa (npr. radne grupe za gender i mlade treba da pruže pomoć u 
osiguranju zastupljenosti u svom radu pitanja koja se realiziraju u više oblasti ). 

3.5. Radne grupe UNDAF-a u Bosni i Hercegovini 
  
Utvrđene su slijedeće radne grupe UNDAF: 

RG UNDAF-a Predsjedavajući Zamjenik 
predsjedavajućeg Sekretarijat 

Demokratska uprava UNDP UNHCR UNDP

Socijalna inkluzija – osnovne 
usluge UNFPA IOM UNFPA

Socijalna inkluzija  – politika UNICEF UNDP UNICEF

Okoliš UNDP UNV UNDP

Sigurnost ljudi UNDP UNICEF UNDP

Tematska grupa za gender će ostati u svom sadašnjem obliku, ali će raditi u tijesnoj saradnji 
i uporedo voditi aktivnosti sa drugim radnim grupama u okviru UNDAF-a. 
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4. Evaluacija i revizije 

Vršit će se slijedeće revizije UNDAF procesa: 

l	 Godišnja zajednička revizija UNDAF-a
l	 Srednjoročna revizija na kraju 2012. 

Pored toga, izvršit će se i evaluacija pred kraj perioda UNDAF-a, 2014. godine, kako 
bi se izvršio uvid u postignuća i naglasile potrebe i naučena iskustva. To će omogućiti 
da učesnici cijelog procesa izvuku korist iz ovog procesa.  

 

ANEKS D: Djelokrug rada Upravnog odbora i 
radnih grupa UNDAF-a u BiH
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